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Dzieje oddziaływania hellenizmu na chrześcijaństwo

Piotr Liszka CMF
Papieski Wydział Teologiczny we Wrocławiu
liszka.p@wp.pl

Terminhellenizmodnoszonyjestdowszystkiego,cobyłowłasnewstarożytnej
Grecjiistamtądpromieniujenainnekultury,albotylkodogreckiejkultury
tworzonejpowyprawachAleksandraMacedońskiego.Pojawiłasięwtedy
wGrecjimieszankakulturowa,któramiałacharakterpanteistyczny.Wtę
kulturęwchodziłochrześcijaństwo,któreniebyłomieszankąkulturową,
lecznowąreligią,zdolnądowejściawkażdąkulturę.AnonimowyautorListu 
do Diogneta informuje,żechrześcijaństwonietworzynowejkultury,lecz
obejmujeludzinależącychdoróżnychkultur.Wniniejszymartykuletermin
hellenizmbędzierozumianywdrugimznaczeniu.Hellenizmniepowstał
zniczego.Tworzonybyłnafundamenciewielowiekowejtradycjikulturowej
starożytnejGrecji,którąmożnaokreślićmianemhelleńskość.Fundament
tenniezniknął,rozwijałsięwrazzkulturaminapływowymi,tworzącnową
kulturę,mieszankęzwanąhellenizmem.Helleńskośćwtopiłasięwmozaikę
wielorakichkulturwschodnich,alepozostała,mogłabyćrozpoznanaimogła
oddziaływaćnietylkonaGrecję,lecznacałyświatwrazzcałościąhellenizmu
alboniezależnie,objawiającswojeoryginalneoblicze.

1. Wpływ hellenizmu na Nowy Testament

ŹródłemreligiichrześcijańskiejjestwcielenieSynaBożego,którydoswojej
osobyprzyjąłnaturęludzkąniezmieszanąznaturąBoską.Wszystkowchrześ-
cijaństwiekształtowanejestzgodniezmisteriumChrystusaokreślonymdefi-
nitywnienaSoborzeChalcedońskimwroku451.Chrześcijaństwojestotwarte
nawszystkiekultury,niemieszasięznimi,zachowujeautonomięwłasnąoraz
wszystkichkultur,ajednocześnietworzyznimiintegralnącałość.Takiejest
całeobjawienie,aleprzedewszystkimNowyTestament,zarównowsensie
formalnym,jakimerytorycznym.ObjawienietowchodzenieBogawdzieje
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ludzkości,wkulturę,któradopieromabyćprzemieniona.Oddziaływanie
kulturynaBogaprzychodzącegodoludzinieistnieje,aprzynajmniejniema
znaczenia.Jestoddziaływanienaludziprzyjmującychobjawienieorazna
kulturę,którajużjestprzezniekształtowana.Oddziaływaniehellenizmuna
środowisko,wktórympowstawałyksięgiNowegoPrzymierza,inakulturę
chrześcijańskąodzwierciedliłosięwterminologii,sposobiewyrażaniamyśli,
stylupostępowania,prowadziłowwieluprzypadkachdoherezji,aleniemogło
zmienićrdzeniaobjawionejtreści.

1.1. Podobieństwo formalne tekstów Nowego 
Testamentu do tekstów hellenistycznych

Przyjmowanieszatykulturowejprzezobjawieniepoleganaprzyjmowaniu
słownictwa,strukturyjęzyka,styluliterackiegoażdofundamentu,dosposobu
myślenia.Elementeminkulturacjijestposługiwaniesięznanymiwdanym
środowiskugatunkamiliterackimi,wypowiadaniezaichpomocązbawczego
orędzia.Najbardziejcharakterystycznymgatunkiemliterackim,wspólnym
dlawszystkichkultur,jestbiografia.WPiśmieŚwiętymbiografiasłużydo
ukazaniaprawdziwegoczłowieka,będącegowrelacjidoprawdziwegoBoga,
transcendentnegowobecświata,ajednaktroszczącegosięoświat.Celembio-
grafiiwliteraturzehellenistycznejbyłoukazanieboskościniektórychludzi,
dziejeichdążeniadopełnegostopieniasięzboskością.Możnapowiedzieć,
żepodwzględemformalnymewangeliesąbiografiamiJezusaChrystusa1.
Ewangelienieróżniąsięodgreckichbiografiiwaspekcieformalnym,lecz
waspekciemerytorycznym.Niosąwsobienowątreść,nowąprawdę2.

Wliterackiejformieiwstylumyśleniahellenistycznegoukazanazostała
treść,którabyłanowarównieżdlaśrodowiskażydowskiego.Głoszonaprzez
chrześcijanprawdaoMesjaszuniebyłażydowskątreściąznanąwcześniej
iprzemienionąprzezhellenizm,leczczymśzupełnienowym.Rozumienie
ideiMesjaszarodziłosięzchrystologiipaschalnej,któranowewydarzenia

1 Por.J.Czerski,Metody interpretacji Nowego Testamentu,Opole1997,s.90(OpolskaBiblioteka
Teologiczna,21).„Hellenistycznebiografie,podobniejakewangeliemogązawieraćelementy
mityczneilegendarne.Zarównobiografie,jakewangeliereinterpretująprzejętątradycjęimają
tesametrzywspólnecele:a)korekturęfałszywegoobrazunauczyciela;b)przekonaćdoniego
czytelnika;c)zaoferowaćmodelnaśladowanianauczyciela”.

2 Por.tamże,s.92:„Wbiografiachchodziomoralnąocenęludzkiejegzystencji,natomiastwewan-
geliach–odrogęSynaCzłowieczegoodjegochrztuwJordaniedoukrzyżowanianaGolgocie”.
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interpretowaławkontekścieznanychwcześniejidei,zawartychwksięgach
prorockich,zwłaszczauDeutero-Izajasza.Natejpodstawiepojawiłsięwpis-
machśw.PawłatytułmesjańskiKyrios.„Wtensposóbśw.Pawełosadziłideę
Mesjaszawcentrumświataihistoriizarazemzperspektywąeschatologii
iwieczności”3.ElementybiografiiczęstowystępująwDziejachApostolskich.
Dlaprzykładudrugamowaśw.Piotra(Dz3,12–27)zostałaprzezŁukasza
potraktowanawsensie„mowyhistoriograficznej”napodobieństwoWojny 
peloponeskiej Tukidydesa4.

NowyTestamentposługiwałsięterminamiużywanymiwksięgachStarego
Testamentuiterminamizaczerpniętymizesłownictwagreckiego.Wpływ
językagreckiegouwidoczniłsięnietylkowtekstachpisanychwtymjęzyku,
leczrównieżwtekstachhebrajskichczyaramejskichpisanychwpalestyńskim
środowisku,gdziewpływkulturygreckiejbyłjużbardzowyraźny.Przykładem
pojęciaprzejętegozeStaregoTestamentujest„oblicze”,któreSeptuaginta
wyraziłazapomocągreckiegosłowaprosopon5.Wobcymjęzykuzostała
wyrażonatreśćobjawienia,którewcześniejzawartebyłowszaciejęzyka
hebrajskiego.Zamiaremtłumaczybyłprzekładdokładny,dosłowny.Były
nowesłowa,alesposóbmyśleniaczytającychjeŻydówzdiasporypozostał
hebrajski,przynajmniejwznacznymzakresie.Siłąrzeczynowesłowawnosiły
znaczenie,któremiaływśrodowiskugreckim.Przynosiłyteżnowysposób
myślenia.Opróczznaczenia(semantyka)istrukturyjęzyka(syntaktyka)nowe
byłyteżichodniesieniekulturowe,atakżesposóbmyśleniaipostępowania
(pragmatyka).Przekładnainnyjęzykniejestnawetwiernąkopiąwaspekcie
lingwistycznym,tymbardziejstanowinowezjawiskowaspekciekulturowym.
Następujeoddziaływaniewobiestrony,przyczymzestronyjudaizmujest
chęćprzemianydrugiejkulturywedługjednoznacznegokulturowegowzorca,
zestronyhellenizmujesttendencjadowchłonięcia,zmieszania,atooznacza
dążeniedozniknięciahebrajskiejoryginalnościnietylkonapłaszczyźnie
językaisposobumyślenia,leczwzakresiespecyfikiorędzia.Radykalnahel-
lenizacjatolikwidacjaobjawieniaiwejściewtreściczystoziemskie,laickie.

Tłumaczącświętetekstynainnyjęzyk,judaizmichrześcijaństwozacho-
wywałyoryginalneznaczenieposzczególnychsłów,abywniczymniezo-
stałanaruszonatreśćobjawienia.Zhellenizmuczerpanoprzedewszystkim

3 C.S.Bartnik,Dogmatyka Katolicka,t.1,Lublin1999,s.531.
4 Por.tamże,s.618.
5 Por.tamże,s.401.
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słowaniosąceinformacjenatemattegoświata.Całyczasjestobronaswojej
oryginalnościprzedobcymiwpływamiidążeniedoewangelizacji.Wtym
celuprzyjmowanesąsłowa„świeckie”,wyrażającerzeczywistościdotyczą-
cekosmosu,przyrodyorazzwyczajnegożycialudzi,któreotrzymująnowe
znaczeniewkontekściereligijnegoprzesłania.Ważneznaczeniedlalepszego
rozumieniaobjawieniamasłowoczasijegorozumienie.Jednązkorzyścidla
NowegoTestamentuczerpanychzhellenizmujestnowerozumienieczasu6.
Wydarzeniaopisywaneprzezautorówbiblijnychdokonująsięwodpowied-
nimczasie.Nietylkowodpowiednimmomencie,alewczasieukształtowa-
nymtak,abybyłstosownydorealizacjidanegowydarzeniazbawczego.Bóg
przygotowujeczasoprzestrzeń,abymógłwniąwejść.Możnatozrozumieć
dziślepiejniżludziewspółcześnitymwydarzeniom,gdyżznamystrukturę
czasulepiejniżoni.Odkrycianaukoweotwierająumysłyipozwalającoraz
lepiejpojąć,wjakisposóbwszechświatzostałprzygotowanynastworzenie
człowiekainaobjawienie.Bógprzygotowałczasswegoprzychodzeniado
nas,atakżeczasspisywaniaorazredagowaniatekstówbiblijnych.Chronos 
przemieniałsięwkairos,abypowcieleniuiwydarzeniachpaschalnychzwy-
czajnamateriamogłasięwrazzczasemiprzestrzeniąprzemieniaćwmaterię
uświęconą,anakońcuświatastaćsięmaterięuwielbioną7.

Hellenistycznerozumienieczasuniezniekształcatreściwiarychrześci-
jańskiej,aczkolwiekwjakiśsposóbjąblokuje,przyćmiewa,podobniejak
całośćkulturyhellenistycznejmożepomagać,aleteżkierowaćmyślwnie-
właściwąstronę,oddalającodistotnychtreściobjawienia.Tosamodotyczy
filozofiiipoezji.Systemyfilozoficzneorazgatunkiliterackiepowinnysłużyć
objawieniu.Błędnapostawapoleganastawianiuichponadobjawionątreś-
cią.Zagrożeniemdlawiarychrześcijańskiejniejestfilozofialubpoezja,lecz
sposóbmyśleniatypowydlahellenizmu–mieszającywszystko.Błędemjest
totalneodrzucanienauk,filozofiiipoezji,alebłędemjestteżmieszanieich
zobjawieniem.Hellenizmalboradykalnieoddziela,albowszystkoradykalnie
miesza.

Hellenistycznysposóbmyśleniaujawniasięwcałejhistorii,azwłasz-
czawnaszychczasach.Wszczególnościujawniasięunaukowcówbada-
jącychNowyTestament.Typowymprzykłademjestnurtegzegezyzwany
Formgeschichte(historiaformliterackich).Zwolennicytejteoriiniedostrzegają

6 Por.P.Liszka,Wpływ nauki o czasie na refleksję teologiczną,Warszawa1992,s.68.
7 Por.tamże,s.69.
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nowościioryginalnościNowegoTestamentu,którywedługnichniewychodzi
pozajudaizm,albojestwypaczeniemjudaizmupodwpływemhellenizmu.Nie
dostrzegająoninowych,oryginalnychtreści,atakżenowościnapłaszczyźnie
literackiej.TymczasemEwangeliesągatunkamiliterackimizupełnieoryginal-
nymi,jednorazowymiiniepowtarzalnymi.ZwolennicyFormgeschichtezigno-
rowalianalogięgatunkówliterackichNowegoiStaregoTestamentu,atakże
ichoryginalność,zarównowzględemjudaizmu,jakiwobechellenizmu8.

1.2. Oryginalność Ewangelii Jana

GminaJanowaskładałasięgłówniezjudeochrześcijan.Językstosowanyna
zebraniachliturgicznychiprzezkatechistówwprowadzającychkatechume-
nówwtajemnicewiarychrześcijańskiejulegałwpływomhellenistycznego
gnostycyzmu9.Naśrodowisko,wktórympowstawałaczwartaEwangelia,
wpływaliŻydzihelleniści,atakżemyślicieleżydowscyulegającyplatonizmowi
istoicyzmowi.Nieoznaczato,żerównieżśw.Janbyłpodwpływemhelleni-
zmu.Korzystałonzjęzyka,wyrażałmyślizapomocąznanychwśrodowisku
hellenistycznymformliterackichpoto,bywsposóbzrozumiałydlaotoczenia
opisaćhistorięJezusaiwyrazićsednoJegonauczania10.

EwangeliaJanajestmodelowymprzykłademinkulturacji,gdyżwspaniale
zachowujerównowagęmiędzywiernościąwobecfundamentalnejkeryg-
mychrześcijańskiejawymaganiamiśrodowiskakulturowegoireligijnego.
Zachowanierównowagipoprzezdowartościowanieautonomiizjednoczes-
nymujęciemcałościowymstawiaEwangelięnaprzeciwnymbieguniewobec
sposobumyśleniacharakterystycznegodlahellenizmu.Jannietraciniczistoty
orędzia,wyrażaprzekonanie,żeEwangelianiesiewsobiemocwystarczającą
doprzekształceniaświata.Można,anawettrzebamówićoświecie,alenie
wolnodostosowywaćsiędoświata.TrzebanatomiastgłosićDobrąNowinę
tak,abybyłazrozumiała,abyczytelnikzdowolnegokręgukulturowegomógł
prawidłowoodczytaćjejtreść11.

8 Por.J.Czerski,Metody interpretacji Nowego Testamentu,dz.cyt.,s.85.
9 Por.S.Mędala,Chrystologia Ewangelii św. Jana,Kraków1993,s.28.
10 Por.G.SánchezMielgo,La obra de S. Juan, un modelo de inculturación,[w:]Cristianismo y culturas. 

Problemática de inculturación del mensaje cristiano. Actas del VIII simposio de teología histórica,
Valencia1995,s.243(FacultaddeteologíaSanVicenteFerrer,SeriesValentina,38).

11 Por.tamże,s.246.
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CzwartaEwangeliaświadczyotym,żeśw.Janznałtechnikiliterackie
stosowanewreligijnejliteraturzehellenistycznej,takiejakdialog,ironia,
nieporozumienie,atakżeznałzasadyretorykigreckiej.Operowałonróżny-
mipojęciamizapożyczonymizkulturyhellenistycznejjak„Logos”,„życie”,
„prawda”12.ZdecydowanienatomiastEwangeliaśw.Jana,atakżepozostałe
Ewangeliesąoryginalnezarównopodwzględemformliterackichtypowych
dlahellenizmuijudaizmu,jakipodwzględemtreści13.

Ostatecznietrzebastwierdzić,żeEwangeliesąrodzajemliterackimnie-
porównywalnymzżadnyminnym.Wynikajązoryginalnegonauczaniaipo-
stępowaniaJezusaChrystusa.Metodybadaniaformliterackichstosowane
przezśrodowiskaprzyjmującestylmyśleniacharakterystycznydlahelleni-
zmuprowadziłyalbodomieszaniawszystkiegoizacieraniaróżnicmiędzy
Ewangeliamiaznanymidotychczasformamiliterackimi,albododestrukcji
semantycznejEwangeliipoprzezsterylnerozdrabnianieichnawielorakie
fragmenty.NowyTestamentprezentujemyślenieintegralneipowinienbyć
badanymetodamizdolnymitęintegralnośćdostrzec,zbadaćiwyrazićbez
narzucaniaswojegosposobumyślenia14.Myślenieintegralnepytaorodzaj
isposóbrelacjimiędzynowościąatym,cozostałoprzejęteześrodowiska.
Nowościąjestchociażbymówienieospełnieniutego,cobyłooczekiwaneprzez
wielewieków(Erwartungsdruck).IntegralnemyślenieEwangeliiwyrażasię
wtym,żezawartawnichtreśćjestsplecionazżyciemwspólnotyeklezjalnej,
któraniesiewsobietradycjęijestotwartanareligijnąnowość15.

OtwartośćewangeliiJananamistykęidialogzgnostykaminiewskazuje
nasynkretyzm.DziśrozumiemytolepiejwświetlenowychodkryćzQumran,
NagHammadiiinnychorazwświetlebadańhistoriireligii(mandeizm,gno-
stycyzm,mistykażydowska)16.EwangeliaJananiejesthellenizacjąmistyki
św.Pawła.MyślJananieulegałateżreligiommisteryjnym,wktórychdecy-
dującąrolęodgrywamitboskości,któraumieraiodradzasię.Jan,mówiąc
oprawdziwymświecieniewidzialnym,przeciwstawnymświatuczystego

12 Por.S.Mędala,Chrystologia Ewangelii św. Jana,dz.cyt.,s.19.
13 Por.A.delAgua,Aproximación al Relato de los evangelios desde el midrás/derás,„EstudiosBíblicos”

45(1987)nr3–4,s.262.
14 Por.J.F.ToribioCuadrado,«Evangelio», obra abierta,„Mayéutica”20(1994)nr49,s.20.
15 Por.tamże,s.22.
16 Por.G.SánchezMielgo,La obra de S. Juan, un modelo de inculturación,dz.cyt.,s.238.
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postrzegania,niebyłpodwpływemfilozofiiplatońskiej.Trzebateżodrzucić
bezkrytyczneuleganiestoicyzmowi17.

1.3. Oryginalność i niezależność Nowego Testamentu wobec hellenizmu 

Zistotyhellenizmuorazjudaizmuichrześcijaństwa,będącegojegozwieńcze-
niem,wynika,żeoddziaływaniezestronyhellenizmujesttylkopowierzchow-
ne,natomiastoddziaływaniewdrugąstronęjesttotalne.Judaizmichrześci-
jaństwozcałąsiłąbroniąswojejortodoksji,natomiasthellenizmcharaktery-
zujesiętym,żepowstajezwymieszaniasięróżnychkultur.Hellenizmpotrafił
wchłonąćwsiebiewszelkietreściżydowskieichrześcijańskie,przetwarzając
jewedługswojegosposobumyślenia.Jednakżejudaizmniezniknął,achrześ-
cijaństwoniebyłohellenistycznymwypaczeniemjudaizmu.Stałosięcośod-
wrotnego.Zniknęłamieszankakulturowazwanahellenizmem.Zachowałasię
jedyniewsposobiemyślenia,przewijającymsięsporadycznieprzezwszystkie
wiekiażdodziś,podobniejakgnoza.Możnadoszukiwaćsięjedynieśladów
hellenizmuwsposobiemyśleniaróżnychspołecznościreligijnychikulturo-
wych.Analogiczniemożnazauważyćśladyhellenizmuwchrześcijańskich
księgachświętychiwpóźniejszejliteraturze,alesąonepowierzchowne,nie
wpływająnaobjawionątreść.

HellenizmIwiekuusłyszałodchrześcijanpoglądy,ojakichdotądnieśniło
siężadnemuGrekowi.Pierwsichrześcijanie(Żydzi)dlanawróceniaGreków
musielinauczyćsięjęzykagreckiego,alemusieliteżdoskonaleopanować
greckisposóbmyśleniaipatrzenianaświat.ZhellenizowaniŻydzijużod
Arystobula(połowaIIwiekuprzedChrystusem)czytalipoetówifilozofów
starożytnejGrecji.PorównywalionidoktrynęiobyczajeopisanewPiśmie
Świętymiwliteraturzegreckiej.Widzącto,Justynrozwinąłteorięfurta 
Graecorum,okradzieżymyśliztekstówStaregoTestamentuprzezGreków18.
Zkoleipisarzebiblijniprzedstawialiwpływjudejskiegoobjawienianamy-
ślicieligreckich.Nawetksięgibiblijnepisanewjęzykugreckimzawierały
myśleniehebrajskieizachowywałyprawdęBożąwnieskażonymstanie.
Księgibiblijnechrześcijanświadcząotakiejsamejpostawie,niemawnich
uleganiaideomhellenistycznym.

17 Por.A.delaFuente,Trasfondo cultural del cuarto Evangelio,„EstudiosBíblicos”56(1998)nr4,
s.492.

18 Por.P.A.Redpath,Odyseja mądrości. Od filozofii do transcendentalnej sofistyki,Lublin2003,s.65;
P.A.Redpath,Wisdom’s Odyssey. From Philosophy to Transcendental Sophistry,Amsterdam1997.
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Wrodzimejkulturzegreckiejzarysowałysiędwaprzeciwstawnesobie
sposobymyślenia:jedenbyłbardziejrealistyczny–stoicyzm,adrugibar-
dziejidealistyczny–platonizm.Filozofiaklasyczna,helleńska,starałasię
tworzyćmodelmyśleniaintegralny,wktórymjestzachowanaautonomia
ijednocześniejestakcentowanajedność.Hellenizmzaniechałposzukiwania
ujęciaintegralnego.Przeciwstawnesposobymyśleniauległyradykalizacjiku
skrajnemudualizmowialbokupanteizmowi.Dlachrześcijaństwanatomiast
ujęcieintegralnebyłoczymśnaturalnym,oczywistym.Liniastoickarozwija-
nabyławMałejAzji,liniaplatońskarozwijałasięwAleksandrii.Hellenizm
sprawił,żeośrodkiterozwijałyodpowiedniomodelmyśleniaoddzielającego
imieszającego.Innabyławnichwizjaświata:materialistycznastoickaispi-
rytualistycznaplatońska.Wtamtejszychnurtachteologiichrześcijańskiejoba
nurtyinaczejwpłynęłynawizjęBoga,nachrystologię,nawizjęczłowieka
irzeczywistościostatecznych.Chrześcijaństwoodrzuciłotendencjędoradyka-
lizacji,aleuległospecyficedwojakiegosposobumyślenia,charakterystycznego
dlaobuośrodków.Wtensposóbpojawiłysiędwanurtyteologii,czyliszkoła
AntiocheńskaiszkołaAleksandryjska.Donurtuantiocheńskiegonależeli
św.Justyn,MelitonzSardes,IreneusziTeofil,natomiastnurtaleksandryjski
byłreprezentowanyprzezKlemensaiOrygenesa19.Podkreślaniematerii
iczłowieczeństwawchrystologii,typowedlaAntiochiiorazdlaMałejAzji,
doprowadziłodonestorianizmu,natomiastplatońskispirytualizmAleksandrii
doprowadziłdomonofizytyzmu20.Oddziaływaniehellenizmunateologię
chrześcijańskąpojawiałosięodpoczątku,czylijużwetapiezapisywania
nowotestamentalnegoobjawienia.

2. Oddziaływanie kultury hellenistycznej 
w dziejach chrześcijaństwa

Kontaktkulturyhellenistycznej z chrześcijaństwem istniałodpoczątku
chrześcijaństwa,którenajpierwpojawiłosięwśrodowiskujudaistycznym
ulegającymwpływomhellenizmu.MiejscegeograficznetonajpierwPalestyna

19 Por.G.M.Vian,Cristianismo y culturas en la época patrística, [w:]Cristianismo y culturas. 
Problemática de inculturación del mensaje cristiano. Actas del VIII simposio de teología histórica,
Valencia1995,s.58(FacultaddeteologíaSanVicenteFerrer.SeriesValentina,38).

20 Por.tamże,s.59.
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iterenyzniąsąsiadujące,anastępnieCypr,AzjaMniejsza,Grecja,całeim-
periumRzymskie.

Chrześcijaństwoorazkulturagreckaiszerokorozumianakulturahelleni-
stycznawzajemnienasiebieoddziaływały.Sprzymierzeńcemdlaewangeliza-
cjibyłytrwająceciąglewątkistarożytnego,klasycznegomyśleniahelleńskiego.
Helleńskośćstanowiącardzeńihistorycznyfundamentkulturygreckiejwspół-
brzmiałazesposobemmyśleniacharakterystycznymdlachrześcijaństwa.
Proceschrystianizacjioznaczałprzezwyciężeniemyśleniapanteistycznego,
czyliprzekształceniehellenizmuwhelleńskość.

2.1. Początek

Teologianajpierwbyłarefleksjąnadtym,cosięwydarzyłoicozostałopo-
wiedzianewdziejachzbawienia.Natejpodstawietworzonobardziejstabil-
neschematyujmująceistotnetreściwsystemiemetafizycznym.Zczasem
ohistoriizapomnianodotegostopnia,żemusiałabyćnanowoodkrywana.
Dziśrozwijanajestzarównoteologiahistoryczna,narracyjna,aleteżteologia
historii,strukturalna,ujmującacałośćdziejówwjednej,spójnejsyntezie.
Wrefleksjinadzagadnieniamiszczegółowymibranyjestpoduwagęaspekt
metafizycznyiwymiarhistoryczny,czasoprzestrzenny.Wpływhellenizmu
spowodowałpojawieniesięwteologiiujęćjednostronnych:albopoprzesta-
wanonaprostymopisieizapominanooistocierzeczy,albotworzonoujęcia
metafizyczneizapominanoowymiarzedziejowym.Obiepłaszczyznybyły
rozwijaneoboksiebiebezjakiegokolwiekpowiązania,albo–odwrotnie–były
zesobąmieszane.Wkontekściebłędnychsposobówmyśleniawchrystologii
pojawiałysięróżneherezje:adopcjanizmiarianizm,nestorianizm,mono-
fizytyzm.Refleksjateologicznabyłaredukowanatylkodonarracji,opowia-
dania,opisywaniaalbotylkodopłaszczyznyabstrakcji,którejprzedmiotem
niebyłarzeczywistość,lecztylkopojęcia.Zapominanootym,żeogniskiem
soczewki,odktóregorozpoczynasięchrześcijaństwojestwcielenie.Wcielenie
topunktcentralnyteologii,skupiającywsobiecałośćzagadnieńteologii
chrześcijańskiej.

Relacjateologiidohistoriistałasięwteologiicentralnymtematemnawet
uprotestantów,którzyzzałożeniaprzyjmująradykalnąodrębnośćrefleksji
metafizycznychiteologiitypowohistorycznej.Aksjomatemprotestanckimjest
usuwanierefleksjimetafizycznychdodziedzinynaukfilozoficznychiogra-
niczanieteologiiwyłączniedoopowiadaniaozbawczychczynachJezusa
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Chrystusa.Wtymkontekścierefleksjanaukowanadcałościąhistoriizba-
wienia,czyliteologiahistoriitworzonaprzezprotestanckiegoteologaOskara
Cullmanna,maprzełomoweznaczenierównieżdlateologiikatolickiej.Czymś
niebywałymjestuznanie,żeczynyposzczególnychludziorazichcałośćtwo-
rzącahistorięmaznaczeniedlazbawienia21.

WramachteologiihistoriiCullmannzainteresowałsięwpływemhelle-
nizmunachrześcijaństwo.Punktemwyjścianiebyłospotkaniedoktryny
chrześcijańskiejzfilozofiągrecką,leczżyciepierwszychchrześcijanwśrodo-
wisku,naktórehellenizmoddziaływałjużdawno.Cullmannwysunąłtezę,że
Kościółstykałsięzkulturąhellenistycznąodsamegopoczątkujużnaterenie
Palestyny.Integralnemyśleniechrześcijańskiezgodnezdogmatemchalce-
dońskimprzeciwstawiasięhellenistycznemusposobowimyślenia,odrzuca
radykalneoddzielenieorazzmieszanie.

PodwpływemhellenizmuznajdowałasięnatomiastSzkołaTybindzka,
którejprzedstawicieleniedostrzegalipowiązaniamiędzywczesnojudai-
stycznąpragminą (Urkirche) apóźnohellenistycznymchrześcijaństwem
(Christtentum).Okazujesię,żehellenizmoddziaływałjużwcześniejnaśro-
dowiskojudaizmuzarównowdiasporze,jakiwsamejPalestynie.Refleksja
teologicznapowinnaokreślić,naczymtopowiązaniepolegało.Ostatecznie
teologiasięgadoJezusahistorycznego,zmierzającdoźródła,którymjest
wcielenie22.Teologiapersonalistycznadostrzega,żehistoriatworzonajest
nietylkoprzezludzkiezewnętrze,leczprzezintegralnierozumianeosoby.
Najważniejszeniesązewnętrzneobjawy,leczludzkiezamiary.Czynyma-
terialnewynikajązdziałaniaduchaludzkiego,czylizdziałaniaintelektu,
uczućiwoli.

Widzialnarzeczywistość,wtymtakżepolityczna,jestobjawemznacznie
głębszegofundamentu,którystanowiłaodpowiednioukształtowanamen-
talność.Paradygmatymyśleniajudaizmu,hellenizmuichrześcijaństwabyły
różne,miałycośwspólnego,aleteżcoś,cojewsposóbistotnyodróżniało.
Odpowiednioinnebyłytworzoneprzezchrześcijanmodeleteologiczne.Nie
oznaczałotooddzieleniasięchrześcijanizamknięcianainnekulturyzoba-
wyprzedskażeniem.Zamknięciejużbyłobyskażeniemchrześcijaństwa,
którewyróżniasięodinnychsystemówmyśleniatym,żeniezamykasięna

21 Zob.K.Góźdź,Perspektywa historiozbawcza teologii Oscara Cullmanna,[w:]K.Góźdź,Zwycięstwo 
wiary,Lublin2002,s.53–77.

22 Por.tamże,s.56.
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kultury,aleteżsięzniminiemiesza.Przykłademoddziaływaniahellenizmu
nachrześcijanjestTacjan,któryzamknąłsięwmentalnościjudeochrześci-
jańskiej,odrzucającwszystko,cogreckie.Wskutektegoujawniłsięuniego
sposóbmyśleniacharakterystycznydlagnostycyzmu.Polemizowałzarówno
ztradycjążydowską,jakizoficjalnąmyślągrecką,alesamuległhellenizmowi
wsposobiemyślenia23.

PozaPalestynąmisjonarzechrześcijańscyspotykaliŻydówiGrekówwie-
rzącychwBogaIzraelaorazGrekówpogan.FilonzAleksandriibyłczystym
Grekiemhelleńskim,aleniehellenistycznym.Jednocześniebyłgłębokowie-
rzącym,pobożnymŻydem.WiększośćjegodziełtokomentarzdoPięcioksięgu.
BroniłwnichkoniecznościzachowywaniaPrawaiwypełnianiajegoprzepi-
sów24.Filonbyłwyjątkowymświadkiemnajpoważniejszegoproblemunurtu-
jącegoówczesnąwspólnotężydowską:jakprzeciwstawićsiękulturzegreckiej
świeckiej,oniesłychanejsileoddziaływania,zniewalającej,któraprzenika
wszystkoiogarniawszelkiesferyżyciaczłowieka,wywieranawetwpływ
natradycyjnąwiaręIzraela(por.Dan7,7).Chrześcijanierównieżnatknąsię
natensamproblemibędąsiękierowaćwskazaniaminakreślonymiprzez
judaizmaleksandryjskidziałającywhellenistycznymśrodowisku.Dziedzina
zainteresowańapologetówbyłaidentycznaztą,którąpodjąłFilon:dialogować
zkulturąhellenistycznąiasymilowaćjąażdogranic,naktórepozwalawiara25.

ApostołowieewangelizowaliGreków,którzyuformowanibyliprzezplura-
listycznyhellenizm.Napotykalinietylkoinnenarody,innejęzyki,aleprzede
wszystkiminnysposóbmyślenia.Ichzadaniembyłonietylkoprzekazać
odpowiednieinformacje,leczzmienićsposóbmyślenia.Wiaraniepolega
tylkonapercepcjitreści,lecznaprzemianieosobowości,wtymrównieżna
zmianiestylumyślenia26.

WśróduczniówapostołówbyliŻydziiGrecy.GrekiembyłIgnacyzAntiochii.
WidocznyjestuniegowpływretorykicharakterystycznejdlaAzjiMniejszej
iwpływdiatrybycynikówistoików.Wzrastałonwśrodowiskuhellenistycz-
nym,ulegającstoicyzmowiorazśredniemuplatonizmowi,aprzeztenurty

23 Por.S.FernandzezArdanaz,A la bùsqueda del paradigma original del hombre,„Scriptorium
Victoriense”38(1991)nr1–2,s.82.

24 Por.G.UríbarriBilbao,Monarquia y Trinidad,Madrid1996,s.50(PublicacionesdelaUniversidad
PontificiaComillas.Madrid.SerieI:Estudios,62).

25 Por.A.Tornos,El servicio a la fe en la cultura de hoy,Madrid1987;G.UríbarriBilbao,Monarquia 
y Trinidad,dz.cyt.,s.51.

26 Por.P.Leks,„Słowo Twoje jest prawdą…”. Charyzmat natchnienia biblijnego,Katowice1997,s.41.
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filozoficznebyłzagrożonyprzezgnozę.WwynikutegouIgnacegopojawiły
sięokreślonetematyiformyichrozwiązywania.Wśródnichnauwagęza-
sługująrefleksjenadżyciem27.Byłonprzenikniętykulturągrecką,alejego
sposóbmyśleniabyłtypowydlachrześcijaństwa,aniedlahellenizmu.Ignacy
przezwyciężyłmyśleniehellenistyczne,byłprzeciwnikiemgnozy.Głosiłon,
żezjednoczenieczłowiekazBogiemniedokonujesiępoprzezucieczkęod
ciała,leczodwrotnie–wcieleiduchuChrystusa,poprzeznaśladowanie,
któregocentrumstanowiEucharystia.Głosiłon,żechrześcijaninnietęskni
zawyzwoleniemsięzciała,leczodwrotnie,zmierzadozmartwychwstania
poprzezzjednoczeniesięzCiałemChrystusa.Mistykachrześcijańskaściśle
łączysięzcielesnymkonkretem,niewidzialnośćzwidzialnością,metafizykę
zhistorią,teocentryzmzantropocentryzmem28.

Odpoczątkuchrześcijaniecałymigarściamiczerpalizkulturygreckiej,aby
jąewangelizować.Odróżnialiautentycznyhumanizmiautentyczneposzu-
kiwanieBogaodpseudohumanizmuipseudoreligijności,wktórychniema
żywegoczłowiekaiżywegoBoga.TertuliancytowałWirgiliuszaifilozofów,
mówiąconaturalnympoznaniuBogaiduszynieśmiertelnej.Justynobokteorii
furta Graecorumrozwijałteoriępochodzeniastoickiegoo„ziarnachSłowa”29.

Otwartynakulturęgreckąbyłośrodekaleksandryjskiizrodzonawnim
tzw.SzkołaAleksandryjska.Punktemodniesieniadlamyślicielichrześcijań-
skichtegonurtubyłFilonAleksandryjski,począwszyodKlemensa,zaktórym
poszedłOrygenes,GrzegorzzNyssy,GrzegorzzNazjanzuiAugustyn,aprzez
niegocałeśredniowiecze30.RównieżSzkołaAntiocheńskanawiązywałado
dorobkukulturygreckiej,aczkolwiekpunktemodniesieniabyładlaniej
historiaIzraela,którejzwieńczeniembyłahistoriaJezusa,akontynuacją
nawyższympoziomie–historiaKościoła.EuzebiuszzCezareiwPreparatio 
evangelicaatakowałmitologiępogańską,zachowującjednakteprawdy,które
wjakiejśczęścifilozofiapogańskaposiada.WDemostratio evangelicainter-
pretował,wkluczuchrystologicznym,żydowskiepismaprorockie.Dokonał
onrozróżnieniahistoriograficznegoiideologicznegomiędzyHebrajczykami
iŻydami:pierwsi,ażdoMojżesza,sąprekursoramichrześcijan,natomiast
drudzyprzeszliprocesdegeneracji.StądtakważnajestEuzebiuszowaHistoria 

27 Por.tamże,s.50.
28 Por.tamże,s.133.
29 Por.G.M.Vian,Cristianismo y culturas en la época patrística,dz.cyt.,s.67.
30 Por.tamże,s.70.
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eclesiasticabędącaprzedłużeniemDziejów Apostolskichiwyjaśniającaetapy
powstawaniaKościoła,począwszyodfazyprzygotowawczej31.

Powiązaniezkulturągreckąajednocześniewyraźnejejprzekroczenie
widocznejestwchrześcijańskiejantropologii.Począwszyodśw.Pawłapodział
trójdzielnykawałkujeczłowiekajeszczebardziejniżpodziałdwódzielny.
Powoływaniesięzwolennikówpodziałutrójdzielnegona1Tes5,23jest
nieporozumieniem.Św.Pawełstosowałterminpsychérelatywnierzadko.
Tylkow1Tes5,23termintenpojawiłsięobokterminusôma.Pawełnie
przywiązywałdotegopodziałuwiększegoznaczenia.Przejąłgozfilozofii
greckiejizdawałsobiesprawę,żemożebyćźleinterpretowany32.Sômaozna-
czaintegralnegoczłowiekazanurzonegowczasieiprzestrzeni.Terminten
wskazujenakonkretnąrelacjęzinnymibytami:rzeczamiiosobami.Psyché 
podkreślasiłężywotnąwczłowieku,pobudzającądodziałania,adokładniej
człowiekazdolnegododziałania33.Nawiązującdośw.Pawła,Justynpołączył
Biblięzmyśląhellenistyczną.Odrzuciłondoktrynęplatońskąoboskiejna-
turzeduszy,ojejpreegzystencjiitransmigracjiwróżneciała.Człowieknie
istniejejakowieczny,którywpewnymmomenciespadłzniebanaziemię,
leczzostałstworzonyprzezBoga34.

Pozytywneoddziaływaniehellenizmupolegałouchrześcijannatym,żeot-
wieralisięoninainnekultury,nainnysposóbmyśleniaiwierzenia.UJustyna
widocznetojestwtym,żewłączyłondogronazbawionychrównieżtych
ludzi,którzyniesąchrześcijanami,astarająsiępostępowaćzgodniezsumie-
niem.Otwartośćidialognieoznaczająrezygnacjizprowadzeniadziałalności
ewangelizacyjnej35.

DobrąznajomościąliteraturyikulturyhelleńskiejmógłsiępochwalićTeofil
zAntiochii(zm.przed190).Jegodzieło Ad Autolycumjestkontynuacjąnurtu
judaizmuhellenistycznego.Dowiarychrześcijańskiejskłoniłagolektura
proroków.Centralnymtematemjegoteologiijestmonoteizm:Bógstworzyciel,
walkazidolatriąipoliteizmem,obronazmartwychwstaniaiistnieniesądupo
śmierci.DyskutowałzGrekamilubEgipcjanami(Aut.I,1.9–10).Zasadniczo

31 Por.tamże,s.73.
32 Por.J.L.RuizdelaPeña,Imagen de Dios. Antropología teológica fundamental,Santander1988,

s.71(SalTerrae,Colección“Presenciateológica”,49).
33 Por.tamże,s.77.
34 Por.tamże,s.95.
35 Por.L.Misiarczyk,Teologia wcielenia u Apologetów Greckich II wieku,„VoxPatrum”20(2000)

t.38–39,s.58.
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jednaknadpolemikęprzedkładałpozytywnywykładwiary.Najważniejszym
źródłemjegoantropologiibyławiarawzmartwychwstanie(Aut.I,8–14),zktó-
rejwynikawiarawBogaTrójjedynego36.KsięgadrugacykluAd Autolycum 
przedstawiaoboksiebieiporównujeopiniegreckieidoktrynęchrześcijańską.
Pokrótkimwstępie(Aut.II,1)Teofilprzedstawiapoglądypoetów,filozofów
iinnychpisarzygreckich(Aut.II,2–8).Następnieporównujeichzprorokami
(Aut.II,8–9),dochodzącdozagadnieniapoczątkuuniwersum(Aut.II,10).
Teofilwskazujenachaospoglądówgreckich,którymprzeciwstawiaspójność
poglądówchrześcijańskich37.

2.2. Specyfika oddziaływania hellenizmu na 
chrześcijaństwo w poszczególnych wiekach

Dziejeoddziaływaniahellenizmunachrześcijaństwopodanezostanądość
ogólnie,fragmentarycznie,zewskazaniemtylkonaniektórewieki.

2.2.1.WiekIV

NaPółwyspiePirenejskimwIVwiekudziałałGrzegorzzElwiry,znawca
systemówfilozoficznychpowstałychwkręguoddziaływaniahellenizmu.
PodobniejakApologecizIIwiekuiwieluinnychmyślicielichrześcijańskich
traktowałkulturęgreckąjedyniejakonarzędziedowyrażaniaprawdyob-
jawionejiobronywiaryKościoła.Byłonwiernywszystkiemu,cozawierała
chrześcijańskaregula veritatis38.Zgodniezmyśleniemukształtowanymprzez
prawdęWcieleniałączyłonhistorięzrefleksjąteologicznąocharakterzefi-
lozoficznym,czylimowęBogawyrażonąwdziełach(gesta Dei)zmowąBoga
zamkniętąwludzkichsłowachiwludzkichpojęciach39.

WtymsamymokresiewKartaginiedziałałśw.Augustyn.Podobniejakto
czynilijużautorzyksiągbiblijnychpisanychwjęzykugreckim,równieżon
korzystałzfilozofiigreckiej,zwłaszczaarystotelesowskiej,aledokonywał
wyboru,astosowanymprzezsiebieterminomgreckimnadawałbiblijnysens.
Augustynczerpałobficiezkulturygreckiej,aleoczyszczałjązobcychnalecia-
łości,odrzucałzwłaszczasynkretycznymanicheizmgnostykówikreacyjny

36 Por.G.UríbarriBilbao,Monarquia y Trinidad,dz.cyt.,s.107.
37 Por.tamże,s.108.
38 Por.T.Czapiga,Antropocentryzm teologii Grzegorza z Elwiry. Studium patrystyczno-teologiczne,

Szczecin1996,s.46.
39 Por.tamże,s.47.
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dualizmPersów.Zainspirowałagoantropologiaplatońska,alenieuznawał
ciałaludzkiegozawięzieniepreegzystującychdusz.Chrystusniebyłdlaniego
eonemzprzedchrześcijańskiejmitologii,niebyłbytempośrednimmiędzy
Bogiemiświatemdlanauczenialudziotym,jakwyzwolićsięodmaterii.
Programobronywiarykatolickiejprzeciwkoherezjomorazprogramducho-
wościnaśladowaniaChrystusaznalazłonwLiściedoFilipian.Wiedzęzdobytą
wobszarzekulturygreckiejpołączyłonzmentalnościądynamicznąifunk-
cjonalną,charakterystycznądlabiblijnegosemityzmu.Kierowałsięwtym
chrześcijańskązasadąjednoczesnegoujmowaniazarównoautonomiiczęści,
jakinowegorozumieniacałości.Św.Augustynkontemplowałfundamentalną
jednośćboskiejnatury,abyuzasadnićjednośćdziałaniaTrzechOsóbBoskich
wdziejachświata.JedynanaturaboskajestposiadanaprzezTrzyBoskie
Osobyzichintymnymirelacjami,któresąwtejsamejsubstancjiisąnieko-
munikowalne(De Trin.IV,21.20;Contra serm. Arian.15,9;In Io. tr.20,3)40.
Odpowiadającnazarzuthellenizacjichrześcijaństwaprzezśw.Augustyna
wysuniętyprzezniektórychteologówcentroeuropejskich,trzebazwrócić
uwagęnanowoczesnąsemiotykęnaukiAugustynaizbadaćnapodstawie
kontekstufilozoficznegoróżnicę,aczasamiopozycjęsensujegoterminologii
wobecsensunadawanegojejwfilozofiigreckiej,zwłaszczaarystotelesowskiej.
Augustynodrzucałsposóbmyśleniatypowydlahellenizmu41.

2.2.2.ŚredniowieczeiRenesans

Hellenizm,czylimieszankakulturowawidocznaprzedewszystkimwsposobie
myślenia,panowałwewschodniejczęściBizancjumpoupadkuCesarstwa
Rzymskiego.Chrześcijaństwoszanowałowzorceorazinspiracjeproponowane
przezkulturęstarożytnejGrecji,doceniałohelleńskość,gdyżwidzianowniej
wartościpodobnedowartościewangelijnych.Odrzucałonatomiasthellenizm,
którybyłmieszankąkulturową.Rzymbardziejotwierałsięnahelleńskość,
Bizancjumbardziejnahellenizm.Zgatunkówliterackichwcześniejupra-
wianychakceptowanobardziejte,którewspomagałybudowaniecywilizacji
chrześcijańskiej.Treśćbyłanowa,chrześcijańska,biblijna,alekontekstkul-
turowypochodziłzhellenizmu42.

40 Zob.A.Turrado,Agustín,[w:]El Dios Cristiano. Diccionario teológico,dir.porX.Pikaza,Salamanca
1992,s.18.

41 Por.tamże,s.19.
42 Por.S.Wielgus,Badania nad Biblią w starożytności i w średniowieczu,Lublin1990,s.168.
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WpierwszychwiekachrównieżnazachodzieEuropychrześcijaństwo
wzrastałodziękimisjonarzompochodzeniażydowskiegoigreckiego.Upadek
cesarstwaprzyczyniłsiędozasypaniaostrychpodziałówmiędzyjegoczęścią
wschodniąizachodnią.Niestetywędrówkiludówdoprowadziłyczęśćzachod-
niądoruinykulturowej,atymsamymdozerwaniakontaktuzdorobkiemkul-
turygreckiej.InwazjaislamunaPółwysepPirenejski(711)przypieczętowała
sytuacjęzerwaniazchrześcijańskim,alewpływkulturygreckiejnaEuropę
Zachodniąniezakończyłsię.Starożytnafilozofiagreckaoddziaływałanais-
lam,wprowadzającdoniegorównieżsposóbmyśleniacharakterystycznydla
hellenizmu.WiekpóźniejnatereniesąsiadującymzPółwyspemPirenejskim
podwpływemżywejrelacjizcesarstwemBizantyjskimpojawiłsięrenesans
karoliński.KulturagreckadocieraładoImperiumKarolingówzobustron,
sprawiającożywieniefilozofiiwcentrumEuropywwiekachodXIdoXIII
idoprowadzającostateczniedorenesansu,czyligwałtownegozwróceniasię
myślieuropejskiejkuswoimgreckimźródłom.

Spotkaniechrześcijaństwazkulturągreckądałopocząteknowym,chrześci-
jańskimsystemomfilozoficznym,którezaczęłypojawiaćsięjużwVIIIwieku.
JanSzkotEriugenakontynuowałlinięmyśliPseudo-DionizegoAeropagity,
którybyłzakorzenionywsystemiepóźnegoneoplatonizmuProklosa.Później
liniatazostałaprzedłużonaprzezAlbertaWielkiego,MikołajazKuzy,Leibniza
iHegla43.Antysystemem,opozycjąwobecsystemówfilozoficznych,byłateolo-
giaapofatycznatworzonaprzezPseudo-Dionizego,anastępnieprzezMistrza
Eckhartaiśw.JanaodKrzyżaorazniektórenurtyszkołyfranciszkańskiej44.

Odsamegopoczątkuchrześcijaństwa,poprzezrenesanskaroliński,średnio-
wiecze,renesans,ażdonaszychczasówpowrótdostarożytnejkulturygreckiej
dokonujesięwdwóchnurtach.Jedenznich,współbrzmiącyzmyśleniem
chrześcijańskim,sięgadokulturygreckiejrodzimej,klasycznej.Drugijest
zakorzenionywhellenizmie.

2.2.3.Współczesność

PodkoniecXIXwiekuodrodziłasięscholastyka.Liniapowrotudośred-
niowiecznej filozofii przedłużona została aż do klasycznej filozofii gre-
ckiej.Jednocześniepojawiłasięreakcja,zwłaszczawniemieckiejteologii

43 Zob.G.Lafont,Storia teologica della Chiesa. Itinerario e forme della teologia,CiniselloBalsamo
1997,s.24.

44 Zob.tamże,s.25.
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protestanckiej,polegającanazdecydowanymodcinaniusięodmetafizyki
(AlbrechtRitschl).Mogłobysięwydawać,żezjednejstronywteologiiodradzał
sięwpływhellenizmu,azdrugiejodradzałosięmyślenieczystoewangeliczne,
wolneodobcychnaleciałości45.Nicbardziejmylnego.Hellenizmnieopierałsię
najednoznacznychformułachintelektualnych,leczbyłmieszankąkulturową,
wktórejnaczołowysuwałsięirracjonalnymistycyzm.Rozumnośćbyławe-
wnętrznympostulatemnauczaniaJezusa,którymówiosobie,żejestprawdą.

Neoscholastykaszukałaoparciawhelleńskości,niewhellenizmie,aby
wświetlemetafizykifilozoficznejukazywaćtreśćEwangeliicorazbardziej
precyzyjnie.Natomiastnurtwalczącyzmetafizykąprzyjmowałwszelkie
cechycharakterystycznedlahellenizmu.Nieporozumieniewynikazbraku
rozróżnieniahelleńskościodhellenizmu.Dlachrześcijaństwawalkamiędzy
rozumemiuczuciamijestbłędnaiszkodliwa.Potrzebnajestwalkaomyśle-
nierozumneopartenarealiachprzeciwkomyśleniupoetyckiemuopartemu
namitologicznychfantazjach,powiązanemuzpogańskimikultamiipante-
izującymmistycyzmem.Odrzuceniemetafizyki,nawetprzezwieluteolo-
gówkatolickich,doprowadziłodotego,żezaniechanorefleksjinadwieloma
ważnymizagadnieniamiwiarychrześcijańskiej,naktórewśredniowieczu
zdążonotylkowskazać,alebrakłoczasunaichrozwinięcie.Niektórychza-
gadnieńniezdążonorozwiązaćwczasachneoscholastykiiodsuniętojena
margines.Wefekciedziśjestwiele„białychplam”,czyliważnychzagadnień
wiary,októrychteologowieniepiszą,iztegopowodukaznodziejeikatecheci
kompletniejepomijają.

Hellenizmzajmowałsięmetafizyką,aleograniczałjądojednegosystemu
–panteistycznego.Podobnieuczynionowczasachnowożytnych.Typowym
przykłademjestnurtidealizmuniemieckiegowXIXwieku,awXXwie-
kufilozofiaprocesualnaSamuelaAlexandrawAngliiorazAlfredaNortha
WhiteheadaiCharlesaHartshorne’a46.WwiekuXXsporofilozofówiteologów
postulowałoodnowęmyśleniametafizycznegoopartąnastarożytnejmądrości
hebrajskiejigreckiej.Myśleniemetafizycznebyłotypowedlaśredniowiecznej

45 Por.W.Pannenberg,Człowiek, wolność, Bóg,tł.G.Sowiński,Kraków1995,s.143:„Odczasów
publikacjiLehrbuch der Dogmengeschichte(Podręcznik historii dogmatyki)AdolfaHarnacka
świadomośćchrześcijańskauważahellenizacjęchrześcijaństwazaprzesyceniepierwotneprostej
nowinyJezusaobcyminaleciałościami.[…]pojawiłosięzadanieuwolnieniachrześcijańskiej
świadomościreligijnejodwszelkiegorodzajumetafizycznychskostnień,któreswątrwałąformę
znalazływkościelnychdogmatach”.

46 Zob.tamże,s.144.
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scholastyki.Błędembyłbrakwymiaruhistorycznego.Dziśjestprzeważnie
odwrotnie.Trzebaujęciaintegralnegocałościowego.

2.3. Hellenizacja duchowości chrześcijańskiej

Myśleniehellenizmubyłoprzeciwieństwemsposobumyśleniaklasycznych
filozofówgreckich.Dlahellenizmutypowymniebyłracjonalnydyskursro-
zumuludzkiego,leczdoświadczeniamistycznenapodobieństwoprzeżyć
duchowychtypowychdlawielkichreligiiazjatyckich.Wgreckimhellenizmie
wymieszanosystemyfilozoficznezewschodnimmistycyzmem.Hellenizm
wpłynąłnafilozofięarabską,atądrogąodXIIIwiekuzacząłoddziaływać
namistykęeuropejską.Wtejsytuacjizachodzikoniecznośćodróżnienia
mistykichrześcijańskiejodmistykimonistycznej.Typowymprzykłademule-
ganiahellenizmowibyłislamskisufizm,awHiszpaniiwwiekuXVIruchlos 
alumbrados.Hiszpańskialumbradyzmnależydonurtumistykimonistycznej
podobniejakgnostycy,mesalianie,sufizm,bogomilcy,awXXwiekuNewAge47.
Monizmzakładamożliwośćpoznaniawszystkiego,ponieważintelektludzki
jestontologiczniezjednoczonyzcałościąrzeczywistości,działawrytmie
odwiecznychpraw.MistykachrześcijańskazakładaodrębnośćBoga,trans-
cendencję,czyliróżnicęmiędzyAbsolutemabytemprzygodnym,ograniczo-
nym.TedwasystemymistykiwyraźniedostrzegłjużKlemensAleksandryjski
(Stromata,I,15).Byłonostrożnywobecgreckiegodziedzictwakulturowego,
czyliwobechellenizmuulegającegowpływomIndii,Persji,Syrii,Palestyny
orazEgiptu.Wsystemietympoznaniepoleganabezpośrednimwidzeniu.
Wsystemietymmyślenietoniedyskurs,leczskierowanieludzkiegownętrza
kumisteryjnejrzeczywistości48.Typowymprzedstawicielemhellenizmubył
Plotyn,którywymieszałsystemPlatonamistycznymsystememreligijnym
poznanympodczasjegopodróżypoPersji49.

UczniowiePlotynaprzesunęliakcentywstronęmistycyzmupodwpły-
wemdyskusjiprowadzonychzchrześcijaństwem50.Hellenizmwessałwsie-
bieiwymieszałwsobiewieleelementówchrześcijańskich.Wtakiejpostaci

47 Por.S.LopezSantidrian,Decurso de la heterodoxia mística y origen del alumbradismo en Castilla,
Burgos1982,s.3.

48 Por.tamże,s.4.
49 Por.tamże,s.5.
50 Por.M.Krupa,Duch i litera, Liryczna ekspresja mistycznej drogi św. Jana od Krzyża w przekładach 

polskichWrocław2006(mps),s.30.
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oddziaływałnachrześcijaństwo,podstępnieprowadzącdojegorozmycia.
WkulturowejstolicyhellenizmuAleksandriiukształtowałsięnurtsprzyjający
chrześcijaństwu,oczywiścierozumianegozgodniezkryteriamiukształtowa-
nymiprzeztennurt.Dlachrześcijanmożliwedoprzyjęciabyłołączeniewiary
imiłościzintelektemwpoznawaniuBoga,alezzachowaniemautonomii
rozumuiwiary,intelektuiuczuć.Intelektprzemienionyłaskąnieznika,
spełniaswojąwłasnąfunkcjęjeszczelepiej.PoznanieBogaprzezintelekt
przemienionyłaskązłączonejestzprzemienieniemosobyludzkiej51.

Hellenizmpodkreślaspekulacjękontemplatywną,wysiłekczłowiekawcelu
poznaniaBoga.Paradygmathebrajskipodkreślaotwieraniesięisłuchanie,
gotowośćprzyjmowaniamocyBożejwnieustannymnapięciumiędzysytuacją
człowiekaasytuacjąnowegoobdarowania52.Chrześcijaństwoprzekracza
judaizmiprzeciwstawiasięhellenizmowi.Dehellenizacjarozpoczęłasięjuż
wewcieleniu.Punktemkulminacyjnymbyłkrzyż,anastępnieśmierćizmar-
twychwstanie.DziewiczepoczęcieJezusaChrystusaprzezMaryjękondensuje
wsobiewszystkoto,cosprzeciwiasięhellenizmowi.Kościółobronisięprzed
hellenizmem,zachowującwiernośćEwangelii53.Centralnympunktemmiste-
riumchrześcijańskiegojestkrzyż,wktórymmocBożaobjawiasięwradykal-
nejsłabości,oczyszczajączpychyhellenistycznegopanteizmuoferującego
człowiekowiwszystkiewartościwszystkichkulturnaświecienaraz.Krzyż
oczyszczachrześcijaństwozhellenizmu.

Podsumowanie

Oddziaływaniehellenizmunachrześcijaństwoistniałoodpoczątkuizpew-
nościąbędzieistniećażdokońcaświata.Zagrożeniestądpłynącejestpo-
ważne,dlategożezjawiskotojesttotalne,ogarniawszelkiezakresyżycia
ludzkiego,aponadtojesttrudnedouchwyceniaitrudnosięprzednimustrzec.
Niewszystkowtejkulturowejmieszancejestzłe.Wposzczególnychkulturach
zawartesąjakieśwartości.Niebezpiecznejestmieszaniekulturprowadzące
dostwierdzenia,żewszystkojestdobre,ato,conazywamyzłem,możebyć

51 Por.P.Evdokimov,Poznanie Boga w Kościele Wschodnim. Patrystyka, liturgia, ikonografia,przeł.
A.Liduchowska,Kraków1996,s.42.

52 Por.J.L.RuizdelaPeña,Imagen de Dios. Antropología teológica fundamental,dz.cyt.,s.26.
53 Por.C.G.Llata,Misterio trinitario y misterio mariano en el Catecismo de la Iglesia Católica,

“ScriptoriumVictoriense”45(1998)nr3,s.256.
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wartościąwtedy,gdyjestzespolonezdobremjakoczynnikiemuzupełniają-
cym.Hellenizmdlachrześcijaństwajestzagrożeniem.Niektórejegoelementy
mogąbyćużytecznewtedy,gdyzachowanajestwiernośćpodstawowym
zasadomchrześcijańskim,czyliwsytuacjizachowaniapełnejortodoksji.

Abstrakt
Dzieje oddziaływania hellenizmu na chrześcijaństwo

Oddziaływaniehellenizmunachrześcijaństwoistniałoodpoczątkudodziśizpewnościąbędzieaż
dokońcaświata.Zagrożeniestądpłynącejestpoważnedlatego,żezjawiskotojesttotalne,ogarnia
wszelkiezakresyżycialudzkiego,aponadtojesttrudnedouchwyceniaitrudnosięprzednim
ustrzec.Niewszystkowtejkulturowejmieszancejestzłe.Wposzczególnychkulturachzawarte
sąjakieśwartości.Niebezpiecznejestmieszaniekultur,prowadzącedostwierdzenia,żewszystko
jestdobre,ato,conazywamyzłem,możebyćwartościąwtedy,gdyjestzespolonezdobrem,jako
czynnikuzupełniający.Hellenizmdlachrześcijaństwajestzagrożeniem.Niektórejegoelementy
mogąbyćużytecznewtedy,gdyzachowanajestwiernośćpodstawowymzasadomchrześcijańskim,
czyliwsytuacjizachowaniapełnejortodoksji.

Słowa kluczowe:hellenizm;chrześcijaństwo;początek;dzieje;oddziaływanie;kultura;PismoŚwięte;
podobieństwo;oryginalność.

Abstract
The Impact of Hellenism on Christianity at the Dawn of History and Up to the Present Day 

TheimpactofHellenismonChristianityhasbeenpresentrightfromthestartuptothepresentday,
anditwillcertainlyremainsotilltheendoftheworld.Itposesathreat,sincethephenomenonis
all-encompassing,difficulttopinpoint,andhencehardtodealwith.Noteverythinginthiscultural
amalgamationisbad,however.Thedangerariseswhenculturesaremixed,whichleadsuptothe
contentionthateverythingisgoodandwhatwecallevilmay,asitisargued,beregardedasgood
whencoupledwiththegoodasacomplementaryelement.HellenismposesathreattoChristianity.
SomeofitselementsmayonlybeusefulwhenChristianprinciplesarenotcompromised,andwhen
fullorthodoxyispreserved.

Keywords:Hellenism;Christianity;beginning;history;impact;culture;HolyScripture;similarity;
originality.
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Dlaczego Jezus nazwał siebie „Chlebem Życia”?
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Jeżeliktośzadałbynampytanie,dlaczegoJezuspowiedziałosobie,żejest
„ChlebemŻycia”,zpewnościąodpowiedzielibyśmy,żemiałnamyśliswoją
obecnośćwEucharystii.Aleczytojestpełnaodpowiedźnapostawionepyta-
nie?Wydajesię,żenie,bodlaczegoJezusniepowiedziałosobienaprzykład,
żejest„BarankiemŻycia”?Przecieżtokrewbarankówzostałaużyta,aby
oznaczyćdomyIzraelitówwEgipciewceluuchronieniaichprzedśmiercią.
Wobectegopytaniepozostaje:dlaczegoJezusnazwałsiebie„ChlebemŻycia”?
Dlaczegochciałbyćrealnieobecnywśródnaspodpostaciąchleba?

1 . Lechem – „chleb” w Biblii hebrajskiej

PorazpierwszywTekścieMasoreckimsłowo„chleb”(lechem)pojawiasię
wKsiędzeRodzajubezpośredniopoopisieupadkuAdamaiEwywraju.
WówczasAdamsłyszyodBogasłowa,którewdosłownymtłumaczeniuzję-
zykahebrajskiegobrzmiąnastępująco:„Przeklętaniechbędzieziemiaztwego
powodu:wsmutkubędzieszzdobywałzniejpożywienieprzezwszystkie
dnitwojegożycia.Cierńiosetbędziecionarodziła…Wpocietwegooblicza
będzieszjadłchleb”(Rdz3,17b.18.19a)1.Ztychsłówwnioskujemy,żeod
momentuupadkupierwszegoczłowiekachlebstajesiędlaniegoidlajego
potomkówrzeczątrudnądozdobycia,wymagającąwysiłku,anawetzwiązaną
zbólemicierpieniem.Wymownyjestteżfakt,żehebrajskiesłowolechem 
składasięztrzechliter,zktórychskładasięteżczasowniklacham(„walczyć”).
Mimożetedwaterminywywodząsięzdwóchróżnychrodzinsłów,tojednak

1 WRdz3,19ahebrajskiesłowolechem(„chleb”)możesięodnosićnietylkodochleba,leczdo
wszelkiegopożywienia.Zob.Sefer Bereʼshit. Parshiyot Bereʼshit – Lekh lekha,meforashbi-yede
Y.Ḳil,Jerusalem1997,s.86.Jednakfaktemjest,żesłowolechempojawiasięporazpierwszy
właśniewtymmiejscuwBibliihebrajskiej.
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identycznyskładrdzenia(l-ch-m),zktóregowywodząsięlechem orazlacham 
możeoznaczać,iżpierwotniewśródhebrajczykówchlebkojarzyłsięzrzeczą,
októrątrzebabyłowalczyćizabiegaćzwielkimtrudem2.Wtymkontekście
intrygującyjestfakt,żetowłaśniepodczasostatniejwieczerzypoprzemianie
chlebaiwinawswojeCiałoiKrewPanJezusmówi:„Terazktomatrzos,niech
goweźmie;taksamoitorbę;aktoniema,niechsprzedaswójpłaszczikupi
miecz”(Łk22,36).Innymisłowy,Chrystusmówioswojejzbliżającejsięmęce
wkontekścietrudu,niepokoju,anawetwalki.Jesttowalka,którąmocezła
prowadząprzeciwkoChrystusowi,abyunicestwićkrólestwoBoże.Tesame
mocezładziałaływrajuprzeciwkoAdamowiiEwie,chociażtampierwszy
człowiekprzegrałwalkęiusłyszał,żeodtejporyzdobywaniechlebabędzie
gokosztowaćwieletruduicierpienia3.

2. Chleb Melchizedeka

Trudicierpieniazwiązanezezdobywaniemchlebawwynikugrzechupier-
worodnegoniesąjednakostatnimsłowemochlebie4.Słowolechem („chleb”)
pojawiasięporazdrugiwBibliihebrajskiejwopisiespotkaniaMelchizedeka
zAbrahamem.Melchizedekbyłpogańskimkapłanem,którywitałAbrahama
zchlebemiwinem,abymupobłogosławić(por.Rdz14,18–20).Jesttopierw-
szyprzypadekwBiblii,gdziechlebzostajeukazanyjakoznakbłogosławień-
stwa.Ponadtonależyzauważyć,żeMelchizedekbyłteżkrólemSzalemu,

2 Por.W.Dommershausen,לחם,[w:]Theological Dictionary of the Old Testament, ed.byG.J.Bot-
terweck,H.Ringgren,H.-J.Fabry,transl.byD.E.Green,GrandRapids1995,t.7,s.521–522. 

3 Znamiennyjestfakt,żewKsiędzePowtórzonegoPrawa(16,3)chlebprzaśnyużywanypodczas
żydowskiejwieczerzypaschalnejjestnazwanym.in.lechem oni („chlebemucisku”).Oprócztego
ciekawejestteżnawiązaniedocierni,którebędąowocemprzeklętejziemipoupadkuAdamaiEwy
(Rdz3,18),którewystępujebezpośrednioprzedsłowamiochlebiespożywanymw„pocieoblicza”
(Rdz3,19).Greckiesłowoakantha(„cierń”)zostałowypowiedzianeprzezJezusatylkowdwóch
przypadkach:wstwierdzeniu,żeciernieniewydająwinogronlubfig(por.Mt7,16;Łk6,44)
orazwprzypowieściosiewcy,któregopracaniewątpliwiezwiązanajestzwydobywaniem
chlebazziemi(Mt13,7.22;Mk4,7.18;Łk8,7.14).Pozatymiprzypadkamiistniejąjeszczedwa,
wktórychpojawiasięsłowoakantha:wLiściedoHebrajczykówwdomyślnymnawiązaniudo
ziemiprzeklętejzewzględunagrzechAdamaiEwy(Hbr6,8)orazwEwangeliiwedługśw.Jana
wodniesieniudokoronyzcierni,którąrzymscyżołnierzenałożylinagłowęChrystusa(J19,2).

4 KrótkoposłowachBoganatemattruduicierpienia,którychczłowiekdoznazracjizdobywania
chleba,słyszymy,żeStwórcanieodwróciłsięodAdamaiEwy,leczsporządziłdlanichodzienie
iubrałich(por.Rdz3,21).Tenważnyszczegółjestpotwierdzeniemfaktu,żeBógnieodwrócił
sięodczłowieka.
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czyliprzyszłejJerozolimy5.Oznaczato,żeoilepierwszabiblijnawzmianka
ochlebiewrajuwiążesięzprzekleństwem,otyledrugawzmiankabiblijna
ochlebiewiążesięnietylkozbłogosławieństwem,alezchlebemwywodzą-
cymsięzprzyszłejJerozolimy.TowłaśnietamowielepóźniejSynBożywyda
swojeCiało,udzielającgoludziomjakoChlebŻycia.

3. Manna

3.1. Manna na pustyni

Najbardziejznamiennymprzykłademchleba,którystałsięznakiembłogo-
sławieństwa,jestmanna.PodczaswędrówkiprzezpustynięIzraelicizaczęli
narzekać,żesągłodni,awichsercachzrodziłasiętęsknotazażywnością,
którąmielinacodzieńwEgipcie(por.Wj16,2–3).WówczasBógzapowiedział
zapośrednictwemMojżesza,żedaimchlebznieba(por.16,4).Niemiałto
byćzwykłychleb,doktóregobylidotychczasprzyzwyczajeni.Potwierdzą
tozresztąpsalmy,gdzieczytamy,że„człowiekchlebmocarzyspożywał”
(Ps78,25)6.Ztejracji,kiedyówchlebpojawiłsięporazpierwszy,Hebrajczycy,
chcącgozebrać,zawołali:man hu?–czyli„cotojest”?(Wj16,15).Dopiero
Mojżeszimwytłumaczył,żetojestchleb,któryBógdałimznieba.Dlatego
teżIzraelicinazwalitenchlebman,czyli„co”7.

3.2. Manna w tradycji żydowskiej

Wtradycjiżydowskiejmożnasięspotkaćzprzekonaniem,żeBógstworzył
mannętegosamegodniacoaniołów8.Zadaniemaniołówbyło–międzyinnymi
–mieleniemanny,abywprzyszłościmogłabyćpokarmemdlasprawiedli-
wych,którzyznajdąsięwniebie9.Ponadtotradycjażydowskagłosi,żemanna

5 Por.T.L.Brensinger,Jerusalem,[w:]New International Dictionary of Old Testament Theology and 
Exegesis,ed.W.A.VanGemeren,GrandRapids1997, t.4,s.772–773.

6 Św.Hieronimtłumaczy:„panemangelorummanducavithomo”.
7 Por.L.Kohler,W.Baumgartner,J.J.Stamm,מן,Wielki słownik hebrajsko-polski i aramejsko-polski 

Starego Testamentu,Warszawa2008,t.1,s.561.
8 Zob.PRE3.Toprzekonaniepodkreślafakt,żeBógmiałszczególnezamiarywzględemmanny

jeszczeprzedstworzeniemświata.Ztejracjimannacieszyłasięszczególnymuznaniemwmyśli
żydowskiej.

9 Zob.Hag12b.
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pojawisięporazkolejnynaświeciewczasachmesjańskich,gdyprzyjdzie
Mesjasz10.Dlaczego?PonieważMesjaszbędzienowymMojżeszem,cozkolei
oznacza,żeMesjaszprzyniesienowąmannę,podobniejakuczyniłtoMojżesz
napustyni:„Podobniejakpierwszywybawiciel[Mojżesz],takteżiostatni
[Mesjasz].Podobniejakopierwszymwybawicielupowiedziano(Wj4)«Wziął
Mojżeszswążonęisynów,wsadziłichnaosła»,takteżoostatnimwybawicielu
powiedziano(Za9)«ubogiijedzienaosiołku».Takjakpierwszywybawiciel
[Mojżesz]spuściłmannę,jakpowiedziano,«spuszczamwamchlebznieba»,
takteżostatniwybawiciel[Mesjasz]spuścimannę”11.

DrugaapokaliptycznaKsięgaBarucha,mimożeniejestczęściąkanonu
PismaŚwiętego,byłaczytanaprzezŻydówwpierwszymwieku.Tamznaj-
dująsięnastępującesłowa:„KiedyMesjaszsięobjawi,zasobymannyzostaną
spuszczonezniebaporazkolejnyiludziebędąjąjeśćwtamtychlatach,bo
dożyliczasówostatecznych”12.Tozdaniepotwierdza,żeŻydzizaczasów
Jezusaoczekiwaliponownegopojawieniasięnadprzyrodzonejmanny13.Jezus,
znająctetradycje,wyraźnieodnosisiędonich:„TonieMojżeszdałwamchleb
znieba,aledopieroOjciecmójdawamprawdziwychlebznieba.[…]Ojcowie
wasijedlimannęnapustyniipomarli.Jajestemchlebemżywym,któryzstą-
piłznieba.Jeśliktospożywatenchleb,będzieżyłnawieki”(J6,32.49.51).

Jezusmówiosobiewkategoriachnowejmanny,czylinowegochleba
znieba.TowłaśnieJegoCiałostajesięspełnieniemoczekiwańżydowskich
względemmanny.

3.3. Manna a Najświętszy Sakrament

ŚledzącszczegółypodanewKsiędzeWyjścianatematmannyniesposóbnie
zauważyć,jaktenstarotestamentowychlebstałsięzapowiedziąChlebaŻycia
danegoprzezChrystusawEucharystii.Popierwsze,mannabyłachlebem
znieba,aPanJezusteżprzychodzinaświatzniebaiprzyjmujeludzkieciało,
abybyćBogiem-z-nami.Podrugie,kiedyIzraelicizbieralimannęnapustyni,
wówczasci,którzyzebraliwięcej,niemielizadużo,aci,którzyzebralimniej,
niemielizamało(por.Wj16,17–18).Wtensposóbniktniebyłgłodny;każda

10 SzczegółowaanalizatradycjiżydowskiejodnośniedomannyznajdujesięwB.Pitre,Jesus and the 
Jewish Roots of the Eucharist. Unlocking the Secrets of the Last Supper,NewYork2011,s.86–92.

11 Zob.QohR1,9.
12 Zob.2Ba29,3.6–8.
13 Zob.B.Pitre,Jesus and the Jewish Roots of the Eucharist…,dz.cyt.,s.91.
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rodzinamiaławystarczającąilośćmannydojedzenia.Podobniedziejesię
zNajświętszymSakramentem.PanJezusjestobecnywpełniwkażdejkon-
sekrowanejHostiibezwzględunato,czyjestmniejsza,czywiększa.Wszyscy
przystępującydoKomuniiŚwiętej,gdziekolwieksięznajdująnaświecie,
przyjmujątegosamegoChrystusawcałościibezżadnejróżnicy.Potrzecie,
mannazniebapojawiałasięnapustynisześćdniwtygodniu.Wpiątkibyłojej
więcej,abystarczyłoIzraelitomnaszabat,bowdzieńszabatuniebyłowolno
zbieraćniczegozewzględunazakazpracywdniuPańskim(por.Wj16,29).
Towszystkoprzypominanamsytuacjępodczastriduumpaschalnego,kiedy
KomuniaŚwiętakonsekrowanawWielkiCzwartekjestprzechowywanana
WielkiPiątekiWielkąSobotę,zwłaszczajakoWiatykdlaumierających.Po
czwarte,mannamiałasmakmiodu(Wj16,31).WcześniejbowiemPanBóg
określiłZiemięObiecanąjakokrajopływającywmlekoimiód(por.Wj3,8).
Jeżeliwięcmannasmakowałajakmiód,miałabyćniejako„przedsmakiem”
ZiemiObiecanej.PodobnieKomuniaŚwiętajestteżprzedsmakiemnaszej
ziemiobiecanej,czylinieba14.PonadtopoczterdziestulatachnapustyniBóg
przestałzsyłaćIzraelitommannęwchwili,gdyweszlidoZiemiObiecanej(por.
Wj16,35;Joz5,10–12).WchodzącbowiemdoZiemiObiecanej,Hebrajczycy
moglikorzystaćzowocównowejziemiiniebyłojużpotrzeby,abyspożywać
mannę.PodobniejestzKomuniąŚwiętą:takjakwZiemiObiecanejmanna
jużniebyłapotrzebna,takteżwniebie–naszejniebiańskiejziemiobieca-
nej–niebędzieKomuniiŚwiętej,botamjużbędziemywpełnizjednoczeni
zChrystusem,oglądającgotwarząwtwarz.

Jestjeszczejednaważnarzeczdotyczącamanny,którazasługujenauwagę.
MianowicieMojżeszpowiedziałIzraelitom,żemannaniebędzietylkodospo-
żywania.MannamiałabyćprzechowywanawArcePrzymierza,abyIzraelici
moglijązawszeoglądaćiprzypominaćsobie,czegoBógdlanichdokonał
(por.Wj16,32–34).Czytonieprzypominanambardzoważnegowymiaru
Eucharystii,jakimjestadoracjaNajświętszegoSakramentu?PanJezusnie
ograniczaswojejobecnościdoMszyŚwiętej.Pozostajewtabernakulum,co
zostałozapowiedzianeprzezprzechowywaniemannywArcePrzymierza.
Jakpowiedziałśw.Augustyn,„NiechniktniespożywategoCiała,jeśligo
najpierwnieadorował”15.

14 Por.JanPawełII,Ecclesia de Eucharistia,18.
15 Zob.BenedyktXVI,Sacramentum caritatis,66.
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4. Chleby pokładne

MannaniebyłajedynązapowiedziąEucharystii.Zapowiedziąbyłteżchleb
pokładny.Czymbyłtenchleb?WedługwskazówekdanychMojżeszowiprzez
Boganależałoumieścićwprzybytkudwanaściechlebówrozłożonychnadrew-
nianymozłoconymstole(por.Kpł24,5).Techlebymiałybyćznakiemprzymie-
rzaBogazdwunastomapokoleniamiIzraela(por.Kpł24,8).Przystoleztymi
chlebamimiałasięnieustanniepalićświeca–dnieminocą(por.Kpł24,1–5),
aprzystolemiałysięznajdowaćdzbankizwinem(por.Lb15,5–7;28,7).To
winomiałosłużyćskładaniutakzwanejofiarypłynnejspożywanejprzezka-
płanówzchlebamipokładnymipodczasświętejucztyofiarnejwprzybytku16.

Pozatymwjęzykuhebrajskimchlebpokładnynazywasięlechem hapa-
nim.Tookreśleniemożemiećróżneznaczenia:chleb,któryznajdujesięna
powierzchni(panim)stołuprzyArcePrzymierza;chlebznajdującysięwe-
wnątrz(bifnim)przybytku;chleb,któregokształtprzypominamałąskrzynię
zotworami17.Istniejenatomiastjeszczejednainterpretacjawjudaizmie,
którazwracauwagęnadosłowneznaczenieterminupanim,jakimjestsłowo
„twarz”.Wobectegonajwłaściwszymtłumaczeniemokreślenialechem hapa-
nim jest„chlebtwarzy”lub„chleboblicza”18.Byłtochleb,któryleżał„przed
obliczem”Bogawprzybytku,idlategowprzekonaniuIzraelitówtenchleb,
podobniejakmanna,miałwłaściwościnadprzyrodzone19.

Niesposóbniezauważyć,że„chlebpokładny”lub„chleboblicza”stanowi
zapowiedźrealnejobecnościSynaBożegopodpostaciąchleba,anawetpod
postaciąwina,boprzecieżprzychlebachpokładnychwprzybytkumusiały
zawszebyćpojemnikizwinem.OilewKsiędzeRodzajupierwszyczłowiek
Adam,usłyszał,żewpociejegoobliczabędziejadłchleb(por.Rdz3,19),
otylewprzybytkunapustyni(apóźniejwświątynijerozolimskiej)zostały

16 KapłaniStaregoPrzymierzaskładalidwarodzajeofiar:byłyofiarykrwawezezwierząt,alebyły
teżofiarybezkrwawe–zazwyczajzchlebaiwina.Temurównieżsłużyłychlebypokładne,które
byłyczęściowospalaneiczęściowospożywaneprzezkapłanówwkażdyszabat.Oilewdniach
powszednichbyłyskładaneofiarykrwawe,otylewszabat,wnajświętszydzieńtygodnia,była
składanaofiarabezkrwawa,zczęścichlebówpokładnych.BógpowiedziałwówczasMojżeszowi,
żespośródofiarspalanychtaofiarazchlebówpokładnychbędzienajświętsza(por.Kpł24,8–9).
Zob.B.Pitre,Jesus and the Jewish Roots of the Eucharist…,dz.cyt.,s.120;123–125.

17 Zob.’A.Ḥakham,Sefer Shemot: parashiyot mishpaṭim – peḳude,Jerusalem1991,s.130–131.
18 Por.B.Pitre,Jesus and the Jewish Roots of the Eucharist…,dz.cyt.,s.120–121.
19 Por. ’A.Ḥakham,Sefer Shemot…,dz.cyt.,130–131;B.Pitre,Jesus and the Jewish Roots of the 

Eucharist…,dz.cyt.,s.129.
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rozłożoneświętechleby(lechem hapanim),któremiałysięstaćznakiemprzy-
mierza,czyliznakiemnowegożyciadanegoIzraelitompowyjściuzEgiptu.
PonadtoTalmud,któryjestżydowskimkomentarzemdorabinicznejtradycji
ustnejspisanejwMisznie,podaje,żekiedyIzraelicipielgrzymowalicoroku
doświątynijerozolimskiejzgodnieznakazemBożym20,abyzłożyćtamofiarę,
kapłanitamposługującywyciągalichlebypokładneznajświętszegomiejsca
wdomuBożym,podnosilijewysoko,abyludmógłjeujrzećzdalekaiwołali
donośnymgłosem:reu chibatchem lifnej hamakom–„zobaczcie,otowasza
miłośćprzedobliczemBoga”21.Kapłaninazwaliten„chleboblicza”(chleb
pokładny)miłością,bowskazywałnaBogainaJegoprzymierze,którezawarł
zIzraelitamizewzględunaJegomiłośćdonich22.

Powyższy talmudycznyprzekazprzypominaukazanieHostiiwmon-
strancjipodczasadoracjilubwczasieMszyŚwiętej.PozatymEucharystia
jestnajcenniejszymdaremmiłościBożejdonas,którajestowocemśmierci
izmartwychwstaniaSynaBożego.DlategoteżPanJezuspodczasostatniej
wieczerzyniespożywaaniniedajeapostołomdospożyciapaschalnegoba-
ranka.ZamiasttegoudzielaimswojegoCiałaiKrwi,alepodpostaciąchleba
iwina.PanJezuspostanowiłskorzystaćzelementów,któreznajdowałysię
najpierwwprzybytkunapustyni,apóźniejwświątynijerozolimskiej.Karmił
apostołównowąmanną,nowymchlebempokładnym–znakiemJegomiłości
iJegonowegoprzymierza.

Terazłatwiejjestzrozumieć,dlaczegotakważnebyło,abyChrystusnaro-
dziłsięwBetlejem(Bejtlechem),czyliw„domuChleba”.GdySynBożyrodzi
sięwBetlejem,tamałamiejscowośćstajesięnowymdomemBożym,nową
świątynią:odtegomomentu,zpunktuwidzeniaBożego,świątyniajużnie
jestwJerozolimie,ponieważnowąświątyniąjestPanJezus23.

20 „Trzyrazywrokuukażąsięwszyscy twoimężczyźniprzedobliczemPana,Boga Izraela”
(Wj34,23).Hebrajskiesłowategonakazumożnateżprzetłumaczyćnastępująco:„Trzyrazy
wrokuobliczePanaukażesięwszystkimtwoimmężczyznom”.

21 Zob.TbMen29a.
22 Zob.B.Pitre,Jesus and the Jewish Roots of the Eucharist…,dz.cyt.,s.130–131.
23 Ściślemówiąc,jużodchwiliwcieleniaświątyniastajesięniepotrzebna.Jezuspowieosobie:

„Powiadamwam:tujestcoświększegoniżświątynia”(Mt12,6).
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5. Eliasz

PoMojżeszu,któryzapisałsięwświadomościżydowskiejjakoproroksprowa-
dzającymannęzniebadlawędrującychIzraelitów,kolejnąpostaciązwiązaną
zchlebembyłprorokEliaszżyjącywIXwiekuprzedChrystusem.Czytamy
wPierwszejKsiędzeKrólewskiej,żepodczasucieczkiodkrólaAchabaijego
żonyJezebel„krukiprzynosiłyEliaszowiranochlebimięsowieczorem”
(1Krl17,6).WpodobnejsytuacjiznaleźlisięIzraelicinapustynikilkasetlat
wcześniej:ranoBógzsyłałimmannę,awieczoremmięso(por.Wj16,12).
Wobectegomożnastwierdzić,żewpewnymsensieEliaszprzeżywałto,co
przeżywaliowielewcześniejHebrajczycywdrodzedoZiemiObiecanej.Nic
więcdziwnego,żetradycjażydowskawiążeosobęEliaszanietylkozpustynną
manną,alerównieżiznowąmanną,którejŻydzispodziewalisięwczasach
mesjańskich.WedługtejtradycjipojawisięnietylkoMesjaszjakonowy
Mojżesz,leczrównieżtowarzyszącymuEliasz,którywskażenamannędo-
tychczasukrytąprzedświatem.Wartoteżzauważyć,żetowłaśnieMojżesz
iEliaszukazująsięprzyChrystusiepodczasJegoprzemienianianagórze
Tabor.Św.Łukaszpodaje,żeowistarotestamentowimężowierozmawiali
zJezusemoJego„odejściu”lub„wyjściu”(Łk9,31),cowgreckimtekściejest
określoneterminemeksodos.Tenszczegół,którynawiązujejednocześniedo
śmierciChrystusaorazdowyjściaIzraelitówzEgiptu,wrazzinformacją,że
obliczeJezusazajaśniało(Mt17,2),wpisująsięwcałośćobrazuobejmującego
międzyinnymirzeczywistość„chlebaoblicza”wprzybytku.

ZwiązekEliaszazmannąjestznamienny,ponieważimiętegostarotestamen-
towegoprorokawybrzmiewanaGolgocie.Tamsłychaćzustróżnychosóbob-
serwującychukrzyżowanegoChrystusanastępującesłowa:„OnEliaszawoła”.
[…]„zobaczymy,czyprzyjdzieEliasz,abygowybawić”(Mt27,47.49);„Ty,który
burzyszprzybytekiwtrzechdniachgoodbudowujesz,zejdźzkrzyżaiwybaw
samegosiebie!”(Mk15,29–30).Wtychszyderczychsłowachludziedomagają
się,abyEliaszprzyszedł,zdjąłJezusazkrzyżaiwtensposóbsprowadziłJego
ciałonaziemię.Możnawięcwnioskować,żetłumnieświadomiepotwierdza
oczekiwaniawcześniejwspomnianejtradycjiżydowskiej,któraprzewiduje,
iżwczasachmesjańskichEliaszbędziemiałudziałwrozdawaniumanny24.

24 UczeńEliaszaElizeuszdokonałcudurozmnożeniachlebadlastuosób(1Krl4,38–44).Niespo-
sóbniezauważyćpodobieństwamiędzytymwydarzeniemacudemrozmnożeniachlebaprzez
Chrystusa(Mk6,30–44).
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Jezusnakrzyżujestbowiemtąnowąmanną;toJegoCiałoprzyjmujemywe
MszyŚwiętejjakoowocprzenajświętszejofiarykrzyżowejnaGolgocie.

6. Chleb „powszedni” w modlitwie Pańskiej

WmodlitwiePańskiejpojawiasięjedenrazsłowo„chleb”:„chlebanaszego
powszedniegodajnamdzisiaj”(Mt6,11;Łk11,3).Czymjestten„powszedni
chleb”,októrymmówiChrystus?Słowo„powszedni”oznaczacoś,cojest
najbardziejpodstawowe,potrzebnedonormalnegofunkcjonowania.Ale
czytylkootochodziJezusowi?Problempoleganatym,żedzisiajniemamy
dostępudooryginalnychhebrajskichlubaramejskichsłówChrystusa.Mamy
tylkogreckitekstEwangelii,gdzieuśw.Mateuszaiuśw.Łukaszaznajduje
sięgreckiesłowoepiousios,czyli„chlebanaszegoepiousiosdajnamdzisiaj”.
Pozatymaniwgreckiejliteraturze,aniwcałejBiblii–pozamodlitwąPańską
wpowyższychEwangeliach–niemategoterminu.

Św.Hieronim,którytłumaczyłBiblięzjęzykahebrajskiego,aramejskiego
igreckiegonajęzykłacińskizastanawiałsię,jakprzetłumaczyćgreckiesło-
woepiousios25.Zauważył,żeówterminskładasięzdwóchsłów:epi–„nad”,
„ponad”lub„najbardziej”orazousia–„substancja”.Napodstawieznajomości
nietylkojęzykagreckiego,alerównieżjęzykahebrajskiego,Hieronimzro-
zumiał,żeSynBożymówiłochlebie,którybyłjednocześniepowszednioraz
nadprzyrodzony26.Takteżmusielitozrozumiećci,którzysłyszelimodlitwę
PańskązustJezusa.Zapewnedostrzeglibyzwiązekmiędzysłowami„chleba
naszegopowszedniego”amanną,którateżbyłajednocześniepowszednia
–bopojawiałasięcodziennienapustyni–oraznadprzyrodzona–bomiała
nadprzyrodzonewłaściwości.Stądteżwniosek,żesłowaChrystusawmod-
litwiePańskiejo„chlebiepowszednim”odnosiłysiędonowejmanny,która
–zgodniezJegozapowiedzią–miałabyćJegoCiałem27.

25 Zob.B.Pitre,Jesus and the Jewish Roots of the Eucharist,dz.cyt.,s.93–97;B.Reese,Give Us This Day 
Our “Supersubstantial” Bread,“AdoremusBulletin”13(2007)nr5,https://adoremus.org/2007/07/15/
give-us-this-day-our-daily-quotsupersubstantialquot-bread/.

26 Zob.Matthew 1–13,ed.byM.Simonetti,DownersGrove2001,s.135(AncientChristianCommentary
onScripture.NewTestament,1a).

27 Chcączachowaćdwaznaczeniasłowaepiousios–„powszedni”i„nadprzyrodzony”,św.Hieronim
uczyniłtownastępującysposób:zdanie„chlebanaszegoepiousiosdajnamdzisiaj”wEwangelii
wedługśw.Mateuszaprzetłumaczyłna„chlebanaszegosupersubstantialem dajnamdzisiaj”,
awEwangeliiwedługśw.Łukaszaprzetłumaczyłtosamozdaniena„chlebanaszegocotidianum 
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Zakończenie

GdyAdamsłyszyochlebie,którybędziemusiałzdobywać„wpocieoblicza”,
wśródcierni,ztrudemicierpieniem,wówczasBógwswoimzamyślejużprzy-
gotowujedlaświatainnychleb–chlebżycia.Tenchlebzostałzapowiedziany
nietylkowraju,alerównieżnaspotkaniuAbrahamazMelchizedekiem;
późniejzapośrednictwemmannynapustyni;zkoleiprzezchlebypokładne
wprzybytkuorazwoczekiwaniach,któretradycjażydowskawiązałazosoba-
miMojżeszaiEliasza.RzeczjasnaJezusotymwszystkimwiedział.Gdypowie-
dział,żejestChlebemŻycia,sprawił,żeowookreśleniewpisałosięwzamysł
Boży,któryodsłaniałsięstopniowonaprzestrzeniwieków.Chlebodpoczątku
stworzeniabyłobecnywBożymzamyślejakopostaćdlaCiałaBożegoSyna.
TowłaśniewEucharystiitenBożyzamysłosiągnąłswójpunktkulminacyjny.

Abstrakt
Dlaczego Jezus nazwał siebie „Chlebem Życia”?

DlaczegoPanJezusokreśliłsiebiejakoChlebŻycia?NiewątpliwiepragnąłdaćnamsiebiewEucharystii.
Aledlaczegowybrałpostaćchleba,abytouczynić?Począwszyodpierwszejwzmiankiochlebiewhe-
brajskimtekścieKsięgiRodzajuietymologicznegoznaczeniategosłowamożnazauważyć,wjaki
sposóbBógprzygotowywałnaródwceluostatecznegoobjawieniarealnejobecnościswojegoSyna
wNajświętszymSakramencie.Pierwszymchlebem,którystalsięznakiembłogosławieństwabyłchleb
ofiarowanyAbrahamowiprzezMelchizedeka.NastępnieBógzesłałmannędlaIzraelitównapustyni
jakochlebznieba.Późniejkazałimprzygotowaćchlebypokładne,którebyłyszczególnymznakiem
JegoPrzymierzaimiłościdonaroduIzraela.Oczekiwaniamesjańskiewtradycjiżydowskiejzwiązane
znową,przyszłąmannąwyrażajądalszyciągodsłaniającegosięplanuBożego,któryosiągaswój
punktkulminacyjnypodczasOstatniejWieczerzywświetleostatecznejOfiaryChrystusanaKrzyżu.

Słowa kluczowe:chleb;ChlebŻycia;chlebypokładne;Eliasz;Eucharystia;manna;Melchizedek;
Mojżesz;NajświętszySakrament;ofiara;Przymierze;świątynia.

Abstract
Why Did Jesus Refer to Himself as the “Bread of Life”?

WhydidJesusrefertoHimselfasthe“BreadofLife”?Obviously,Heintendedtogiveusthegiftof
HimselfintheEucharist.ButwhydidHechoosetheformofbread?Beginningwiththefirstuseof

dajnamdzisiaj”.Pozatymjużśw.CyprianzKartaginy,piszącwtrzecimwieku,zauważył,że
Chleb,októrymmówiłPanJezuswmodlitwiePańskiejmiałdwawymiary:powszedniinad-
przyrodzony.Zob.M.Simonetti,Matthew 1–13,dz.cyt.,s.135.
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theword“bread”intheMasoreticTextoftheBookofGenesisandtheetymologicalmeaningofthis
term,onecanseehowGodwaspreparingHisChosenPeoplefortherealPresenceofHisSoninthe
MostBlessedSacrament.ThebreadofferedtoAbrahambyMelchizedekasagestureofblessing,the
mannainthedesertasbreadfromheaven,thebreadofPresenceinthetentofmeetingandinthe
JerusalemtempleasauniquemanifestationofGod’sCovenantandloveforHisPeople,aswellas
themessianicexpectationsofJewishtraditionareallrealitiesexpressingtheunfoldingplanofGod
inreferencetotheBodyofChrist,presentintheEucharist.Thisplanreacheditsclimaxduringthe
LastSupperinviewofthefutureultimateSacrificeoftheLordontheCross.

Keywords:Bread;BreadofLife;breadofthePresence;BlessedSacrament;Elijah;Eucharist;Covenant;
manna;Melchizedek;Moses;show-bread;temple;sacrifice.
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ListdoFilemonajestnajkrótszympismemwcałymCorpus Paulinum(liczy
335słówwjęzykugreckim),azarazemnajbardziejosobistymzwszystkich
Listówśw.Pawła.Pomimotodajeonistotnywglądwsytuacjęspołeczną
wIwiekupoChrystusieizwiązanezniąproblemy,zjakimimusiałzmierzyć
sięwczesnyKościół.Najwyraźniejspośródwszystkichpismnowotestamen-
towychpodejmujeonkwestięniewolnictwa,przezcomocnowpisujesię
wnauczanieApostołaNarodówoochrzczonychjakowspólnocieopartej
narównorzędnychrelacjach,czyliniezależnychodprzynależnościnarodo-
wej,statususpołecznego,atakżepłci(por.Ga3,28;1Kor12,13;Kol3,11;
Kol3,22–4,1)1.Takastrukturarelacjispołecznychniebyławówczesnymcza-
sieczymśoczywistym,bowiemjużnapoziomierodziny(familia)szczególną
cechątamtejspołecznościwepocegreckiej,apóźniejrzymskiejbyłfakt,iż
panowałwniejustrójtypupatriarchalnego.Władzaspoczywaławrękach
mężczyzny,akonkretnieojcarodziny(pater familiaris),natomiastkobieta
zajmowałapozycjędrugorzędną.Władzaojca(patria potestans, patria ma-
nus)rozciągałasięnawszystkichczłonkówrodziny.Dotyczyłaonanietylko
kwestiimajątkowych,aletakżeżyciaiśmierci(ius vitae necisque)wszystkich
podległychmuosób,zarównowolnych,jakiniewolników.Wzwiązkuzpo-
wyższymkobieta,pozostającwdomurodziców,byłapodwładząojca,apo
jegośmierciprzechodziłapodkuratelęprawnegoopiekunawyznaczonego
przeztestamentluburząd.Jeślizaśwyszłazamąż,jejopiekunemstawałsię
mąż.Zaznaczyćtrzeba,żewtamtychczasachkobietaprzebywałagłównie
wdomu,zajmującsięgospodarstwemdomowymiwychowaniemdzieci.Nie
posiadałaprawobywatelskich,więcniebrałaudziałuwżyciupaństwowym2.

1 Por.A.Patzia,Filemona, List do,[w:]Słownik teologii św. Pawła,red.G.F.Hawthorne,R.P.Martin,
D.G.Reid,red.nauk.wyd.pol.K.Bardski,Warszawa2010,s.227–230.

2 Więcejnatentemat:J.Carcopino,Życie codzienne w Rzymie w okresie rozkwitu cesarstwa,
Warszawa1960,s.95–122;Historia życia prywatnego od Cesarstwa Rzymskiego do roku tysięcznego,
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Podobniewyglądałasytuacjawspołecznościachżydowskich,wktórychro-
dzinypatriarchalnenależałydonajczęstszych3.

1. Kobieta adresatką listu

Comożebyćzaskakującegowfakcie,żeimiękobietywidniejewadresieja-
kiegoślistu?Popierwszeniechodzituojakąśzwykłąkorespondencję,tylko
ojednozpismwchodzącychwskładkanonupismNowegoTestamentu.Po
drugieApfiajestjedynąkobietąwymienionązimienia,którapojawiasię
jakoadresatkawtymzbiorzeksiąg:„Paweł,więzieńChrystusaJezusa,ibrat
TymoteuszdonaszegoprzyjacielaiwspółpracownikaFilemona,dosiostry
Apfii,doArchipa,którytrudzisięznami[dlaewangelii]idoKościoła[gro-
madzącegosię]wtwoimdomu”(Flm1–2)4.

Jakwidzimy,nadawcątegolistuobokTymoteuszajestśw.Paweł,który
wśródemancypantekróżnychczasówuchodzizaojcaskrajnegoantyfemini-
zmu,anawet„męskiegoszowinistęwszechczasów”.Dodaćtrzeba,żepoglądy
tewybrzmiewająwróżnychwypowiedziachiopracowaniachdodniadzi-
siejszego,apodtrzymująjezwłaszczaniektórzyprzedstawicieletzw.teologii
feministycznej5.Zapytaćjednaktrzeba,nailetakieopiniewysuwanewzglę-
demosobyinauczaniaśw.Pawłasąprawdziwe,anailesąonewynikiem
nadinterpretacji.Wzwiązkuztym,pochylającsięnadtymizagadnieniami,
należyodnieśćsiędotakichkwestiijakkulturapatriarchalna,anastępnie
zzachowaniemzasadobiektywnościnaukowejprzeanalizowaćteperykopy
biblijne,któreprogramowowyznaczająkobiecieokreślonąrolęwrodzinie
lubwspólnocie,aprzedewszystkim1Kor14,34itzw.„tablicedomowe”
(Ef5,22nn;Kol3,18nn).Takadrogazpewnościązaowocujeponownym
odkryciemroliiznaczeniapostacikobiecychwBiblii6.

red.P.Veyne,G.Duby,t.1,Wrocław–Warszawa–Kraków2005,s.18–228;L.Winniczuk,Ludzie, 
zwyczaje i obyczaje starożytnej Grecji i Rzymu,Warszawa2006,s.195–196;M.Erlich,Instytucje 
patriarchalne małżeństwa i rodziny biblijnej,BrzeziaŁąka2013,s.51–53.

3 Por.J.Eisenberg,Kobieta w czasach Biblii,Gdańsk1996,s.78–96;B.Pawlaczyk,Matka i dziecko 
w świecie Biblii,Poznań2013,s.90.

4 Wszystkiecytatybiblijnepodanoza:Pismo Święte Starego i Nowego Testamentu w przekładzie z ję-
zyków oryginalnych,opracowałzespółbiblistówpolskichzinicjatywyBenedyktynówTynieckich
(Biblia Tysiąclecia),Poznań2000⁵.

5 Por.K.Romaniuk,Święty Paweł o kobietach,Warszawa1995,s.5–7.
6 Por.R.Bartnicki,Ewangelie synoptyczne geneza i interpretacja,Warszawa2003,s.331–342.
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2. Św. Paweł – dziecko swej epoki i swoisty rewolucjonista

ApostołNarodówbyłzhellenizowanymŻydemzdiaspory.PochodziłzTarsu
wCylicji,dużego,bogategoiodwiekówgreckiegomiasta,gdziezdobyłwy-
kształceniegreckie,oczymświadczywykorzystywanieretorykioraznawiązy-
waniedofilozofii.Św.Paweł,znającmyślikulturęgreckąorazobowiązujące
ówcześnieformyżyciaspołecznego,poruszałsiępewniepoterytoriachgre-
ckichpolis,wykorzystująctowszystkodoinkulturacjinaukichrześcijańskiej
wgrecko-rzymskimświecie7.Natlekultury,wktórejżyłApostoł,iówczesnych
poglądównatematkobietśw.Pawełczęstonapierwszyrzutokajawisięjako
ten,któryumniejszaichrolęlubopowiadasięzaichpodporządkowaniem8.
WtymkontekścieprzywołujesięzazwyczajnastępującesłowaApostoła
Narodów:„BógbowiemniejestBogiemzamieszania,leczpokoju.Takjakto
jestwewszystkichzgromadzeniachświętych,kobietymająnatychzgroma-
dzeniachmilczeć;niedozwalasięimbowiemmówić,leczmająbyćpoddane,
jaktoPrawonakazuje.Ajeślipragnąsięczegonauczyć,niechzapytająwdomu
swoichmężów!Niewypadabowiemkobiecieprzemawiaćnazgromadzeniu”
(1Kor14,34–35).

Jakzatempowinniśmysięodnieśćdowyraźnejsprzecznościpomiędzy
powyższymzakazemafaktem,żewuzaraniachrześcijaństwawieleko-
bietaktywnieuczestniczyłowżyciuKościołaicowięcej,należałodobli-
skichwspółpracownicApostołaNarodów(np.PryscyllawDz18,1nn,Lidia
wDz16,11–14nn,FebewRz16,1nn)?Jednocześnienależypodkreślić,że
nawetnajbardziejrestrykcyjnainterpretacjatychsłówniejestwstanieprzed-
stawićPawłajakoosobybardziejkonserwatywnejniżkultura,wktórejżył.
Wartosięzatemzapoznaćsięztłemkulturowymtamtegoczasu,atozaowo-
cujewłaściwymnaświetleniemkwestiipodjętejprzezApostoła.

Zaznaczyćtrzeba,żewstarożytnymświeciebyłopowszechnieprzyjęte,
iżsłuchaczeprzerywaliizadawalipytanianauczycielom.Jednakuznawano
zaniegrzeczność,jeżelitepytaniazdradzałynieznajomośćtematu.Ponieważ
kobietybyłyzazwyczajowielemniejwykształconeodmężczyzn,cozwiązane
byłozichprzygotowaniemdoroligospodarnejżonyimatki,anieuczonej,
stądwwypowiedziśw.Pawłapojawiasięrozwiązaniedoraźne–niepowinny

7 Więcejinformacjiorazwykazopracowańnatentematmożnaznaleźćw:M.Wojciechowski,
Wpływy greckie w Biblii,Kraków2012,s.255–262.

8 Por.C.S.Keener,Mężczyzna i kobieta,[w:]Słownik teologii św. Pawła,dz.cyt.,s.466–475.
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zadawaćpytań.Apostołnieograniczasiętylkodoniego,borównocześnie
podajerozwiązaniedługofalowe,wktórymzaznacza,żekobietypowinnybyć
nauczanewdomuprzezmężów.Chociaż,jakpodajeC.S.Keener,większość
mężówwątpiławtamtejepocewmożliwościintelektualneżon,św.Paweł
jestbardziejpostępowywtejkwestii.Cowięcejzaproponowaneprzezniego
rozwiązaniedługofalowepotwierdzajegowiaręwzdolnośćkobietdonauki,
nieczyniączniejtylkodomenymężczyzn9.

Powyższezalecenieśw.Pawłazaliczasiętakżedotzw.tekstówkorygują-
cych,odnoszącychsiędokonkretnychsytuacjiwewspólnotachlokalnych,
którewymagałypoprawy.Womawianymprzypadkudotyczyonosytuacji
mającejmiejscewKoryncie,gdziedużymproblemembyłozamieszanieidez-
orientacja,jakichdoświadczaliwiernipodczaszgromadzeń.Przyczyniały
siędotegotakżekobiety,którezaczęłyprzychodzićnazgromadzeniamod-
litewnebeznakryciagłowy,coodczytywanojakoznakodrzuceniazwycza-
jówkulturowychireligijnych,atostanowiłoproblemdlacałejwspólnoty.
DlategoPawełstwierdza,żekobietamodlącasięiprorokującawmiejscu
publicznymmusimiećzakrytągłowę(por.1Kor11,5.13.16).Problemem
byłoteżniewłaściwewyrażaniedaruprorokowaniaiprzemawianiajęzyka-
mi(por.1Kor14,26–31).Dlategojestwysoceprawdopodobne,żezalecenie
zachowaniamilczeniaprzezkobietywiążesięzichudziałemwniewłaści-
wymwyrażaniutychdarów.Chodziłotuzapewneoichzbytentuzjastyczne
ichaotycznewypowiedzi,hałasuniemożliwiającyinnymmodlitwęiwypo-
wiadaniesię,cozamiastzachęcać,zniechęcałoibudowałoegoizmkoszem
dobrawspólnego.Pawełkorygujezatemwtensposóbto,codezorientuje
życiewspólnotychrześcijańskiej,azwłaszczapublicznesprawowaniekultu
igłoszenieEwangelii10.

Drugipodobniebrzmiącyzakazpublicznegonauczaniapowiązanyzobo-
wiązkiemtrwaniawcichościiuczeniasiękobietznajdujemyw1Tm2,10–15.
RównieżtasurowośćApostołaNarodówwzględemkobietwEfezie–botu
Tymoteuszbyłbiskupem–takżezwiązanabyłazproblemamiduszpaster-
skimi,zaktórebyłyoneodpowiedzialne.Chodziłomiędzyinnymiożycie
niektórychkobiet,którymnieobcabyłarozpusta,bezczynność,plotkiczy
wścibskość(por.1Tm5,6.12nn)11.

9 Por.C.S.Keener,Mężczyzna i kobieta,art.cyt.,s.473.
10 Por.W.C.KaiserJr.,P.H.Davids,F.F.Bruce,M.T.Brauch,Trudne fragmenty Biblii,konsultacja

nauk.wyd.pol.W.Chrostowski,Warszawa2011,s.553–556.
11 Por.K.Romaniuk,Święty Paweł o kobietach,dz.cyt.,s.31–37.
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Zkoleizarewolucyjnywkontekścierolikobietywówczesnymspołeczeń-
stwieuznajesiępoglądApostołaNarodów,że„niemajużmężczyznyani
kobiety,wszyscybowiemjesteśmykimśjednymwChrystusie”(Ga3,28).
Wporządkuin ordine redemptoris niemażadnegoznaczeniato,czyktoś
jestkobietączymężczyzną,boliczysięjedyniefakt,żejesteśmydziećmi
jednegoBogawJezusieChrystusie.Tozrównaniebezwątpieniawpływałona
postrzeganiesprawspołeczno-obyczajowych,zwłaszcza,żeListdoGalatów
jestodpowiedziąśw.Pawłanatoczącysięnatymtereniespórpoganochrześ-
cijanzjudeochrześcijanami.Przypomniećtrzeba,iżciostatniuważali,że
doosiągnięciausprawiedliwienia,pomimoprzyjściaChrystusa,konieczne
jestnadalprzestrzeganieprzepisówprawa,zwłaszczaobrzezania.Takie
podejścierzutowałotakżenamiejsceirolękobietwtamtejszymkościele.
Najprawdopodobniejzpowoduhołdowaniatymprzepisomograniczona
byłaichrolawzebraniachliturgicznych,awczasiemiesiączkowaniawogóle
niebrałyonewnichudziału.Pawełstwierdzając,że„niemamężczyznyani
kobiety”,wyraźnienietolerujetakiegostanurzeczyistajewobronietych
ostatnich,bowświecienowegostworzeniapodziałtakijestniedopuszczalny12.

3. Nadawcy i adresaci Listu do Filemona

Zlekturypierwszychzdańlistuwynika,żejesttopismopodwójnegoautorstwa
–PawłaiTymoteusza,skierowanedotrojgaadresatówwymienionychzimie-
niaicałegoKościołagromadzącegosięwdomuFilemona(Flm1–2).Pierwszym
zadresatówjestFilemon,któregoPawełnazywabratemiwspółpracowni-
kiem.ObokniegowymieniajeszczeApfięiArchipa,któryjestokreślany
greckimterminemsystratiōtes,dosłownieznaczącymtyleco„współżołnierz”,
„współbojownik”,„towarzyszbroni”13.Liczbairodzajwymienionychwliście
adresatówpozwalamniemać,żemimowystępowaniawnimprzeważającej
formy„ty”kierowanejdoFilemona,niejesttopismoprywatne,alepublicz-
ne.Zauważyćteżmożna,żepozdrowieniapoczątkoweikońcowewezwa-
nie–stanowiąceramęListu–sformułowanesąwliczbiemnogiejidotyczą
całegoKościołagromadzącegosięwdomuFilemona(Flm1,3.22.25).Apfia
iArchipbyliniewątpliwiewyróżniającymisięczłonkamiKościoładomowego,

12 Por.K.Romaniuk,Święty Paweł o kobietach,dz.cyt.,s.67–72.
13 R.Popowski,Wielki słownik grecko-polski Nowego Testamentu,Warszawa1997,s.588.
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doktóregozwracasięśw.Paweł.BardziejszczegółowepytanieorolęApfii
zależnejestodinterpretacjicałegoListudoFilemona.

Jakjużwspomnianowcześniej,Apfiajestjedynąkobietąwymienioną
zimienia,którapojawiasięjakoadresatkalistuwNowymTestamencie.
Jejimięmapochodzeniefrygijskieioznaczatyleco„życzliwy”,„kochany”,
„umiłowany”.Spotykasięjeczęstowdokumentachztegoczasupochodzących
zzachodniejczęściAzjiMniejszej,anawetPalestyny14.Wliściezostajeona
określonaprzezjednosłowo:„siostra”(gr.adelfē),przyczymniekoniecznie
jesttosformułowaniedotyczącewięzówkrwi.Raczejnależyprzyjąć,żeod-
nosisięonodoukazaniawięzówduchowych,więzówwwierze15.Nataką
interpretacjęwskazujeanalogicznesformułowanieodnoszącesięzarówno
doTymoteusza(Flm1),jakiFilemona(Flm7),którymprzypisanezostaje
określenie„brat”(gr.adelfos).Najwyraźniejsłówtychużywaśw.Pawełdo
scharakteryzowaniaswoichbliskichwspółpracowników.Tytułsiostrynosi
równieżFebezListudoRzymian(Rz16,1).

Określenie„siostra”nieprzyporządkowujezatemjednoznacznieApfiido
któregokolwiekzmężczyznwymienionychwadresieListudoFilemonaani
wroliżony,animatki,anirodzonejsiostry,czycórki16.Podkreślaonojedynie,
żejestonaważnąosobąwtejwspólnocie.Należyrównieżzwrócićuwagęna
to,żewinnychmiejscachNowegoTestamentu,wktórychmowaoKościele
gromadzącymsięwdomukonkretnychosób,jaknp.umałżonkówPryscylli
iAkwili,stosowanajestliczbamnoga–„ichdomu”(Rz16,5;1Kor16,19).
WLiściedoFilemonaniemamytakiegosformułowania,coniedajepodstaw,
byuznawaćApfięzaosobęspokrewnionązFilemonem,jegożonęczysiostrę.
Treśćlistuniepozwalatakżenadoszukiwaniesiępokrewieństwamiędzy
ArchipemaFilemonem.Wzwiązkuztymzpowyższychstwierdzeńpłynie
wniosek,żeFilemonprzewodziwspólnociegromadzącejsięwjegodomu,
aApfiaiArchipsąjejwyróżniającymisięczłonkami,którzypotwierdzają
charakteryzującejąsiostrzano-braterskierelacje.

Dodaćtrzeba,żeKościołydomowezapewniałypierwszymchrześcijanom
wmiarębezpieczneispokojnewykonywaniewspólnychpraktykreligijnych,
tj.sprawowanieliturgii(Dz16,15),odmawianiemodlitw(Dz12,12),głoszenie
słowaBożego(Dz16,32;20,20)czylekturaPismaŚwiętegoilistówapostołów

14 Por.J.H.Walton,V.H.Matthews,M.W.Chavalas,Komentarz historyczno-kulturowy do Biblii 
Hebrajskiej,red.nauk.wyd.pol.W.Chrostowski,Warszawa2005,s.499.

15 R.Popowski,Wielki słownik grecko-polski Nowego Testamentu,dz.cyt.,s.9.
16 Por.A.Patzia,Filemona, List do,art.cyt.,s.227.
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(1Tes5,27;Kol4,16).Dziękitemustawałysięoneośrodkamiżyciachrześci-
jańskiego,centramidziałalnościmisyjnejiewangelizacyjnejorazmiejscami
integracjiwiernychwjednąrodzinęwierzącychwChrystusa.Ichociażów-
czesnestrukturyspołeczneiekonomicznezostająutrzymane,dochodzidzięki
nimdozmianyrelacjimiędzyludzkich,bozaczynająobowiązywaćzasady
równościwobecBogaibraterstwa17.

4. Sytuacja społeczna kobiet w południowych 
prowincjach rzymskich Azji

Wartozaznaczyć,żechociażwomawianymokresiekobietywmiastachrzym-
skiejAzjiiMacedoniidoświadczaływiększejwolnościniżgdzieindziej,to
niecieszyłysiętakąswobodąspołeczną,jakadziśjestimprawniegwaranto-
wana18.Biblijnympotwierdzeniemtakiejsytuacjikobietnawspomnianym
obszarzejestspotkanieśw.PawłazLidiąwFilippi,jednymzważniejszych
miastwMacedonii:„Przysłuchiwałasięnamteżpewna«bojącasięBoga»
kobietazmiastaTiatyry19imieniemLidia,którasprzedawałapurpurę20.Pan
otworzyłjejserce,takżeuważniesłuchałasłówPawła.Kiedyzostałaochrzczo-
narazemzeswymdomem,poprosiłanas:«Jeżeliuważaciemniezawierną
Panu–powiedziała–toprzyjdźciedomegodomuizamieszkajciewnim!».
Iwymogłatonanas”(Dz16,14–15).

Macedoniabyłabowiemjednymztychregionów,wktórychkobietom
powierzanobardziejznaczącerolewsprawachreligii,atoniewątpliwie
mogłoułatwićwspółpracowniczkomśw.Pawłazajęcieznaczącejpozycji
wdanychwspólnotach,cowidzimynaprzykładzieLidii,którazostałaprzez

17 Por.J.M.Czerski,Literatura epistolarna Nowego Testamentu,cz.1:Listy protopawłowe,Opole
2013,s.245–246.

18 Należypodkreślić,żeniemożnamówićogólnieokobieciegreckiejczykobiecieświatagre-
cko-rzymskiego,boinnybyłjejstatuswVIIIwiekuprzedChrystusem,innywVwiekuprzed
Chrystusem,ajeszczeinnynaprzełomieer.Wynikałotoztego,żewkażdymztychokresów
inaczejwyglądałożycie,naktóreniebagatelnywpływmiałyodmiennewarunkipolityczno-
-społeczneorazekonomiczne,zmieniającesiętradycje,czyobcewpływy–por.L.Winniczuk,
Kobiety świata antycznego,Warszawa1973,s.5–6.

19 Tiatyrabyławówczesnymczasieważnymośrodkiemprzemysłutekstylno-farbiarskiegopoło-
żonymprzyważnymszlakukomunikacyjnym,łączącymPergamonzSardes–por.Słownik tła 
Biblii,red.J.I.Packer,M.C.Tenney,red.nauk.wyd.pol.W.Chrostowski,Warszawa2007,s.581.

20 Więcejnatematpurpuryw:A.M.Wajda,Szkarłat i purpura w Biblii,„StudiaLeopoliensia”5
(2012),s.123–130.
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niegoochrzczona„razemzeswymdomem”.Itunasuwasięzarazkilkapy-
tań.Popierwsze,cooznaczawyrażenie„zostałaochrzczonarazemzeswym
domem”?Ktozaliczałsiędotegodomu:mążLidii,dzieci,niewolnicy?Jaka
rolęspełniałdomLidiidlachrześcijanzFilippi?

WDz16,13czytamy,żePawełiSylas,wyszedłszyztamtejszegowięzienia,
wstąpilidoLidii,zobaczylisięzbraćmi,pocieszyliichiodeszli.Zwłaszcza
wzmiankaoowychbraciachkażesiędomyślać,żedomtensłużyłtutejszej
wspólnociezamiejscespotkańiniewątpliwiebyłjednymzwieluwczesno-
chrześcijańskichKościołówdomowych21.Jakjużwcześniejwspomniano,
analogicznąfunkcjęspełniałwKolosach22domFilemona.WedługJoachima
Gnilkipotwierdzatodominacjęzwierzchnikadomu,aletakżesolidarnośćjego
mieszkańców.Dodomu,któryprzyjąłchrzest,przyłączalisięinni.Domtaki
dawałpoczuciebezpieczeństwawnieprzychylnymśrodowiskureprezentu-
jącymodmiennepoglądyspołeczno-religijne.Stwarzałonrównieżmożliwość
poznawaniasię,obalaniabarierspołecznych,okazywaniasobiewzajemnej
troskiidodawaniaodwagi.Niejednokrotniezwierzchnikdomuprzewodniczył
jednocześniedomowemuKościołowi.Okazujesię,żetakimzwierzchnikiem
mogłabyćnawetkobieta,czegoprzykładmamywKol4,15,gdziefunkcjętaką
pełniłaNimfa(wtłumaczeniuBibliiTysiąclecia„Nimfas”jestmężczyzną)23.
Dziękitejwzmiance,uwzględniajączwiązki,jakichdopatrująsięegzegeci
pomiędzyListemdoKolosaniListemdoFilemona,„uprzywilejowana”pozycja
Apfiijakoadresatkidrugiegoznichjawisięnamwzupełnieinnymświetle.

Z koleiwLiście doRzymian 16,1–2 św. Paweł rekomenduje oddaw-
czynięswegoListuFebe,diakonisękościoławKenchrach,„wspierającą”
(gr.prostatis)24wielu.Terminemtymokreślanowstarożytnościpatronów,
wtymkobiety.Wskazywałobytonafakt,iżposiadałaonadom,wktórym
zbierałasięwspólnotaKościołaipełniłaposługęSłowaBożego.Donajbar-
dziejznaczącychwspółpracownicApostołaNarodównależytakżePryscylla,

21 Por.K.Romaniuk,Święty Paweł o kobietach,dz.cyt.,s.56–60.
22 Większośćegzegetów,powołującsięnazbieżnośćimionwFlmiKol(ArchipwFlm1,2;Kol4,17;

OnezymwFlm1,10;Kol4,9)tradycyjnielokalizujewspólnotęchrześcijańskąadresatówListu
doFilemonawKolosach,aleproponowanesąteżinnelokalizacje,jaknp.Lykostalnatrasie
zPergamonudoSardeslubPergamon–por.W.Rakocy,Paweł Apostoł. Chronologia życia i pism,
Częstochowa2008,s.306–328;A.Patzia,Filemona, List do,art.cyt.,s.228;J.M.Czerski,Literatura 
epistolarna Nowego Testamentu,cz.1: Listy protopawłowe,dz.cyt.,s.340–341.

23 Por.J.Gnilka,Paweł z Tarsu. Apostoł i świadek,Kraków2001,s.235–236.
24 Por.R.Popowski,Wielki słownik grecko-polski Nowego Testamentu,dz.cyt.,s.533.
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zwanaPryską,wymienionaprzedswoimmężemAkwilą,byćmożezpowodu
jejwyższegostatususpołecznego(Rz16,3–4)25.

Równieżźródłapozabiblijnepotwierdzająznaczącąrolekobietnaoma-
wianymobszarze.JednoznichmówioRufiniezeSmyrny,którawIIwieku
poChrystusiesprawowałarealnyurządarchisynagogaiposiadałaprawdziwą
władzęwtejwspólnocie.Inskrypcja,któraoniejwzmiankuje,mówitakże,że
zbudowaławystawnygróbswoimwyzwoleńcomiwychowankom.Potwierdza
to,żebyłabogatąkobietąizpewnościąnależaładojednejzważniejszych
rodzinwSmyrnie,ajejbogactwoistatusspołecznypowodowały,żedziałała
wpełnisamodzielnie.Dodaćtrzeba,żearchisynagogosstałnaczelewspólnoty
żydowskiejipełniłfunkcjęprzełożonegosynagogi.Termintenpojawiasię
takżewNowymTestamenciewEwangeliiśw.Marka5,22naokreślenieJaira,
atakżewEwangeliiśw.Łukasza13,14,gdzienieznanyzimieniaarchisynagog
oburzasięnaJezusa,żeTenuzdrowiłwszabat.Oarchisynagogachmamy
teżwzmiankiwDziejachApostolskichjakooosobachpełniącychobowiązki
religijnewAntiochiiPizydyjskiej(Dz13,15;42)iwKoryncie(Dz18,8;17).Do
obowiązkówosóbpełniącychtenurządnależałoczytanieTorywsynagodze,
zajmowaniesięprawem,wzywaniedolekturyPisma,nadzorowanieliturgii
synagogalnejiobchodówświąt.Spełnialioninietylkofunkcjereligijne,ale
takżeadministracyjne,tj.zwoływanieiprzewodniczeniezgromadzeniom
wspólnoty.Ponieważoczekiwanoodnichfinansowegowkładuwżycielo-
kalnejspołeczności,nieprzypadkowotenurządobejmowaliludziezamożni,
należącydoelityspołecznejimajątkowej26.

5. Sposób traktowania kobiet w antycznych domach

Samastrukturaantycznegospołeczeństwasprzeciwiałasiętemu,bymężowie
postrzegalisweżonyjakopotencjalnierówne.Wdomachzawszedzierżyli
władzęmężczyźni.Praworzymskiedawałomęskiejgłowierodziny(pater 
familiaris)całkowitąwładzęnadżoną,dziećmiiniewolnikami.Zajedną
znajwiększychcnótżonyprzezcałąepokęgrecko-rzymskąbyłauważana

25 Por.C.S.Keener,Mężczyzna i kobieta,art.cyt.,s.472.
26 Por.J.Ciecieląg,Żydzi w europejskiej części Cesarstwa Rzymskiego,Kraków–Mogilany2013,

s.98–103.
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postawacichegopodporządkowania(por.Syr26,14–16;30,19;greckieumo-
wymałżeńskie)27.

Wzwiązkuzpowyższymnasuwasiępytanie,coleżałoupodstawtakiego
anieinnegopodziałuróliobowiązkówwantycznejrodzinieorazużywając
terminologiiwspółczesnychfeministek,swoistegobrakurównouprawnienia?
Jednązprzyczynbyłaniewątpliwiedosyćpopularnawówczesnychczasach
praktykazawieraniamałżeństwprzezstarszychmężczyznznastoletnimi
dziewczętami.Należydodać,żeteoretyczniegranicawiekudozawarcia
małżeństwabyłabardzoniska.Odmężczyznywymaganoukończeniaczterna-
stegorokużycia,aodkobiety–dwunastego.Wpraktyce,jakjużwspomniano,
granicętęwprzypadkumężczyznprzesuwano,zwłaszcza,iżmielioniprzed
sobąstudiaiobowiązeksłużbywojskowej.Natomiastfakt,żedziewczętawy-
dawanozamążwbardzomłodymwieku,poświadczam.in.PliniuszMłodszy
wliście(V16),ubolewającynadśmierciączternastoletniejcórkiFundana,
którejwłaśnieprzygotowanostrojeikosztownościnazbliżającysięślub.
Zasygnalizowanedysproporcjewwiekumałżonkówniejednokrotnieowo-
cowałytym,żemężowieuważaliswojeżony,nierzadkowkraczającedopiero
wokresdojrzewania,zamałointeligentne,awięczobowiązanedopodpo-
rządkowaniasię.Dodaćtrzebatakże,żeżycierodzinneregulowaływowym
czasietzw.„kodeksydomowe”,któredoradzałyswymmęskimczytelnikom,
wjakisposóbwłaściwierządzićżonąiinnymidomownikami28.

Opodporządkowaniużonymężowipiszerównieżśw.Paweł:„Żonybądźcie
poddanemężom,jakprzystałowPanu”(Kol3,18).Jednakzarazpowezwaniu
skierowanymdożonkierujenastępującesłowadomężów:„Mężowie,miłuj-
cieżonyiniebądźciedlanichprzykrymi!”(Kol3,19).KazimierzRomaniuk
wyjaśnia,żepoleceniewobecmężówjestbardziejzobowiązująceniżtoskie-
rowanedożon.Stwierdzaon,żemiłować–tonapewnocoświęcejniżtylko
byćpoddanym,zaśniebyćprzykrym–toznaczybyćtaktownym,delikatnym
iczułym,iuznajetepoleceniazawyraźnydowódrównouprawnienia,którego
Pawełdomagałsięodmałżonków29.

Powyższecytatyiichkontynuacja:„Dzieci,bądźcieposłusznerodzicomwe
wszystkim,botojestmiłewPanu.Ojcowie,nierozdrażniajciewaszychdzieci,
abynietraciłyducha.Niewolnicy,bądźciewewszystkimposłusznidoczesnym

27 Por.C.S.Keener,Mężczyzna i kobieta,art.cyt.,s.470.
28 Por.L.Winniczuk,Ludzie, zwyczaje i obyczaje starożytnej Grecji i Rzymu,dz.cyt.,s.198;C.S.

Keener,Mężczyzna i kobieta,art.cyt.,s.470.
29 Por.K.Romaniuk,Święty Paweł o kobietach,dz.cyt.,s.26.
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panom,niesłużąctylkodlaoka,jakgdybyściesięmieliludziomprzypodobać,
leczwszczerościserca,bojącsięprawdziwegoPana”(Kol3,20–22)składają
sięnatzw.„kodeksrodzinny”św.Pawła.Prezentujeongowtrzechznanych
podstawowychkategoriach:relacjipomiędzymężamiażonami,dziećmi
aojcamiorazniewolnikamiapanami.Żony,dzieciiniewolnicymająbyć
podporządkowani.DziękitakiemusformułowaniuApostołNarodówwswoisty
sposóbuciszakulturoweispołeczneobiekcjewobecorędziaEwangelii,która
miałabyjakobypodważaćdotychczasowezasadyfunkcjonowaniafamilii.
Równocześniejednakwskazujenazupełnieinnywymiarowegopodporząd-
kowania,któreterazmabyćdobrowolnezewzględunaPana.Cowięcej,św.
Pawełwymagapodporządkowaniatakżeodpater familiaris,wczymzaznacza
sięwyraźnaróżnicamiędzyjegopoglądamiapowszechnymwstarożytności
przekonaniem,żepandomurządziiniepodleganikomu.Równocześnie
wswejpolemicezkodeksamirodzinnymiApostołjestdalekiodpouczania
pater familiaris,jakrządzićżoną,dziećmiiniewolnikami,unikawszelkich
nakazówrządzenia,wzywagojedynie,bykochałonswojążonęibyłpo-
wściągliwywkaraniudzieci.Św.Pawełpozostajetakżedzieckiemkultury,
wktórejżyje,bowzyważonyiniewolników,abytakżebylipodporządkowani.
Jednocześniejegosformułowaniatrudnouznaćzajęzykówczesnych„ko-
deksówdomowych”,boprzepracowujeonwswoistysposóbdotychczasowe
ujęcieinstytucjipatriarchalnegomałżeństwaczyteżkwestięniewolnictwa,
którewspółtworząwładzępater familiaris iwyraźniewpisujejewswojena-
uczanie30.Pokłosiemtakiegopodejściajestto,żeśmiałomożemypowiedzieć,
iżkulturaeuropejska,awjejobrębierolaimiejscekobietywspołeczeństwie,
wyrastazdwóchkorzeni,zktórychjednymjesttradycjagrecko-rzymskiego
antyku,adrugimjudeochrześcijańskiepostrzeganieświata31.

Podsumowanie

ChociażnapierwszyrzutokawymienienieApfiiwśródadresatówListudo
Filemonabudzizdziwienie,bowiemjestonoewenementemdlacałejlite-
raturyepistolarnejNowegoTestamentu,tojednakodniesieniesiędotego

30 Por.C.S.Keener,Mężczyzna i kobieta,art.cyt.,s.471–472.
31 Więcejnatentemat:M.Bogucka,Gorsza płeć. Kobieta w dziejach Europy od antyku po wiek XXI,

Warszawa2005,s.13–28.
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faktuwkontekścieinnychnowotestamentowychwzmianekorolikobiet
wpierwszychwspólnotachchrześcijańskichczynigobardziejzrozumiałym.
Listtenjestprzykłademkontynuacjiirealizacjimyśliśw.Pawławyrażonej
m.in.wGa3,28,któramówiorównouprawnieniuwszystkichwChrystusie,
awięcnietylkoniewolników,aletakżekobiet.

Abstrakt
Apfia – adresatka Listu do Filemona

WymienianieApfiijakoadresatkiListudoFilemonawpisujesięmocnowzagadnienieposługikobiet
wpierwszychwspólnotachchrześcijańskich.Okazujesiębowiem,żepomimopowszechnieprzy-
pisanejimroligospodyńdomowychimatek,niektóreznichstałysiętakżebliskimiiznaczącymi
współpracownicamiśw.Pawła.Dlategoteż,wbrewpewnymopiniomteologówfeministycznych,
ApostołNarodówjawisięnamjakonajmniejszowinistycznypisarzswejepoki.ObokApfii,która
niewątpliwieodgrywaławażnąrolęwżyciuwspólnotygromadzącejsięwdomuFilemona,wymienić
trzebatakżePryscyllę(Dz18,1nn),Lidię(Dz16,11–14nn)orazFebe(Rz16,1nn).Sątonajbliższe
współpracowniceśw.Pawła.Posługatychkobietpokazuje,żewrazzchrześcijaństwemzostają
przezwyciężonedotychczasowepodziałyspołeczne.Zupełnieprzestająmiećoneznaczenielub
przybierająinnycharakter,cowynikazprzepracowaniaichwduchuorędziaEwangelii.

Słowa kluczowe:Apfia;adresat;ListdoFilemona;równouprawnienie.

Abstract
Apphia: The Addressee of the Letter to Philemon

MentioningAphiaasanaddresseeoftheLettertoPhilemonisanimportantpartofconsidering
women’sdutiesintheearlyChristiancommunities.Itturnsout,thatinspiteoftheroleashousewives
andmothersfrequentlyassignedtothem,someofthembecamealsocloseandimportantco-workers
ofSt.Paul.Therefore,contrarytocertainopinionsoffeministtheologians,theApostleofNations
seemstobetheleastchauvinistwriterofhisage.InadditiontoApphia,whoundoubtedlyplayedan
importantroleinthelifeofcommunitygatheringatPhilemon’shome,itisalsonecessarytomention
Priscilla(Acts18 : 1 ff.),Lydia(Acts16 : 11–14 ff.)andPhoebe(Romans16 : 1ff.).TheywereSt.Paul’s
closestcollaborators.TheserviceofthesewomenshowsthatthankstoChristianity,contemporary
socialdivisionshadbeenovercome.Thedivisionshavecompletelylosttheirsignificanceorhave
changedtheircharacter,duetooverworkingtheminthespiritofGospel.

Keywords:Apphia;addressee;LettertoPhilemon;equalrights.

References
Bartnicki, R. (2003).Ewangelie synoptyczne: geneza i interpretacja.Warszawa:Wydawnictwo

UniwersytetuKardynałaStefanaWyszyńskiego.



51Apfia – adresatka Listu do Filemona

Bogucka,M.(2005).Gorsza płeć: kobieta w dziejach Europy od antyku po wiek XXI.Warszawa:
WydawnictwoTrio.

Calvert,R.J.(2007).Słownik tła Biblii.(W.Chrostowski,J.I.Packer,&M.C.Tenney,Eds.,Z.Kościuk,
Trans.).Warszawa:OficynaWydawniczaVocatio.

Carcopino, J. (1960).Życie codzienne w Rzymie w okresie rozkwitu cesarstwa. (M. Pąkcińska-
Niepołomska,Trans.).Warszawa:PaństwowyInstytutWydawniczy.

Chrostowski,W.(Ed.).(2011).Trudne fragmenty Biblii. (L.Bigaj,T.Fortuna,&G.Grygiel,Trans.).
Warszawa:OficynaWydawniczaVocatio.

Ciecieląg,J.(2013).Żydzi w europejskiej części Cesarstwa Rzymskiego.Kraków–Mogilany:TheEnigma
Press.

Czerski,J.(Ed.).(2013).Literatura epistolarna Nowego Testamentu. Cz. 1, Listy protopawłowe.Opole:
RedakcjaWydawnictwWydziałuTeologicznegoUniwersytetuOpolskiego.

Eisenberg,J.,&Badowska,I.(1996).Kobieta w czasach Biblii.Gdańsk:WydawnictwoMarabut.
Erlich,M.(2013).Instytucje patriarchalne małżeństwa i rodziny biblijnej.BrzeziaŁąka:Wydawnictwo

Poligraf.
Gnilka,J.,&Szymona,W.(2001).Paweł z Tarsu: apostoł i świadek.Kraków:WydawnictwoM.
Hawthorne,G.F.,Martin,R.P.,Reid,D.G.,&Bardski,K.(Eds.).(2010).Słownik teologii św. Pawła.

(L.Canghelaris,Trans.).Warszawa:OficynaWydawniczaVocatio.
Jankowski,A.,Borowski,W.,Stachowiak,L.,&Romaniuk,K.(Eds.).(2000).Pismo Święte Starego 

i Nowego Testamentu w przekładzie z języków oryginalnych.Poznań:Pallotinum.
Pawlaczyk,B.,&Repczyński,E.(2013).Matka i dziecko w świecie Biblii.Poznań:Wydawnictwo

Pallottinum.
Popowski,R.(1997).Wielki słownik grecko-polski Nowego Testamentu: wydanie z pełną lokalizacją 

greckich haseł, kluczem polsko-greckim oraz indeksem form czasownikowych.Warszawa:Oficyna
WydawniczaVocatio.

Rakocy,W.(2008).Paweł Apostoł: chronologia życia i pism.Częstochowa:ŚwiętyPaweł.
Veyne,P.,Brown,P.,Ariès,P.,Duby,G.,&Łoś,A.(Eds.).(2005).Historia życia prywatnego. T. 1, Od 

Cesarstwa Rzymskiego do roku tysięcznego.(K.Arustowicz&M.Rostworowska-Książek,Trans.).
Wrocław[etc.]:ZakładNarodowyim.Ossolińskich.

Wajda,A.M.(2012).SzkarłatipurpurawBiblii.Studia Leopoliensia,5,123–130.
Walton,J.H.,Matthews,V.H.,Chavalas,M.W.,&Chrostowski,W.(2005).Komentarz historyczno-

-kulturowy do Biblii Hebrajskiej.(Z.Kościuk,Trans.).Warszawa:OficynaWydawniczaVocatio.
Winniczuk,L. (Ed.). (1973).Kobiety świata antycznego.Warszawa:PaństwoweWydawnictwo

Naukowe.
Winniczuk,L.(2006).Ludzie, zwyczaje i obyczaje starożytnej Grecji i Rzymu.Warszawa:Wydawnictwo

NaukowePWN.
Wojciechowski,M.(2012).Wpływy greckie w Biblii.Kraków:WydawnictwoWAMKsiężaJezuici.





Ruch Biblijny i Liturgiczny • Volume 70 • Number 1 • 2017 • 53–68  
DOI: http://dx.doi.org/10.21906/rbl.285

„Głos jak szum wielu wód” w Apokalipsie św. Jana na tle 
semantyki starotestamentalnej. Przesłanie grozy czy piękna?
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probablefdlc@gmail.com

Bogactwoformwyrazuwapokaliptycekanonicznejipozabiblijnejnieulega
wątpliwości.Polisemantyczności,warunkowanejSitzimLebentychteks-
tów,służyrozbudowanaobrazowość,czerpiącaobficiezBibliiHebrajskiej,
leczrównieżzeświatastworzonego,ludzkichrelacjiiemocji,atakżesym-
bolika chromatyczna, twórczawolnośćwkonstrukcjiwizji – posunięta
czasamiwodbiorzewspółczesnegoczytelnika,nieobeznanegozdziełami
np.SalwadoraDali–adabsurdum.Wartozaznaczyć,iżniesątoobrazy
anipłaskie,anistatyczne.Dynamika,którąnotuje,amożebardziejnadaje
imautornatchniony,przyciągatakżewieloaspektowością.Jednymztakich
motywówprzykuwającychuwagęnp.wApokalipsieśw.Janajestwarstwa
dźwiękowa.Opróczczasownikówopisującychmowę–którychnagromadzenie
jestspecyficznedlapismJanowych–występujątuformywyrażającepłacz
(2-krotnieokreślonyzapośrednictwemsłowaκόπτω,a6razyκλαίω),dźwięk
trąby(σαλπίζω–10-krotnie),krzyk,głośneobwieszczanie(κράζω–11razy,
κηρύσσω–raz)czyśpiew(ᾄδω3-krotnie),pozatymοὐαί(tłumaczonezazwy-
czajjako„biada”1–14razy),zestawienia„błyskawice”,„głosy”,„gromy”i„trzę-
sieniaziemi”(wróżnychkonstelacjachwAp4,5;8,5;11,19;16,18),odgłos
walącychsięmiastorazφωνή(wtranslacji:„głos,dźwięk”–55razy).Ciekawa
jestspecyfikadeskrypcjitegoostatniego.Autornatchnionynietylkozaznacza
wwielorakichkategoriachjegonatężenie(μεγάλη)czyoddajeprzynależność
(atymsamymteżspecyfikę–np.φωνήμουalboφωνήβροντής),aledoko-
nujetakżeporównańzinnymidesygnatami.Wśródwieluelementów,które
wApokalipsieśw.Janazostajązestawionezφωνήwukładziekomparatywnym,

1 Więcejpatrz:J.Nowińska,Οὐαι w Apokalipsie św. Jana – wyraz bólu, groźba czy przestroga ze strony 
kochającego Boga?,[w:],„To urzeczywistniajcie w Kościele, co w Chrystusie Jezusie” Flp 2, 5. Księga 
pamiątkowa dla Księdza Profesora Jana Flisa w 70. rocznicę urodzin,podred.P.Goniszewskiego,
C.Korca,Szczecin2015,s.507–521.
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wartozwrócićuwagęnaokreślenieὡςφωνὴὑδάτωνπολλῶνtłumaczo-
nenajczęściejjako„głosjakszumwieluwód”(wdosłownymprzekładzie: 
„głosjakgłoswieluwód”2).

1. Specyfika konstrukcji wyrażenia i jej wpływ na semantykę

Analizowanesformułowaniepojawiasiętrzykrotniewksiędzewieńczącej
NowyTestament(Ap1,15;14,2;19,6),choćniezawszewtakimsamym
układzieleksykalnym.Wdwóchpierwszychtekstachzostajeumieszczone
wformie:φωνὴ…ὡςφωνὴὑδάτωνπολλῶν,wostatnimnatomiastjużbez
wprowadzającegoφωνή.Pierwszaznichrozbudowanakonstrukcjakompa-
ratystycznajakotakajestcharakterystycznadlaApokalipsy.Występujetu
ażtrzyrazy(Ap1,15;9,9;14,2),podczasgdywcałejLXX–cztery(Jr51,55;
Ez1,24;10,5;43,2),zczegopołowa–cobardzoistotnedlaanalizowanego
tematu–wzwiązkuwyrazowymzὕδωρπολύ.Zracjipodwojeniawiodącego
terminuwydajesięonapodkreślaćszczególnieefektyaudycznelubteż–taki
wnioseknasuwasiępoobserwacjitekstuodstronyonomatopeicznej–kłaść
nacisknasamąobecność(zjawisko)głosu.Możliweżeutworzonytudublet
służywyakcentowaniuprzedewszystkimtejostatniej.Jesttoprawdopodob-
ne,tymbardziejżefaktyczniepoprzeznagromadzeniesłowaφωνήwspe-
cyficznejsekwencjiikontekścieautorApokalipsywydajesięrysowaćpod
nimrzeczywistośćosobową,immanentną,konkretną–powstajepytanie, 
czyjedną.

Ostatniwerset,wktórymobecnyjestanalizowanytermin,opisujezjawisko,
gdziezapomocąὡς piszącydystansujesięwpewnymstopniuodwyłącznie
takiejsemantyki.Jestto„jakbygłos”,czylizaznaczasiętujakiśaspektod-
mienny,możeniedosprecyzowania.Zaznaczasięsugestiaobecnościwnim
rzeczywistości,któraprzekraczatoprostepojęcieiniepozwalaograniczać
bądźpodciągaćsemantykitylkodowłaściwejtemuterminowi3.Zarazem
uwidaczniasiętufakt,żejesttogłos,gdyżpadatuwłaściwadlaniegonomen-
klatura,aczkolwieknietylkolubniecałkiemgłos.Formata–niejakow„czy-
stej”postaci–pojawiasięwAp6,6pozbawionajakichkolwiekprzydawek.

2 Tłumaczeniewłasne.
3 Por.W.Popielewski,Alleluja! Liturgia godów Baranka eschatologicznym zwycięstwem Boga 

(Ap 19, 1–8),Kielce2001,s.141.
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OstatniaksięgaNowegoTestamentubowiem11razyporównujegłosdo
jakiejśrzeczywistości–rozpoczynającodtrąby(Ap1,10;4,1),poprzezgłos
wieluwód(Ap1,15;Ap14,2),grom(Ap6,1;14,2),głoswielokonnychwozów
pędzącychdowojny(Ap9,9),onomatopeiczneὡς κιθαρῳδῶνκιθαριζόντων
ἐνταῖςκιθάραιςαὐτῶν(Ap14,2),wielkiegotłumu(Ap19,1iparalelnyw.6).
Jakwidać,każdyzwymienionychelementówcechujesiędużymnatężeniem
dźwiękualbozracjispecyfiki,alboilościźródełgoemitujących.Suponujeto
siłęoddziaływania,jakrównieżniemalżeniemożnośćzlekceważenia,pomi-
nięcia.Kontekstposzczególnychfrazwskażepowódzastosowaniawłaśnie
takiejformyorazceljejwyznaczony.

Odstronysemantycznejsformułowanieὡςφωνὴὑδάτωνπολλῶνjest
ciekaweztegowzględu,iżłączywsobiefonacjęiobraz,wzmocnionedo-
datkowookreśleniemπολλή.PonieważwApokalipsieśw. Janaważnym
aspektemstronaaudyczna–miejscazastosowaniategowyrażeniatozawsze
kontekstgłosu–stądwymiartreściowybazujenazarysowanymobrazie
wieluwód.Słysząctentermin,odbiorca,niezależnieodczasów,wktórych
sięurodził,najpierwwidzioczamiwyobraźniwielośćwódznanązcodzien-
negodoświadczenia(np.splotrzek,wirywodne,morskiefale–zgodnie
zuwarunkowaniamigeograficznymikraju,wktórymżyje),adopieropotem
odbierawrażeniesłuchowe.Abymócdokonaćwłaściwejinterpretacji,warto
spojrzećnastarotestamentalnetłotegowyrażeniaitreści,któreononiesie,
orazte,którezakłada,gdyżwnichznajdujeswojekorzeniemyślenieautora 
natchnionego.

2. Przesłanie obrazu wielkich wód w Starym Testamencie

Niebezznaczeniawodkryciutreścistojącychzawyrażeniemokreślającym
głoswanalizowanymsformułowaniujestuwzględnienieklimatuPalestyny,
jakorównieżSitzimLeben.Konteksttenpokazujeuwarunkowania,które
posiadaliautorzynatchnienirównieżwsferzementalnej.Deficytwodyna
tychterenachzwiązanybyłzbrakiemstałychrzekpozaJordanem,aobec-
nościąjedyniewadi.Nicwięcdziwnego,żestanowiłaonaskarbniemalże
nawagęzłotaorazkomponentmentalnegoobrazuobfitościiszczęścia(por.
chociażbyumieszczenieczterechrzekwopisieEdenu–Rdz2,10–14).Wadi
funkcjonowałyokresowo,wzależnościodopadów.Opadywtrakciepory
deszczowejpowodowałygwałtownewypełnieniekorytrzek,wszelkiegotypu
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jarówizagłębieńterenu4.Wlewałasięonateżdonielicznychkanałówiryga-
cyjnych5.Przemieszczaniusięwówczastychogromnychmaswodnych,doko-
nującymsięszybkozracjinierównościterenu,towarzyszyłintensywnyszum,
awielokrotnierównieżzniszczenieokolicznychterenów.Rwącestrumienie
wpadałydoJordanulubmorzaiwtychmiejscachdźwiękwodywzmagałsię,
zintensyfikowanyinnymprądem,zktórymsięspotykał.Możliwerównież,iż
szumwieluwódznanybyłŻydomzobserwacjipotokówspływającychzGór
Libańskich6.WprowadzonywKsiędzeRodzajumotywpotopuuświadamia,iż
znanybyłteższumgwałtownychdeszczyorazłomotprzesuwającychsięwód
powodziowych.Tapodbudowaegzystencjalnaznajdujeciekawerozwinięcie
wmyśleniuautorówbiblijnych.

OkreślenieὕδωρπολύstosowanejestwLXXwopisieobfitościzaspokaja-
jącejpragnienie(Lb20,11;2Krn32,4)czyklimatusprzyjającegorozwojowi
(szczególnieEz31,5),płodności,bogactwuowoców(Ez17,5.8;19,10;31,7).
WJr51,13pojawiasięteżmotywzamieszkanianadwielkimiwodami(Biblia
Hebrajska:עַל–מַ֣יִם רַבִּ֔ים,LXXὕδασιπολλοῖς)ujętywopisieBabilonu,przywo-
łanyrównieżwAp17,1.

ElementakwatycznyzaznaczasięteżwsposobieprzedstawianiaBogarów-
nieżnakartachBiblii–itozarównoJegotożsamości,jakisposobuewokacji
orazdziałania7.ZgodniezfundamentalnądlaSemitówzasadąbudowania
metafor(obrazów)woparciuoobserwacjęotaczającegoświataizasady
wnimfunkcjonująceautorbiblijnywykorzystałwszystkieaspektyὕδωρ
πολύ,agłębiajegospostrzegawczościpotrafizadziwić.

Analizowanewyrażeniekomparatywnedlagłosu–pozaznakiemobfitości
iprogresu‒znajdujenakartachStaregoTestamentuswojemiejscerównież
jakoobrazzagrożenia,działaniaogromnejpotęgiwrogiejczłowiekowi,sil-
niejszejodniego,poddanejjednakBogu(Ps32,6).W2Sm22,17(analogicz-
niewparalelnymPs18[17])wskazujenatokontekst(całypassustopieśń
Dawida),którystanowiwołaniedoBogaoratunekiopisBożejingerencjiod
stronyinterwencjiprzezsiłynaturyorazodbiórwdoświadczeniuczłowieka.
Wtekścietymwizerunekwielkichwódzostajezarysowanyjakopierwszypo
teofanicznejprezentacji.Zracjiaurygrozy,wktórejjestumieszczony,można
uznaćgozapomostwprowadzającywobraznieprzyjacielaww.18n.Podobny

4 Por.M.Bednarz,Ziemia umiłowana przez Boga. Geografia Ziemi Świętej,Tarnów2000,s.194.
5 Por.S.Hałas,Pustynia miejscem próby i spotkania z Bogiem,Kraków1999,s.304.
6 Tamże.
7 Więcejpatrz:W.Pikor,Soteriologiczna metafora wody w Księdze Izajasza,Lublin2009,s.73–99.
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kontekstzaznaczasięwPs144,7–tuwwielościwódzostajewyakcentowa-
nyaspektwszechogarniania,sytuacjibezwyjścia,zagrożeniazewszystkich
stron,jakbynegującegojakiekolwiekalternatywnerozwiązania‒wskazuje
natozastosowanieobrazuwmetaforycznym,paralelnymukładziezprośbą
ouwolnienie.

Motywtenwykorzystywanyjestrównieżdlaukazaniasposobuunice-
stwienia–jakosiławrękachBoga,narzędzieJegodziałania,elementwizji
dotyczącejprzyszłości–takjestchociażbywEz26,19i32,13.

ObrazwieluwódwPnp8,7wydajesięstanowićsynonimnajwiększej
zmożliwychsiłwświecienatury.Wskazujenatoukładtreścikontekstu:
zarysowanierozmiaruimocymiłości(4elementykomparatywnewPnp8,6:
śmierć,Szeol,płomieńogniaipłomieńsądu–Jahwe)iprzedstawienierzeczy-
wistości,któreniesąwstaniejejzniszczyć(wodywielkie,któreniedadząrady
zgasićogniamiłości,irzeki,któreniezdołająjejzatopić,zalać–jakwojska
nieprzyjacielskieatakowanąziemię).

NatomiastIz28,2(tuBibliaHebrajskawczłonieprzydawkiumieszcza
LXXprzekładajakoὕδατοςπολύ)wkleja,רַבaniejakwinnychtekstach,כַּבִּיר
tookreśleniedoprezentacjiBożegowysłannikajakotrzecielementkom-
paratywnywobraziejegopotęgi.Sekwencjawydajesięwzrastająca–więc
obrazwieluwódzajmujepozycjęnajmocniejszą–acałośćmapokazaćsiłę
działania,władzęnadziemią.

Ps77,20odwołujesiędoanalizowanegowyrażenia,wprowadzającwtle
obrazprzeprowadzeniaprzezmorzepodczasucieczkizEgiptu.Wartozwrócić
uwagę,iżwtymkontekścieautornatchnionyniełączygłosuaniwmetaforyce,
anikomparatywniezwielomawodami.Umieszczajenatomiastjednopodru-
gim,wprowadzającobrazemwóddrżących,zalęknionych(LXXἐφοβήθησαν)
przedJegoobliczem,dynamiczniereagującychnaJegoobecność(czypodda-
nychJegorozkazom–w.18?).TenmotywrozwijaHa3,15.Jakkolwiekjednak
wsamymPs77,20niezostajepołożonyakcentnakonfrontacjęBogazὕδωρ
πολύ,alenadyskretną,niedemonstracyjną,aczkolwiekwładczą–waspekcie
realizacjitego,cozamierzył(trzykrotnieumieszczonyzaimek„Twoja,Twoje”)
itajemniczą,niezrozumiałądokońca(ukryteślady)ObecnośćBoga–prze-
wodnikaNaroduWybranego.Budowanieokreśleniawodyprzezparalelizm
klimaktycznytworzywrażenieintensyfikacjijejmocy,wielkości.

Ps107(106),23dodajedotegoobrazuwrażenieprzestrzeni,którejogrom
zostajewyakcentowanyprzezzestawieniewparalelizmiezgłębią(w.24).
PodobnieMdr10,19umieszczagoobokpojęciamorza(przywołananazwa
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własnategozbiornikaprzywołujereminiscencjewyjścia,alerównieżdystan-
sujesięodpostrzeganiagojakouosobionej,wrogiejIzraelowisiły).Podobny
aspektsemantycznyuwidaczniasięwIz23,3orazwIz11,9(wtymtekście
jestzgodnośćwprzekładzieLXX,aróżnicawBibliiHebrajskiej)orazEz27,26.

StaryTestamentstosujeomawianewyrażenierównieżjakoobrazhałasu.
Iz17,12nzamieszczasłowaרַבּׅים ,narodyszumiąjakwezbrane„כִּשְׁא֞וֹן מַ֤יִם 
obfite,wielkiewody”.WykorzystanaprzezIzajaszaonomatopeicznośćsłów
intensyfikujewrażenie,łączącdźwiękzmocąiwręczpozwalającodczuć
presjęwywieranąprzeznapórwód8.Analizamiejscbiblijnych,gdziezostaje
zastosowanehebrajskieֹשָׁאוןnakazujejednakodróżnićjeodקוֹלirozumieć
wznaczeniufal–akcentpołożonyjestnaobraz,którywydajedźwięk,anie
nasamdźwięk.Stądtekstyteniebędąporuszanewanaliziekontekstualnej
wpodejmowanymtemacie.NiuanseteświetniepokreślaJr51,55,gdziewspo-
mnianypowyżejterminzostajepodporządkowanyקוֹל–BibliaTysiąclecia
oddajetosłowami„łoskotgłosu”.Tymsamymrozstrzygaproblemakcentu
semantycznegowanalizowanymwyrażeniu,któryspoczywanagłosie,nie
zaśnajegowizualizacji.Taostatniapozostajemimowszystkopierwszym
(zpunktuwidzeniapsychologii)odbieranymbodźcem,jakrównieżwyraź-
niewzmacniaekspresywnośćdźwięku,czyniącgoteżprzestrzennym–co
uwidocznisięwnastępnychanalizach.

Zaprezentowanawielopłaszczyznowośćsemantykizastosowanegoele-
mentukomparatywnego„wielewód”otwieranowehoryzontyinterpretacji
tytułowegodlaartykułusformułowania,niepozwalającgoograniczaćdo
jednegozaspektów9.

3. Połączenie głosu z obrazem wielu wód w Starym Testamencie

Porównanie„głosu”do„szumuwielkichwód”nasuwanamyśl10takąwoka-
lizację,którejniktniejestwstanieprzekrzyczeć,zagłuszyć.Tosiłabardzo

8 Por.Księga Izajasza,cz.2:Rozdziały 13–39,wstęp,przekładzoryginału,komentarzT.Brzegowy,
Częstochowa2014,s.158–161.

9 TrudnoprzyznaćracjęH.G.MayprzywoływanemuprzezH.WitczykawkomentarzudoPs29,
którywidziwwyrażeniuרַבּׅים מיִם  jedyniereprezentacjęwszystkichsiłkosmicznych,wrogich
Bogu‒„Somecosmicconnotationofmayim rabbim”.Za:H.Witczyk,„Pokorny wołał i Pan go 
wysłuchał” (Ps 34, 7a). Model komunikacji diafonicznej w Psalmach,Lublin1997,s.75.

10 MotywskojarzeńodbiorcyjestbardzoistotnywGadamerowejhermeneutycznejkoncepcji
przedrozumieniatekstubiblijnego–por.W.Pikor,Soteriologiczna metafora wody w Księdze 



59„Głos jak szum wielu wód” w Apokalipsie św. Jana…

ekspresywna.Zarazemgłostenprzejmujewładzęnadwszystkimidźwiękami,
którepojawiająsięwokół,dominuje,aleteżabsorbujecałąuwagę,niepo-
zwalającwymknąćsiępozajegodoświadczenie,przekaz.Niemożliwezatem,
byktoś,ktostykasięz„głosemjakszumwieluwód”,nieusłyszałgoczybył
wstaniepominąć.Siłafonacjijestzbytwielka.

PołączeniegłosuzszumemwieluwódwBibliiHebrajskiejmamiejsce
wJr51,55(LXX:Jr28,55),Ez1,24;43,2,Ps93(92)–LXXodchodziodtejfor-
mywEz43,2,stosujejąnatomiastwpsalmiegłosu(Ps29[28],3).Ponieważ
fragmentproroctwaJeremiaszaiPs93konkretyzująopisywanygłosjako
kolejnodźwiękwydawanyprzezfaleirzeki,analiziezostanąpoddanetylko
tekstyEzechielaiPs29(28).TenostatnilokujegłosBogaponadwodami
niezmierzonymi–niewiążegojednakzichszumem.Tymsamymodsyłado
wspomnianejwyżejpulisemantycznej–aspektupanowaniaimocy,zwycię-
stwaiwładaniahistorią11.

WprzypadkuKsięgiEzechielapołączeniegłosuzszumemwielkichwód
następujewobrębieopisutzw.chwałyJahwe12.Wrażeniesłuchowezostaje
umieszczonenadrugimmiejscu,pobodźcachwizualnychiwynikazru-
chuprzedmiotu,jegozbliżaniasię.Zostajezresztązwiązanezbardzomo-
bilnączęścią,jakąsąskrzydła.Skomplikowany–wedługwspółczesnych
–obrazistotżyjącychwydajesię–poprzezelementyakcentującemobil-
ność,dynamikę,harmonię (umieszczenie elementówwzględemsiebie),
uporczywestosowanieliczbycztery–kreowaćtutajdefinicjężycia,istoty
życia,którejźródła,pochodzeniaicentrum,upatrujewBogu,gdyżkażdy
zopisywanychprocesówuzależniaodDucha.Wtakimukładziegłoswy-
dajesięwiązaćzkomunikacją13.Wartojednakzwrócićuwagęnajeszcze
jedenfakt.Analizapassusu,wktórympojawiasięEz1,24pozwalazauważyć
jakoznamiennymotyw–opróczgłosuzwiązanegowmetaforzezeskrzyd-
łami–sklepienie,itoonwydajesięwyznaczaćramykontekstubliższego.
Hebrajskieַרָקִיעpojawiasiętuczterokrotnie(BibliaTysiącleciawiernieoddaje 
tentermin):

Izajasza,dz.cyt.,s.13.
11 Por.H.Witczyk,Teofania w psalmach,Kraków1985,s.179–180.
12 Więcejpatrz:W.Pikor,Kompozycja Ez 1, 4–28,http://prorok.edu.pl/wyklady/chwala-jahwe-w-ez.

php(10.07.2015).
13 Por.W.Pikor,Teologia Chwały Jahwe w Ez 1, 4–28,s.8,http://prorok.edu.pl/wyklady/chwala-

-jahwe-w-ez.php(10.07.2015).
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22Nadgłowamitychistotżyjącychbyłocośjakbysklepienie niebieskie, 

jakbykryształlśniący, 

rozpostartyponadichgłowami,kugórze.
23 Pod sklepieniem 

 skrzydłaichbyływzniesione,jednoobokdrugiego;

 każdemiałoichpodwa,którymipokrywałyswojetułowie.
24Gdyszły,słyszałemposzumichskrzydełjakszumwieluwód,jakgłosWszechmogącego,odgłos

ogłuszającyjakzgiełkobozużołnierskiego;natomiastgdystały,skrzydłamiałyopuszczone.
25 Nad sklepieniem,

 którebyłonadichgłowami,

 rozlegałsięgłos;gdystały,skrzydłamiałyopuszczone.
26 Ponad sklepieniem,

 którebyłonadichgłowami,

 byłocoś,comiałowyglądszafiru,amiałokształttronu,ananimjakbyzaryspostaciczłowieka.

WEz1,25następujewyraźneodniesieniegłosudosklepienia,przyczym
rzeczywistośćdźwiękuzlokalizowanapodnimjestjedyniepodobnadogłosu
Wszechmogącego,natomiastnadsklepieniemidentyfikacjagozosobąBoga
niepozostawiajużwątpliwości.Wskazujetonacentrumsemantycznetych
wersetów,którymjestOnsam.Sklepieniepełnifunkcjęgranicy,aopisgłosu
znajdujetylkowBogupunktodniesienia.Podsklepieniemmożezaistnieć
mediumalboantycypacja–ukierunkowanienarzeczywistośćBoga,ponad
nimniemajużjednakżadnychosłon,spotkaniezgłosemdokonujesiębezpo-
średnio.Wartozauważyć,iżlokalizacja„głosujakszumwieluwód”wtakiej
przestrzeni(skrzydłastanowiąwedługPikoraelementspinający,środkowy,
międzypodanadsklepieniem14)sprzyjateżjegoemisji,rozchodzeniusię,
uwypuklajegoaudycznośćipiękno.

Zastanawiateżsamopisgłosu,wktóregośrodkowejczęściznajdujesię
tytułowedlaniniejszegoartykułuporównanie.Pojawiasiętukilkaelementów:

Isłyszałemgłosichskrzydeł  jakgłoswieluwód,

    jakgłosWszechmogącegonadchodzącego,

 głosogłuszający[głośny] jakgłosobozużołnierskiego;15 

natomiastgdystały,skrzydłamiałyopuszczone(Ez1,24).

14 Por.W.Pikor,Kompozycja Ez 1, 4–28,art.cyt.,s.6.
15 TłumaczeniewłasnewoparciuoBiblięHebrajską.



61„Głos jak szum wielu wód” w Apokalipsie św. Jana…

LXXdokonujejużinterpretacjitegowersetuiprzedstawiagowformie:καὶ
ἤκουοντὴνφωνὴντῶνπτερύγωναὐτῶνἐντῷπορεύεσθαιαὐτὰὡςφωνὴν
ὕδατοςπολλοῦκαὶἐντῷἑστάναιαὐτὰκατέπαυοναἱπτέρυγεςαὐτῶν.Zracji,
iżautorApokalipsyznałprzedewszystkimtekstBibliiHebrajskiej,wydaje
sięwłaściwymprzeanalizowanietejwersji.

Wyrażenieὡςφωνὴὑδάτωνπολλῶνjestpierwszymelementemwopisie
dźwiękuskrzydełistotżyjących,czylisposobueksplifikacjidynamikiżycia
(patrzwyżej)–izarazemrównorzędnymwskładnido„głosuWszechmogącego
nadchodzącego”.Takikontekstsugeruje,żesemantykaanalizowanegoporów-
naniabędzieraczejbalansowaćmiędzytymidwomarzeczywistościamialbo
staćbliskodrugiegowyrażeniakomparatywnego.Wpierwszymprzypadku
nasuwasiętuniemalsamoistniewniosek,iżὡςφωνὴὑδάτωνπολλῶνku-
mulujewsobiewszystkiewypunktowanewcześniejaspektysemantyczne
obecnewtekstachStaregoTestamentuzawierającesformułowanie„wiele
wód”:pięknostworzenia,wielość,bogactwo,ogromnąmociwładzęBoga
–bowtychtekstachgłoswielkichwódzostajeodnoszonyidoBogaido
kreacji(życia).Natomiastjeśliwziąćpoduwagęzwiązekmiędzywyraże-
niamikomparatywnymi:„jakgłoswieluwód”,„jakgłosWszechmogącego
nadchodzącego”‒gdyżzestawienieichnawetwsekwencjitakiejjakpo-
wyższazakłada,iżniemamiędzynimirozdźwięku–ukazujesiętumotyw
siły,pięknaiwielości(bogactwa,ogromu),któraprzybywa,odsłaniasię,
dopierodasiępoznać.TezętępotwierdzaEz43,2,gdzieobaokreśleniaod-
nosząsięnawzajemdosiebieipojawiająsięwszystkieelementy(głos,szum
wieluwód,nadejście,Bóg):„IotochwałaBogaIzraelaprzyszłaodwschodu,
agłosJegobyłjakszumwieluwód”.Wydajesiętoszczególnieistotnedla
zrozumieniawyrażeniaὡςφωνὴὑδάτωνπολλῶνwApokalipsieśw.Jana,
tymbardziej,żeznamiennyjestdlatejksięgirównieżmotywBoganadcho-
dzącego16.Faktkierunku,zktóregoprzybywachwałaJahwe,przywołuje
namyślprzypisywanąmuwBibliisymbolikęrodzącegosiężycia,odnowy,
wyzwolenia.Sąonekoherentneztreściami,któredlaSemitykryjąsiępod
pojęciemwody.Możliwewięc,iżkonstrukcjaEz43,2manaceluwyakcento-
waniewmotywiegłosuWszechmogącegoideiodrodzenia,wzmocnieniasił, 
ożywczejmocy.

16 Więcejpatrz:J.Nowińska,Bóg przychodzący w ujęciu Apokalipsy św. Jana,[w:]Misterium słowa. 
Modlitwa,red.D.Czaicki,Kraków2014,s.249–266.
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Rozpoznaniewanalizowanymporównaniuszumumorza,jakiegodokonuje
Homerski17,pozostajewkontrzedozestawieniazgłosemBoga.Mentalność
Żydówbyłauwarunkowanaprzykrymidoświadczeniamihistoriizwiązanymi
zposiadaniemwgranicachniezmierniedługiejliniibrzegowej.Koniecznością
byłowielokrotnieodpieraniewojsknieprzyjacielskichnarówninienadmor-
skiej,coodstronypsychologicznejstanowiłodlaIzraelasynonimzwiastuna
klęski–bonigdyniedysponowalitakliczebnąarmią,którejwidokbyłby
wstaniewywrzećwrażenienawrogach.Równieżkiepskieuzbrojenieitym
samymmałemożliwościwalkiwręczprowadziłydonotorycznegoniemalże
przegrywania.Dodatkowobrakflotyijakaśprzedziwnazpokolenianapo-
kolenienieumiejętnośćjejstworzeniapotęgowałydystansinieufnośćwobec
morza.WświadomościŻydówstanowiłowięconosiłęniedopokonania
(ludzkimisiłami),zdecydowaniewrogą,nieustanniezagrażającą18.Stądteż
niemogłobyćelementemkomparatywnym,pozostającymwzgodzieztoż-
samościąBoga.Onbyłpostrzeganyjakoobrońca,aniejakoagresor.Ico
ciekawe–mógłsięposłużyćmorzemjakonarzędziemdziałania,alewBiblii
nigdynieprzedstawianoJegoprzymiotówzapośrednictwemtegoelementu.

4. Ulotność i siła wewnętrznego doświadczenia 
głosu ‒ Apokalipsa św. Jana 

OstatniaksięgaNowegoTestamentuumieszczagłosὡςφωνὴὑδάτωνπολλῶν
wdwóchróżnychkontekstach.Ap1,15toopiskogośpodobnegodoSyna
Człowieczego.Dwapozostałepassusyłącząanalizowanyterminzwyrażeniem
„usłyszałem”pozarysowaniuwAp14,2obrazuBarankastojącegozwojskami
nagórzeSyjon,awAp19,6reakcjinaprorockąwizjęzniszczeniaBabilonu.

WAp1,15głosjestwyraźnieprzypisany:ἡφωνὴαὐτοῦὡςφωνὴὑδάτων
πολλῶν.Sformułowanietoniemaparalelnychwtejksiędze,jakkolwiek
semantyczniepokrewnejestmuokreślenieφωνήμουzAp3,20.Tojedyne
przypadkibezpośredniegozwiązaniagłosuzJezusem.Aunewidziwtym
porównaniufuzjeEz43,2(analizowanympowyżej)iDn10,619.Tenostatni

17 Księga Ezechiela. Wstęp, przekład z oryginału, komentarz, ekskursy,oprac.J.Homerski,Poznań
2013,s.63(Biblia.StaryTestament,11.1).

18 Por.J.Nowińska,Motyw wojny dobra ze złem w Apokalipsie św. Jana,Warszawa2006,s.52.
19 D.A.Aune,Revelation,Dallas1997,t.1,s.96–98;por.R.H.Charles,A Critical and Exegetical 

Commentary on the Revelation of St. John,Edinburgh1971,t.1,s.29.
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passuskoncentrujesięjednaknasłowach,anienasamymgłosie.Natomiast
odniesieniedotekstuzKsięgiEzechielawydajesięjaknajbardziejzasadne,
gdyżEz43,2iAp1,15wnajbliższymkontekściełączągłoszeświatłem,jak-
kolwiekstosowanaterminologiazasadnicza:chwałaJahwe(Ez)ipodobnydo
SynaCzłowieczego(Ap)jestróżna20.Umiejscowienieanalizowanegoporówna-
niawAp1jestciekaweztegowzględu,żepoprzedzagopewnaniekonsekwen-
cja.Następujeonopoopisieświetlistychelementówpostacidoniejprzynależą-
cych,aprzedwzmiankąobłyszczącychrekwizytachorazostatecznąkonstata-
cjąblaskuemanującegoodsamejosoby.Jakkolwiekwtakimkontekście„głos
jakszumwieluwód”wydajesiękolidującymwtrętem,tofaktparalelności
doEz43,2pozwalaprzywołaćtumotywżycianajchętniejwiązanyprzecież
zwodąiświatłem(wschódwEz43,2).Możliwezatem,żetaprawiecentralna
pozycjaanalizowanegosformułowania21wopisieosobykogośpodobnego
doSynaCzłowieczegomaukierunkowaćnatematżycia,wzbudzićnadzieję
odrodzenia,ratunku.Tezatawydajesięsłusznatakżewobliczudeklaracji
Ap1,17b–18:„Przestańsięlękać!JamjestPierwszyiOstatniiżyjący.Byłem
umarły,aotojestemżyjącynawiekiwiekówimamklucześmierciiOtchłani”.

WAp14,2tytułowydlaniniejszegoartykułuelementkomparystyczny
zostajedodanydogłosuzniebaworyginalnejkonstrukcji:

Iusłyszałemzniebagłos  καὶἤκουσαφωνὴνἐκτοῦοὐρανοῦ

  jakbygłosmnogichwód ὡς φωνὴνὑδάτωνπολλῶν

  ijakbygłoswielkiegogromu. καὶὡς φωνὴνβροντῆςμεγάλης

Agłos,któryusłyszałem,  καὶἡ φωνὴἣνἤκουσα

 jakgdybygrającynalirzegralinalirachnaswoichlirach

 ὡςκιθαρῳδῶνκιθαριζόντωνἐνταῖςκιθάραιςαὐτῶν

GłoszniebajestnakartachBibliijednoznaczniewiązanyzBogiem22‒
stądspójnośćsemantycznaobrazówzprzywołanychprzedchwilątekstów

20 A.Y.Collins,traktującsumaryczniewszystkieobrazyJahwewStarymTestamencie,widziwana-
lizowanymobraziejedenzatrybutówświadczącychołącznościBogaOjcazJezusem‒The 
Apocalypse,Wilmington1979,s.12–13.

21 Por.G.A.Krodel,Augsburg Commentary on the New Testament Revelation,Minneapolis,Minnesota
1989,s.96.

22 Por.J.Nowińska,Głos z nieba w J 12, 28 – jego percepcja i wymowa teologiczna w świetle Biblii,
„RuchBiblijnyiLiturgiczny”68(2015)nr1,s.17–46,http://dx.doi.org/10.21906/rbl.8.
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Apokalipsyniepozostawiawątpliwości.Nieznaczneróżnicezaznaczająsię
jednakwnajbliższymkontekście.TenwprzypadkuAp14,2napierwszyrzut
okazbliżonyjestbardziejdotrzeciegopassusuzApokalipsyzawierającegoὡς
φωνὴὑδάτωνπολλῶν(Ap19,6).Inkluzjastwierdzeńdotyczącychpercepcji
głosuwAp14,2(καὶἤκουσαφωνήν‒καὶἡφωνὴἣνἤκουσα)wcinającasię
wzestawporównańὡςφωνήkierujeuwagęodbiorcynaprocessłuchania.
Wydajesięzatem,żeelementykomparatystyczneopisującegłosmająnacelu
wyakcentowaniejegofonacji.Sposób,wjakizostająułożone2i1orazich
semantyka,azwłaszczaparalelizmczłonówwAp14,2a,sugerująobecność
dwóchaspektówaudycznych.Wsformułowaniach„głosmnogichwód”i„głos
wielkiegogromu”jestwyraźnynacisknanatężeniedźwięku.Wskazująnato
określeniawielkościobecnewobuelementachporównawczych.Kiddleza-
uważatuklimatwyjątkowejpowagi23.Odbiegaodtegowyrażenie„jakgdyby
grającynalirzegralinalirach”nietylkozracjibrakuwstępnegoὡςφωνή
wAp14,2b,aleicodomateriikomparatywnej.Tuakcentwydajesiępadać
nawrażenieestetycznenietylkozracjionomatopeiczności,leczisemantyki.
Obecnośćtegoostatniegoporównania,zdystansowanegowobecpoprzednich,
azarazemłamiącegoichsrogośćisiłęsugerujewieloaspektowość,wielobar-
wnośćsłyszanegogłosu(Fordwidzitumieszaninęgłosów[dźwięków]Boskich,
ludzkichianielskich24).Wysubtelniateżmoc,którąukazująporównania
zAp14,2,czyniącjąbliższączłowiekowi,niwelująclęk,wprowadzającaspekt
upodobaniaw„głosiejakszumwieluwód”,skorojednocześniejestontakmiły
uszomjakmuzykaszarpanychstrunliry.Korespondujetozwydźwiękiem
sceny,wktórejzostałumieszczonytekstAp1,15–gdziesłyszącywłaśniena
takimocnygłosreagujestrachem,poczymmomentalniedoświadczauspoka-
jającego,kojącegogestuJezusaipodtrzymującychsłów.Czyżbydziałosiętak
dlatego,żeprzezobraz„głosujakszumwieluwód”przezierałocałepiękno
stworzeniaiBożejtroskionie,mocystojącejzawszepostronieczłowieka,
zawartewstarotestamentalnymrozumieniukomparatywnegoelementu
tegowyrażenia?

Aune łączy „głos jak głoswieluwód” ze śpiewemwzmiankowanym
wAp14,325.Winterpretacjitegosformułowaniakładzienacisknaprze-
rażającągłośność,asamgłosprzyporządkowujedowykonującegopieśń

23 Por.M.Kiddle,The Revelation of St. John, London1949,s.266.
24 Por.J.M.Ford,Revelation. Introduction, translation and commentary,NewYork1975,s.232.
25 D.A.Aune,Revelation,dz.cyt.,t.2,s.806.
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tłumu,opierającsięnaspójnościstuczterdziestuczterechtysięcyzAp14,1
iAp7,4nn.TezytejniepozwalaprzyjąćjednakżeanalizaApokalipsypod
kątemrozumieniaφωνὴἐκτοῦοὐρανοῦ,którewżadnymmiejscutejksięgi
niezostajezastosowanewopisietłumuludzi.FakttenczyniśpiewzAp14,3
jedynieodpowiedziąnagłosBoga.Natomiastzaznaczonyaspektnowości
wykonywanejpieśniorazwprowadzenienawidownięistotżyjącychrepre-
zentującychcałośćstworzenia26orazstarców–obrazstaregoinowegoIzraela
–współgrazewspominanymprzesłaniemporównaniadogłosuwieluwód
zwiastującymżycie,odrodzenie,zbawienie.

NatomiastwAp19,6analizowanesformułowaniepojawiasięwwizerunku
kontrastowymwobecbrakugłosu,jakimmabyćdotkniętyBabilon,wpleja-
dziedźwięków,wysławiającychzwycięstwoBoga.Wchodziwskładukładu
posiadającegocharakterklamry:

19,1Potemusłyszałem

 jakgdybygłosdonośnywielkiego tłumuwniebie mówiących

 ὡς φωνὴνμεγάληνὄχλου πολλοῦἐντῷοὐρανῷ

19,5Iwyszedłgłosodtronu,    mówiący:

Καὶφωνὴἀπὸτοῦθρόνουἐξῆλθεν

19,6Iusłyszałem

 jakby głos wielkiego tłumu 

 ὡς φωνὴν ὄχλου πολλοῦ

 i jakby głos mnogich wód, 

 καὶ ὡς φωνὴν ὑδάτων πολλῶν

 ijakbygłospotężnychgromów,   któremówiły

 καὶὡςφωνὴνβροντῶνἰσχυρῶν

Pominięciewpowyższympassusiewprowadzającegoφωνήprzedczło-
nemὡςφωνὴὑδάτωνπολλῶν,alepowiązaniegłosuzaktemsłuchaniasu-
geruje,iżodbiorcamaproblemzjednoznacznąkwalifikacjądoświadczenia
audycznego27.Nierozpoznajegojednoznaczniejakogłosu–atakbyłowpo-
przednichfragmentach.NatakiewnioskipozwalalekturaAp19,6.Inkluzja

26 Por.J.Nowińska,Bóg przychodzący w ujęciu Apokalipsy św. Jana,dz.cyt.,s.255.
27 Por.D.A.Aune,Revelation,dz.cyt.,t.2,s.1028.
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sformułowańὡςφωνὴνὄχλουπολλοῦpomiędzyAp19,1i6czynitowraże-
nieaudycznejeszczemocniejszymipotwierdzajegoważnośćdlapodmiotu
relacjonującego28.Podobnejakwpoprzednichtekstachnagromadzenie–ito
wznamiennejliczbietrzechwyrażeńopisującychwielkośćimoc–wydaje
sięukierunkowywaćnasiłęewokatywnągłosu.CociekawerównieżAp19,6,
umieszczając„głosjakszumwieluwód”wśrodkupomiędzymetaforąwielkie-
gotłumuapotęgąburzyniewprowadzaatmosferylękuczyucieczki.Wymowę
tęwzmacniająteżumieszczonejużwnastępnymwerseciesłowaprzypisane
dotychrzeczywistości.Tenfaktmówieniamożestanowićteżargumentzatym,
iżwAp19,6zostajeopisanytypowygłos–alerówniedobrzejestodczytem
sensudoświadczeniawewnętrznego.Liczbamnogazastosowanegoimiesłowu
odczasownikowegoλεγόντωνnakazujejednakszukaćwAp19,6podmiotu
wzgodnejformie,amożenimbyćtylkosformułowanie„gromy”,cozarazem
zdajesięstawiaćpodznakiemzapytaniaodniesienietekstuwypowiadanego
dodoświadczeniaaudycznegookreślonegomianemὡςφωνὴνὄχλουπολλοῦ.
Powiązaniewsekwencjinastępstwamówiącychgromówzgłosemnp.„znie-
ba”miałojużjednakmiejscewAp10,cosankcjonujeoddzielenieprzekazu
słownegoodἡφωνὴὡςφωνὴὑδάτωνπολλῶν.

5. Groza czy piękno?

„Głosjakszumwieluwód”okazujesięposiadaćwApokalipsieśw.Jananie-
zwykłebogactwosemantyczne.Zastosowanywopisiedoświadczeniawe-
wnętrznego–iwydajesię,żewoparciuoprzeprowadzoneanalizyśmiało
możnajeokreślićmianemdoświadczeniaBoga–niesiewsobienajpierw
nieodpartewrażeniewszechogarniania.Zaznaczasiętubowiemnietylko
siłaoddziaływania,aleiprzestrzeń.Zapomocątegookreślenia,poprzez
zestawieniegozporównaniemdogłosuwielkiego(potężnego)gromuna-
tchnionyautorApokalipsywydajesiętworzyćgłosnajmocniejszywnaturze
zarównozewzględunanatężenie,jakiekspresję.Wzmożonaaudyczność,nie
doprzezwyciężenia,stwarzawarunki,wktórychżadenodbiorcaniezostaje
pominięty.„Głosjakszumwieluwód”przejmujepanowanienadkakofonią
dźwiękówwświecieorazwewnętrzuczłowiekaibudzizarazemnadzieję,że

28 W.PopielewskidostrzegatuszczególneobjawieniepotęgiBoga–Alleluja! Liturgia godów Baranka 
eschatologicznym zwycięstwem Boga (Ap 19, 1–8),dz.cyt.,s.243.
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wkażdejchwilimożnasiędoniegoodwołać,gdyżnicgoniezniweluje.Trudno
teżzadaćkłamjegoistnieniu.Głosjakszumwieluwódewokujeprzytymnie
tylepoczuciezagrożenia,codoświadczenieżyciodajnejmocyBoga,Jegotroski
oczłowiekaiświat.Samąfonacjąprzekazujeprzesłaniedotycząceobfitości,
zaspokojeniatęsknot,przestrzenirozwoju,któreniejestefemeryczne,lecz
silneiniedozagłuszenia.Icociekawe,niejestuwarunkowaneżadnymi
dyspozycjami(zasługami)zestronyczłowieka.Zostajepoprostuofiarowane.
DlategoniedziwiażsiedmiokrotnewApokalipsiewezwaniedosłuchania,
adecyzja,któranależydoczłowieka,nieznajdujepodstawwwytłumaczeniu,
iżgłosniebyłpercepowany.Dlaczegowięcczłowiek,słyszącBogaprzema-
wiającegogłosemjakszumwódciągleniewierzy,żetowłaśnieJegosłyszy?

Abstrakt
„Głos jak szum wielu wód” w Apokalipsie św. Jana na tle semantyki 
starotestamentalnej. Przesłanie grozy czy piękna?

SformułowanieἡφωνὴαὐτοῦὡςφωνὴὑδάτωνπολλῶνniewystępujezbytczęstonakartachBiblii,
mimożegłosBogajestznaczącymmotywem,itonietylkowStarymTestamencie.Analizowanewni-
niejszymartykulewyrażeniepojawiasiędwukrotniewKsiędzeEzechielaitrzyrazywApokalipsie
św.Jana.ObaźródłałączątenmotywzBogiem,opisującwtensposóbJegotożsamośćiczyny.„Wiele
wód”oznaczawBibliinietylkosiłę,niebezpieczeństwoczybudzącąpostrachwładzę.Totakże
metaforaobfitości,warunkówsprzyjającychrozwojowi,ponieważwodadajeżycie.Stąd„głosjak
szumwieluwód”niesieprzesłaniemocy,życia,pięknaiopieki(troski).Stanowionzarazemtak
intensywnydźwięk,żeniktaninicniejestwstaniegozagłuszyć.Każdymożegousłyszeć,jeślitylko
pragnie.Głostenwyłaniasię(obejmuje)człowiekaniejakozewszystkichstron.Apokalipsaśw.Jana
wtakiejkonwencjiopisujegłosJezusa(Ap1,15)igłosznieba(Ap14,2).Lokujeturównieżmisterium
wewnętrznegodoświadczeniaautoranatchnionego(Ap19,6)wymykającesięjakiejkolwiekkate-
goryzacji.JesttojednakwapokaliptycepreferowanaprzezBogadrogakomunikacjizczłowiekiem.

Słowa kluczowe:głos;wielewód;życie;moc;zagrożenie;doświadczenie.

Abstract
“The Voice as the Sound of Many Waters” in the Book of Revelation in Light of 
Old Testament Semantics: A Threatening Message or One of Beauty?

Thesentenceἡφωνὴαὐτοῦὡςφωνὴὑδάτωνπολλῶνisn’tverycommonlyfoundintheBible,despite
thefactthatthesubjectofGod’svoiceisoneofthemainmotifsnotonlyintheOldTestament.It’s
usedtwiceinEzekielandthreetimesintheBookofRevelation.BothconnectthismotivewithGodto
describeHisIdentityanddeeds.The“manywaters”donotonlymeanforce,dangerandterriblerule
intheBible.Theyarealsoametaphorforabun-dance,whichagoodconditionforprogress,because
watergiveslife.So“thevoiceasthesoundofmanywaters”isthemessageofpower,liveliness,beauty,
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andcare.It’ssostrongavoicethatnobodyandnothingiscapableofovercomingit.Everybodywho
wantscanhearit.It’slikethevoiceembracedfromallsides.TheBookofRevelationdescribesJesus’
voice(Rev1 : 15)andthevoicefromheaven(Rev14 : 2)insuchaway.AlsoforJohn,themystery
ofinternalexperience(Rev19 : 6)avoidsanycategorization.ButforGod,it’sthepreferredwayto
communicatewithhumanbeings.

Keywords:voice;manywaters;life;force;danger;experience.
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Thehistoryoftheancientliturgywouldbeincompleteifwedidnotlookat
theChristianEastattheendofantiquity.IntheEast,theliturgywasdevel-
opedinadifferentwaythanintheWest.Thecenterofthedevelopmentof
theliturgywasConstantinople(Byzantion),whichbecamethecapitalofthe
empire.AfterthepermanentdivisionoftheEmpirein395,itbecamethe
capitaloftheEasternEmpireformorethanonethousandyearsuntil1453,
whentheTurksconqueredthecity.Duringthisperiod,Byzantion wastheseat
ofgovernmentandacentreofflourishingculturethatcombinedHellenistic
andorientalfeatures.ThemusicoftheByzantineChurchinfluencedtheWest
untiltheGreatSchism,whichresultedintheseparationoftheEasternand
WesternChurchesin1054.

TheliturgyoftheByzantineChurchinantiquitywasinfluencedbytradi-
tion.InthehistoryofliturgyofByzantion,therearesomegapsinthesources.
Wedonothavesourcesrelatingtotheliturgyinthesixthandseventhcentu-
ries,attheendofChristianantiquity.Thisisprobablytheresultoftheinflu-
enceofIslamandIconoclasminthemajorpartoftheEmpire.Theperiodin
theliturgyintheChristianEastattheendofantiquitycanbedescribedas
theperiodofByzantinesynthesiswhereseveraltraditionswerecombined.
ThesimplicityoftheoriginalstructureoftheancientChristianliturgyis
recognizable,butwecanseesomeinfluenceoftheculturalenvironment
oftheemperor’scityandcourt.Thisfactwasemphasizedbythepresence
oftheemperorandbytheliturgythatwascelebratedbythepatriarchof
Constantinopleatthecourtoftheemperor.Thustheliturgywasmajestic,sol-
emn,andbeautiful.Mosaicsdecoratingthechurch,incense,bigcandlesticks,

1 ResearchforthestudywasrealizedthankstotheLiteraryFundofSlovakiaandtheFundfor
SupportofScienceoftheFacultyofArtsandLettersoftheCatholicUniversityinRuzomberok.
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procession,bows,andbeautifulvestments–allthesethingsbelongedtothe
liturgyinthisarea.Thesecondformofsynthesiscanbeseeninthelanguage
thatwasusedintheByzantineliturgy.TheGreeklanguagewasnotthesole
legitimateliturgicallanguageintheEast.ThusthechurchesinAntiochia,
Alexandriaandotherareasthatwantedtobefaithfultotheemperorandpa-
triarchfollowedtheliturgyofConstantinople,butthetextsoftheliturgywere
translatedintonationallanguages.2WecansaythatintheEasttherecame
intobeingaritethatconnectedmanynationsanditmadepossibleforthem
toadapttothisliturgicalritethroughtheirownlanguage.3Anotherfeature
oftheByzantinesynthesisoftheeasternliturgyisthefactofunificationof
cathedralandmonasticordersintheliturgy.Bothordershadtheirrootsin
thepast,butthefirstonewasolderandrelatedtotheearlyChristianperiod.
TheByzantineliturgywasbasedintheparticipationofallandeverybody
participatedintheliturgyaccordingtotheparticularplace.Wecanseethis
intheByzantineliturgy,specificallyinshortresponsesofthefaithfultothe
psalmsorresponsorium.Theseresponseswereeasytorememberandeasy
tolearn.Theyweresimplestrophichymnswitheasymetersandpsalms,
whichcouldbesungbyeveryone.Overtheyears,theliturgywasadapted
tothetimeperiod.TheChurchbecametheinstitutionthatwasacceptedby
thestateinByzanceanditcoulddevelopfreelyandtheliturgybecamemore
solemn.Akindofsynthesisrelatedtothepreviousonewastheconnectionof
liturgywiththecitiesofJerusalemandConstantinople.Thesehistoricalcities
weremademorebeautifulthankstothegiftsoftheemperors,andtheycould
acceptmoremultitudesofpilgrims.TheEmperorsConstantineandJustinian
investedhugeamountsofmoneytobasilicas,whiletheemperorHerakleios
cameinsolemnprocessiontoJerusaleminordertoreturntherelicsofthe
HolyCross.TheserelicswerestolenbythePersians.ThecityofJerusalem
wasveryattractive.Syrianmonkswholivedattheoutskirtsofthecityinthe
monasteryofSt.Sabawrotepoetictextsfortheliturgyandlaterthesetexts
wereinsertedintotheliturgyoftheemperor’scity.

Ontheotherhand,Constantinoplebecameuniqueduetothepresenceof
theemperoranditbecameanimportantcitybecauseitprotectedtheHoly
LandandJerusalem.ItwasobviousthatallthebasilicasofJerusalemkeptthe
liturgicalcustomsoftheemperor’scity.Inantiquity,therewasapartnership

2 WecanseesomethingsimilarintheliturgyofSlaviclanguagesintheBalkans.
3 Cf.A.-J.Wegmann,Liturgie in der Geschichte des Christentums,Regensburg1994,pp.243–252.
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betweenConstantinopleandJerusalem,andliturgicalcustomswereex-
changedbetweenthesetwocities.

Undertheinfluenceofculturalandsocialconditions,variousliturgical
familieswerecreatedduringChristianantiquityaccordingtotheplacethere
theliturgydeveloped.Ingeneral,theliturgywasdividedintothatoftheEast
andthatoftheWest.Aswecanseeintheprevioushistoricalcharacteristics,
theliturgyintheEastdevelopeddifferentlythantheliturgyintheWest.
Therefore,wecanseemoredifferentiationandvarietyofliturgicalritesbut
theessenceoftheliturgyispreserved.Thefollowingstructurepointstothe
maindivisionoftheEasternliturgicalgroupsandrites:

Eastern rites

Antiochian group Alexandrian group

East-Syrian type:
• Syrian orthodox rite

• Chaldean rite
• Malabar rite

West-Syrian type:
• Syrian-Antiochian rite

• Maronite rite
• Armenian rite

Byzantine type:
• Byzantine rite

• Ethiopian rite • Coptic rite

Ingeneral,wecandividetheliturgicalritesintheChristianEastintotwo
groups:AntiochianandAlexandrian.

Antiochian Group

AntiochwasanimportantcentreoftheEasternChurchinantiquity.4Inthe
fourthcentury,anindependentliturgywasdevelopedthere.Thetheological
SchoolofAntiochinfluencedtheinterpretationoftextsusedintheliturgy
ofthistype.5AcharacteristicfeatureoftheAntiochiangroupwasthatthe
anaphoracontainedoneepiclesisthatfollowedtheanamnesis.Theliturgies
ofthisgroupcontainedalotofanaphorasandthecommonpetitionsofthe
believersintheanaphoraitself.TheAntiochianliturgicalfamilyusesfour
readings,andinthefourthcenturytheydevelopedinthefollowingway.The
firstofthemwastakenfromTorah,thesecondreadingfromtheProphets,
thethirdreadingfromtheepistles,andthefourthreadingcamefromthe
Gospels.Theyarequitelengthy.Wecandistinguishthreetypesofliturgy
withinthisgroup:

4 AntiochiawasaGreek-RomancentreinthewesternSyria.Inantiquity,itwasthecapitalofthe
easternworldandithadahugeinfluenceinthesamewayasJerusalem.

5 ItreferredtoliteraltranslationoftheBiblicaltextsandtheiroralinterpretationinTargumsin
theJewishtradition.
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TheEastSyrianType

ThistypeofliturgyisveryoldanditremindsusofChristianswhowereclosely
relatedtoJudaismandacceptedtheSemiticwayoflife.Ofallrites,theEast
SyrianliturgyisrootedintheJewishliturgytothegreatestextent.Thisrite
preservedtheschemeoftheearlyChristianprayerswiththeparticipation
ofbelievers.Inthistypeofliturgymthebelieverswerepresentedwiththe
ChristianteachingsofDiodoreofTarsusandTheodoreofMopsuestia,who
weregenerallyconsideredtobefollowersofNestorius.Therefore,thistype
ofliturgyiscalledNestorian.Throughouthistory,therewerereligiousdivi-
sions,andtheNestorianswerenotwillingtoobeyConstantinople.When
theyrejectedtheteachingsofthecouncilofChalcedon,thistraditionbecame
Monophysitist.Thesacramentsinthistypeofliturgyarecalledmysteries.
TheexistenceofthistypeofliturgyisfoundinPersia6andMesopotamia.The
liturgicallanguagewasmostlySyrian,andsometimesArabic.Intheliturgy,
fourreadingsareused,twoofwhicharetakenfromtheOldTestament,one
fromtheNewTestament,andonefromtheGospels.Theliturgyemphasizes
contritionandconversionasthewaytoprepareforthecomingoftheSonof
man.ThreeliturgicalritesdevelopedwithintheEast-Syriantypeofliturgy:the
SyrianOrthodoxrite(whichusesthreeanaphoras;theAnaphoraofAdaiand
Maridonothavewordsofconsecration),theChaldeanrite(Nestorianssettled
atCyprusandlaterunitedwiththeCatholicChurch),andtheMalabarrite,
knownastheChristiansofThomas7(NestorianwhowentfromCyprustothe
East,forexampletoIndia;latertheywereunitedwiththeCatholicChurch).8 

TheWestSyrianType

TheWestSyrianliturgywasusedbyChristianwholivedinJerusalemand
inPalestine.OriginallytheywereMonophysitists.9Theyhavesomeseventy
anaphorasintotal,butingeneraltheyusejusttwelve.Threeritesdeveloped
withintheSyrianAntiochianrite.Edessawastheplaceoforiginandcentre
ofthisrite.10ThelangueisSyrianorGreek.Theriteisrichinpoetry.Thisis
attestedbythepoetichomiliesofSt.EphremtheSyrianandJacobSaruga.In
thesixthcentury,JacobBarAddaicausedaschism,andhisfollowersarecalled

6 TheSyrianChurchintheEastwasthepartofPersianEmpireandthuswasinfluencedbyIslam.
7 TheirChristianorigincomesfromSt.Thomastheapostle.
8 Later,theybegantomixwiththeLatinWesternriteaswell.
9 SomeofthemwerecompletelyunitedwiththeCatholicChurch.
10 EdessawasabordercityoftheRomanEmpire.
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Jacobites.11Inthesixthcentury,someofthemjoinedtheemperorJustinian
andhisopinionsandthosearecalledMelchites.12AnotherriteistheMaronite
rite,whichoriginatedinthemonasteryofSt.MaroninLebanon,where530
monksweremartyredin517.Thememoryofthemwassostrongthatpeople
inthesurroundingvillagesbegantokeeptheirritethatthemartyrsusedin
themonastery.13TheyusetheanaphoraofSt.PeterShararandtheliturgyis
ofamostlymonasticandmissionarycharacter.ThethirdWestSyrianriteis
theArmenianrite,whichdevelopedinByzance.Someadaptedfeaturescre-
atedanoriginalandindependentliturgicaltradition.Theyusetheliturgyof
St.Athanasius,unleavenedbread,andcurtainsinsteadoficonostas.Their
liturgicalcalendarcontainsseveralfixeddays.14TheArmenianliturgyhas
theereadings:oneistakenfromtheOldTestamentandtwoarefromthe
NewTestament.

TheByzantineRite

TheByzantinetypeoftheeasternliturgyandtheByzantineritewereand
arethemostfrequentlyusedformoftheliturgyintheChristianEastandat
thesametimetheyarethemostwidespreadriteamongtheeasternliturgies.
ThisritewastypicalforConstantinople,anditlaterquicklyspreadintothe
wholepatriarchateandGreekareasinsouthernItaly.Later,someareasof
patriarchatesinAlexandriaandAntiochiaacceptedthisrite.Fouranaphoras
areknown:St.BasiltheGreat,St.JohnChrysostom,St.Gregory,andSt.James.
TheByzantineritediffersfromtheRomanriteinitsform,majesty,solemnity,
andorigininthecourtceremonyoftheByzantineemperor.Inthetextsofthe
liturgy,thehistoryofsalvationfromtheincarnationupthroughthesecond
comingofChristispresentedinanimpressiveway.Thisriteisvisibleinthe
textualstructureofanaphoraswithintheeasternliturgicaltradition.This
ritehasmuchreverenceforiconsandimages.Thehistoricaldevelopment
oficonostasprovesthisfact.

11 Intheseventeenthcentury,theybecamereunitedwiththeCatholicChurch.
12 Thisistranslatedas“royal”andtodaytheyareinclinedtotheByzantinerite.
13 Intheninthcentury,itbecameanindependentliturgicalriteandacceptedalotofLatinfeatures,

butithasfewfollowers.
14 Theyusetwotypesoffasting:rigorous–fortydaysbeforeEaster,fromMondaytoFridaythey

eatjustbreadandsaltandmild–everyWednesdayandFridayexceptforEasterseasonwhen
theydonotdrinkalcohol.
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The Alexandrian Group

FortheAlexandrianliturgicalgroupofrites,15thefollowingstructureofthe
anaphoraistypical:firstthereistheepiclesis,oranamnesis,andthenthe
secondepiclesis.Theanaphorabeginswiththecommonpetitionsofbeliev-
ers.TwoliturgicalritesdevelopedwithintheAlexandriangroup:Copticand
Ethiopian.

TheCopticRite

ThisriteoriginatesintheintellectuallyimportantcenterofAlexandriain
EgyptanddiffersfromtheByzantineriteinitssubstanceandstructure.It
iscalledCopticriteandcomesfromapostleMark.In180AD,theCoptshad
organizedtheirdioceseinAlexandriaandafamousschoolwhereOrigen
studied.OnthebasisofAlexandriantheology,theCoptswereMonophysitist
Churchinantiquity.Thisisprovedbytheirisolatedposition,whichwasthe
resultofthestronginfluenceofIslamanddistrustofConstantinople.The
CoptsuseArabicastheirliturgicallanguage.16Thefollowinganaphorasare
usedintheliturgy:St.Mark,St.CyrilofAlexandria,St.BasiltheGreatand
St.GregoryNazianzen.BeforetheSanctusprayer,thefaithfularecalledto
turntowardstheEast.Alltheliturgicalsolemnitiesarequitelongandareof
acontemplativecharacter.TheCopticliturgydoesnotknowmanyvariations.
HolyCommunionintheCopticriteisgivenunderbothkinds.

TheEthiopianRite

InEthiopia,Christianityhasbeenverystrongsinceantiquity.Later,the
EthiopianslefttheCoptsanddevelopedtheirownrite.TheEthiopianriteis
similartotheCopticone,butithasmoreanaphoras,twoofwhichareMarian.
Theliturgicallanguageisgeez;SyrianandJewishfeaturesdominateinthe
liturgy.ManyhymnsareusedintheEthiopianrite,andtheEthiopiansare
knownfortheirverystrongMariandevotion.

15 AlexandriawasthemetropolisofEgypt.
16 Today,someCoptsareincommunionwiththeCatholicChurch,whileothersarenot.
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Ancient Eastern Christian Anaphoras

Tofacilitatethescientificunderstandingoftheseliturgicalritesfromthe
viewpointofhistoryofliturgyintheChristianantiquity,thecontextofdirect
liturgicaltextsisuseful.ThesetextswerepreservedintheChristianEast.Iwill
mentionsomeofthem,whichareimportantfromanhistoricalviewpoint.
Theycanillustrateanaphorasoftheabove-mentionedtypesorliturgyand
rites.TheEastSyriantextsofanaphorasaresimilartothosewithJewishroots.
AuniqueoneistheSyrian anaphora,namedafterthefoundersoftheChurchin
Edessa,theapostlesAddaiandMari.Itbelongstothepre-Niceneperiod.This
anaphorahasthreeparts,justliketheJewishprayerafterameal.Theprayers
ofthisanaphoraarestructuredtoKushapa(prayerrecitedsilentlyandkneel-
ing)andG’handa (aprayerrecitedaloud;thefirstandlastpartsarerepeated).
AninterestingfeatureofthisprayeristhatthetextofAnaphora of Addai 
and Mari doesnotcontainthewordontheinstitutionoftheEucharist;thus
consecrationwordsofotheranaphorasaremissing.Theconsecrationtakes
placeinthemomentofconsecrationepiclesis.17AnotherSyrian-Palestinian
anaphoraistheMaroniteAnaphora of St. Peter.Itisdescribedasthethird
oneandisnamedafteritsbeginningSharar.Thisanaphoraoriginatesfrom
thesecondcenturyalongwiththeAnaphora of Addai and Mari becausethey
havesimilarpatterns,althoughintheanaphoraofSt.Peterthewordsof
transubstantiationandanamnesisfollowthethanksgiving.Thearticipation
ofthebelieversisevidentinthewordsofthedialogue:Dignum,iustumet
salutareest;Adte,DeusAbraham,IsaacetIsrael,rexgloriosaeetsanctein
aeternum;PateretFiliusetSpiritusSanctus,abhincetusqueinaeternum.18

AlexandrianAnaphoras

AmongtheAlexandriananaphoras,theAnaphora of Cyril of Alexandria de-
servesmention.ItwasusedintheCopticliturgy.Itcontainstheinitialdia-
loguewithresponses:Etcumspiritutuo,HabemusadDominum,Dignumet
iustumest.19Anoteworthyfeatureofthisanaphoraisthetenacclamations
ofamenduringthereportontheinstitutionandtheacclamationcredimus,

17 TheCongregationforthedoctrineoffaithconfirmedthevalidityofconsecrationinthisanaphora.
Syrian-Chaldeanchurchusesslightlyextendedformofthisprayer.

18 A.Hänggi,I.Pahl,Prex Eucharistica. Textus e variis liturgiis antiquioribus selecti,Editionsuni-
versitairesFriburgSuisse,SpicilegiumFriburgense,n.12,2ndedition,Fribourg1978,p.410.

19 InitsoldArmenianformtherubricssaythatitisrecitedbyapriestfacingthepeople.
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whichprecedesthem.Aftertheconsecration,thefaithfulsay:Mortemtuam
annuntiamusDomineetresurrectionemtuamsanctametascensionemcon-
fitemur.20AftertheacclamationMisererenostri,DeusPateromnipotens,the
priestfacesthefaithful,atraditiondatingbacktoantiquity.21Therelatively
frequentparticipationofthebelieversisvisibleintheAlexandrianAnaphora 
of Our Holy Fathers Apostles (Sanctorum patrum nostrorum apostolorum).It
waspreservedinMashafa qeddaséintheEgyptianrite.Aftertheinitialdia-
logue,thereistheblessingforthepeopleandblessingoftheliturgicalmin-
istersendedbyacclamationHabemusadDominumDeumnostrum.Another
Benedictio super populum followsatthebeginningOrationis benedictionis 
sancti Basilii.TheSanctusendswiththeatypicaltextperfectaeplenisunt
caelietterrasanctitataegloriaetuae.22Thesecondcanticleofthisanaphora
containsamajoracclamation:Mementonostri,Domine,inregnotuo;me-
mentonostri,Domine,magisternoster;mementonostri,Domine,inregnotuo,
quemadmodummeministilatronisquiadextristuiserat,dumsuspendebaris
inlignosanctaecrucis.Theothertextofthisanaphorafeaturesthefollowing
acclamation:Secundummisericordiamtuam,Deus,etnonsecunduminiqui-
tatesnostras.23Afterthewordsoftransubstantiation,thereistheacclamation:
Credimus.Hocverumesse,credimus.Thenthewordsoftransubstantiation
followwiththetextquodprovobisfrangiturinremissionempeccati,andthe
faithfulanswer:Amen,amen,amen.Credimusetconfitemur;laudamuste,
oDominenosteretDeusnoster;hocesseverecorpustuumcredimus.Asimi-
laracclamationfollowsthetransubstantiationofthewine.Anamnesisinthe
anaphoraSanctorum patrum nostrorum apostolorum,whichbeginswiththe
followingacclamationofthefaithful:Annuntiamusmortemtuam,oDomine,
acresurrectionemtuamsanctam;credimusascensionemtuamacsecundium
adventumtuum.Laudamuste,acconfitemurtibi;rogamusteetdeprecamur
te,oDominenosteretDeusnoster.24Theepiclesisfollowingthetransub-
stantiationcontainstheacclamationofthepeopleagain:Amen.ODomine,
misererenostri;Domine,parcenobis;Domine,ignoscenobis.Afterthepriest’s
prayer,thefaithfulsayamenandthensicuteratetesteteritagenerationein

20 A.Hänggi,I.Pahl,Prex Eucharistica. Textus e variis liturgiis antiquioribus selecti,op.cit.,pp.
136–137.

21 Ibidem,p.138.
22 Ibidem,p.147.
23 Ibidem.
24 Ibidem,p.148.
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generationeminsaeculumsaeculi.Thenthebelieversandthepriestsay:Da
nobisuniriintuoipsiusSpirituSancto,etnossanaperhancoblationem,ut
intevivamusperomnesaeculumetinsaeculumsaeculi.Benedictumnomen
DominietbenedictusquivenitinnomineDomini;benedicaturquenomen
gloriaeeius.Fiat,fiat,benedictussit.EmittegratiamSpiritusSanctisuper
nos.25Theendofanaphora26issaidbythepriest,andthecelebrant’scallsof
SurgiteadorationemandPaxomnibusvobisareansweredbythefaithful,
whosay:Domine,misererenostriandCumspiritutuo.

AntiochianAnaphoras

TheAntiochianAnaphora of St. Athanasius, whichwasonlyusedonSundays,
hasacertaininterestingfeature.Whenthecelebrantrecitestheanamnesis,
thebelieversrecitethesimilarformulationofanamnesis.27Inthesimilar
ByzantineorGreekAnaphora of St. James, thereareseveralacclamationsof
amen.TheacclamationafterthetransubstantiationissimilartotheLatin
rite.Aftertheanamnesis,thefaithfulanswer:Misererenostri,Domine,Deus,
Pater,omnipotens.TheAnaphora of Severius of Antioch containstripleaccla-
mationsofthefaithfulsayingKyrieeleisonaftertheepiclesiswiththelong
prayerofpeoplebeforereceivingHolyCommunion.28IntheotherAntiochian
Anaphora of Clement of Rome, theinitialdialogueofthecelebrantandpeople
ischangedinthefollowingway:29 

S:Caritas.
P:Cumspiritutuo.30

S:Sursumcorda.
P:HabemusadDominum.
S:GratiasagamusDomino.
P:Dignumetiustumest.

25 Ibidem,p.149.
26 Theendofthetextpreservedfromthisanaphora.
27 A.Hänggi,I.Pahl,Prex Eucharistica, Textus e variis liturgiis antiquioribus selecti,op.cit.,p.221.
28 Cf.ibidem,pp.283–284.
29 Cf.ibidem,p.298.
30 IntheAnaphora of Athanasius of Alexandria, itisprecededbyamenandafteranamnesisitis

mentionedthatthechoirsingsthesongofthanksgiving:Inomnibusbenedictuses,Domine,
benedicimustibi,glorificamuste...Asimilarengagementofthefaithfulinthisanaphoraisafter
theepiclesis,andintercessionsareinterruptedbyconvocations:Memento,Domine,etmiserere
(A.Hänggi,I.Pahl,Prex Eucharistica. Textus e variis liturgiis antiquioribus selecti, op.cit.,p.322).
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Thesamedialoguewiththepeoplethatbeginswithwordcaritasispre-
servedintheAnaphora of the Roman Pope Julius.Thisanaphoracomesfrom
Antioch.WecanseeasimilarstructureintheEustach anaphorafromthe
Antiochiangroup:31

S:CaritasDeiPatris.
P:Amen.MisericordiaeDei.
S:Sursumcorda.
P:HabemusadDominum.
S:GratiasagamusDomino.
P:Dignumetiustumest.
The Anaphora of Holy Roman Churchcontainsatotallydifferentstruc-

ture.ItwasinspiredbytheSyrianAnaphora of the Twelve Apostlesandis
ascribedtotheMaronitepriestAndreoSkandar.Itcontainsalmostnoaccla-
mationsofthefaithful,exceptforthetripleacclamationofthebelieversof
Kyrieeleison.32Itcountsontheassistanceofoneminister,thealtar boy.The
AntiochianAnaphora of the Lord’s brother James33hastextsonlyforthelector
andseparatetextsonlyforthefaithful.34TheearlierversionoftheAnaphora 
of St. James,35whichprobablycomesfromthefifthMystagogiccatechesisof
St.CyrilofAlexandriaorhissuccessorJohnattheendofthefourthcentury,
belongstotheAntiochianliturgicaltype.Afterthepartoftheprefacethank-
ingforthevisibleandinvisiblecreation,theepiclesisandintercessionfollow.
ThenthereisprayeroftheOur Fatherwiththebelievers,HolyCommunion,
andthanksgiving.Itisinterestingtonotethattheepiclesis(alongwiththe
intercessions)areattheendoftheanaphorainasimilarwayasthethird
partoftheJewishprayeraftermeal.Theanaphora36belongingtotheWest
Syrianliturgicalgrouphasasimilarstructure.ItwasexplainedbyTheodorus 
from Mopsuestiainhiscatechesesforcatechumensaround400AD.Afterthe
sacrificialgiftsarebrought,thereisthekissofpeace,thediptychsareread
andthenfollowsthepartoftheprefacewithSanctus,thanksgivingforthe

31 Cf.ibidem,p.306.Thisanaphoracontainseightamens.
32 Cf.ibidem,pp.315–318.
33 ItisananaphoraofSyrianorigin.
34 A.Hänggi,I.Pahl,Prex Eucharistica, Textus e variis liturgiis antiquioribus selecti, op.cit.,pp.

342–346.
35 IthasasimilarformintheArmenianrite.
36 Cf.A.Rückner,Baptismi et missae quem descripsit Theodorus ep. Mopsuestenus in sermonibus 

catecheticis,Münster1933.
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workofsalvation.Thenthereisthereportontheinstitution,theepiclesisand
intercession,thebreakingofthebread,HolyCommunion,andthanksgiving.

Thesetypesofliturgiesandliturgicalritesshowustherichnessthatis
presentintheChristianEastandWest.Theyaretheliturgicaltraditionsof
theChurch,whichpreservesthecontinuityoftheChristianliturgicaltra-
ditionfromtheviewpointofhistoricalcontextintheenvironmentwhere
theChristianwereliving.DespitethegloryofConstantinople,theeastern
Churcheshavepreservedtheirowntypeofliturgyandrite.Itdoesnotmat-
terthattheyareinsmallernumber;theyarenonethelessstillpreservedin
theliturgydespitecircumstanceshostiletoChristianityandtheinfluenceof
Islam.LocaltraditionsintheWestweregraduallyvanishingandtheRoman
liturgyhadtoconfrontlifeinGallia.ThecelebrationoftheliturgyintheWest
accordingtotheRomanmodelinthecityofRomeandinareasunderthe
jurisdictionofRomanbishopswaspreservedintheLatin,WesternChurch
untilthebeginningoftheeighthcentury.Thentherecameaveryimportant
breakingpointwhenthefocusofthecultural-politicalandChurchlifewas
movedfromtheMediterraneanareaintotheGermanandespeciallyFrankish
areasnorthofAlps.ThisledtotheenormousspreadoftheinfluenceofRoman
liturgybut,ontheotherhand,theRomanliturgywasmergedwithnon-Roman
liturgicaltraditions.ThiswastheperiodofChristianMiddleAges.

Abstract
The Status of the Liturgy in the Christian East and Liturgical Differentiations

ThesetypesofliturgiesandliturgicalritesshowustherichnessthatispresentintheChristianEast
andWest.TheyaretheliturgicaltraditionsoftheChurch,whichpreservesthecontinuityofthe
Christianliturgicaltraditionfromtheperspectiveofhistoricalcontextintheenvironmentwhere
Christianslive.DespitethegloryofConstantinople,theEasternChurcheshavepreservedtheirown
liturgiesandrites.Althoughtheyareinsmallernumber,theyarenonethelessstillpreservedinthe
liturgydespitecircumstanceshostiletoChristianityandtheinfluenceofIslam.Localtraditionsinthe
WestweregraduallyvanishingandtheRomanliturgyhadtoconfrontlifeinGallia.Thecelebration
oftheliturgyintheWestaccordingtotheRomanmodelinthecityofRomeandinareasunderthe
jurisdictionoftheBishopofRomanwaspreservedintheLatinChurchuntilthebeginningofthe
eighthcentury.Thentherecameaveryimportantbreakingpointwhenthefocusofthecultural-
politicalandChurchlifewasmovedfromtheMediterraneanareaintotheGermanandespecially
FrankishareasnorthofAlps.ThisledtotheenormousspreadoftheinfluenceofRomanliturgy,
but,ontheotherhand,theRomanliturgywasmergedwithnon-Romanliturgicaltraditions.This
wastheperiodofChristianMiddleAges.

Keywords:Ancientliturgy;anaphora;Easternrites.
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XIII Walne Zebranie Stowarzyszenia Biblistów Polskich 
oraz 54. Sympozjum Biblistów Polskich 
(Rzeszów, 19–21 września 2016)

ks. Stanisław Wronka
Uniwersytet Papieski Jana Pawła II w Krakowie
stanislaw.wronka@upjp2.edu.pl

DorocznespotkaniebiblistówpolskichmiałomiejscewRzeszowiewsiedzi-
bieInstytutuTeologiczno-Pastoralnegoim.św.JózefaSebastianaPelczara
iWyższegoSeminariumDuchownegoDiecezjiRzeszowskiejutworzonej
w1992roku.

XIIIWalneZebranieStowarzyszeniaBiblistówPolskichodbyłosięwie-
czorem19września2016.Poprzywitaniuwszystkichobecnychks.prof.
drhab.HenrykWitczyk,przewodniczącystowarzyszenia,wspomniałzmar-
łychwostatnimrokubiblistów:ks.mgr.lic.WojciechaMrochena(†27maja
2016),ks.doc.dr.hab.JerzegoChmiela(†6sierpnia2016)iks.prof.dr.hab.Jana
Flisa(†26sierpnia2016).Krótkoprzypomnianezostałyichsylwetki,poczym
odmówionomodlitwęoichwiecznezbawienie.Następnieks.prof.Henryk
Witczykpodałpropozycjękandydatanaczłonkahonorowegostowarzysze-
nia–siostryelżbietankiwJerozolimie.Wuzasadnieniutejkandydatury
ks.drAdamKubiśprzedstawiłhistorięobecnościsióstrwŚwiętymMieście
od1931rokuwstaryminowymdomu,podkreślającwsparciematerialne
iduchowe,któregoudzielająstudentomFranciszkańskiegoStudiumBiblijnego
(stanowiącegoWydziałNaukBiblijnychiArcheologiiPapieskiegoAteneum
AntonianumwRzymie),FrancuskiejSzkołyBiblijnejiArcheologicznejoraz
UniwersytetuHebrajskiego,osobomprzyjeżdżającymnakwerendębibliogra-
ficznąlubnaukęjęzykaorazpielgrzymomdoZiemiŚwiętej.Wtajnymgłoso-
waniuzaproponowanakandydaturazostałaprzyjętaprawiejednomyślnie.

Wwystąpieniupodsumowującymrokpracyks.prof.HenrykWitczyk
poinformował,żestowarzyszenieliczyobecnie316członkówzwyczajnych.
PozacodziennąpracąbadawcząidydaktycznąangażowalisięoniwŚwiatowe
DniMłodzieżyorazwobchody1050.rocznicychrztuPolski,niosącsłowo
Boże,którerodzidzieciBożeiprowadzijedozbawienia.Wielkimwspólnym
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przedsięwzięciemjestkontynuacjapracynadkształtemBiblii Tysiąclecia,po-
wstałejprzedpięćdziesięciulaty,którąmożnabynazwaćtakże„BibliąChrztu”.
KonferencjaEpiskopatuPolskina373.ZebraniuPlenarnymwWarszawie
wdniach 7‒8 czerwca 2016 powołała nową radęnaukowąw składzie:
ks.prof.HenrykWitczyk(redaktornaczelny),ks.prof.drhab.Waldemar
Chrostowski(StaryTestament),ks.drArnoldZawadzki(StaryTestament),ks.
prof.drAndrzejGieniuszCR(NowyTestament),ks.drMarcinKowalski(Nowy
Testament).Wszyscybibliścizostalizaproszenidowłączeniasięwprzygoto-
waniekolejnegowydaniaBiblii Tysiąclecia.Przewodniczącystowarzyszenia
przedstawiłtom13(2016)„ZeszytówNaukowychStowarzyszeniaBiblistów
Polskich”.Wspomniałteżokonkursiebiblijnymdlaseminarzystów,który
odbywasięcorokunajpierwnaszczebludiecezjalnym,apotemfinałma
miejscewWarszawie.PatronatnadkonkursemobjęliabpWojciechPolak,
prymasPolski,orazbiskupbielsko-żywieckiRomanPindel.Wtymrokuzdo-
bywcypierwszegoidrugiegomiejscapojechaliwnagrodędoZiemiŚwiętej.
Trzebazachęcaćalumnówdoudziałuwtymkonkursie,bojesttookazjado
pogłębieniaznajomościPismaŚwiętegotakważnejzwłaszczadlaprzyszłych
kapłanów.

Wdalszejkolejnościgłoszabraliczłonkowiezarządustowarzyszenia,pre-
zentującpięćaktualnychspraw.

1)Ks.prof.AndrzejGieniusznakreśliłcharakterpracynadnowymwyda-
niemBiblii Tysiąclecia.Niechodzionowetłumaczenie,leczokorektęposzcze-
gólnychzdań,którewświetlewspółczesnychbadańpowinnyotrzymaćnieco
innysens.Gruntownejzmianywymagająnatomiastprzypisyiwprowadzenia
doksiąg,ponieważobecnepochodzązlatosiemdziesiątychXXwieku.Wszyscy
bibliścibędąproszeniozgłaszanieuwagipropozycjitłumaczeńkonkretnych
wersetów.Radanaukowaocenijeidokonawyborunajlepszychrozwiązań.
Wtensposóbpowstanietekstprzejrzanyodstronymerytorycznej,który
równocześniebędzieszlifowanyodstronyjęzykowejprzezduszpasterzy
posiadającychzmysłliteracki.Chodzioto,żebyostatecznytekstbyłpiękny
izrozumiałydlaprzeciętnegoPolaka.Autorzypoprawekmająbyćuwzględ-
nieniwmetryceksięgi.

2)Ks.drhab.RomanBogaczpoinformował,żewkrótceukażesięNowy 
Testament grecko-polski.GreckitekstwziętyjestzNovum Testamentum Graece,
ed.Nestle-Aland,wyd.28,zktóregoprzetłumaczonowprowadzenieiList 
Euzebiusza do Karpiananatematkanonów(perykop)zaznaczanychodlat
wtymopracowaniukrytycznym.NatomiastpolskitekstpochodzizBiblii 
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Tysiąclecia,wyd.5.Dołączonodoniegowprowadzeniaiprzypisy(wformie
niecookrojonej)zBiblii Jerozolimskiej.Będzietodużapomocwpracyna
tekściegreckimNowegoTestamentu.

3)Ks.prof.drhab.MariuszRosikprzedstawiłlistęseriibiblijnych,któ-
resąotwartewPolsceidająmożliwośćpublikowaniaswoichprac.Lista
liczy 93 pozycje z różnych ośrodków,wśród którychmożnawymienić
dlaprzykładu:AnalectaBiblicaLublinensia(Lublin),BiblijneWezwania
doRozwijaniaKultury(Kraków),BibliotecaBiblica(Wrocław),Biblicaet
PatristicaThorunensia(Toruń),HermeneuticaetJudaica(Kraków),Lingua
Sacra(Warszawa),MateriałyPomocniczedoWykładówzBiblistyki(Lublin),
Prymasowska Seria Biblijna (Warszawa), Rozprawy i Studia Biblijne
(Warszawa),StudiaBiblica(Kielce),ZBadańnadBiblią(Kraków).Pełnalista
seriimabyćprzesłanadowszystkichczłonków.

4)Drhab.AnnaKuśmirekprzypomniałao200rocznicyTowarzystwa
Biblijnego,któregocelemjestpopularyzacjaPismaŚwiętego.Ztejokazji
odbywająsiękoncerty,konferencje,celebracjeliturgiczne.Największym
przedsięwzięciemtowarzystwawostatnichlatachjestekumenicznyprzekład
Biblii.Wroku2001ukazałsięNowy Testament i Psalmy.Obecniemamyteż
kolejnetomyStaregoTestamentu:Księgi dydaktyczne(2008),Księgi deutero-
kanoniczne(2011),Pięcioksiąg(2015),Księgi historyczne(2016).Ostatnitom
Księgi prorockiemaukazaćsięjeszczewroku2016.Przekładtenmożebyć
dobrymnarzędziemwpracyekumenicznej.

5)Ks.drhab.ArturMalinazachęciłdoubieganiasięofinansowaniepro-
jektówbadawczychwkonkursachogłaszanychprzezNarodoweCentrum
NaukiiNarodowyProgramRozwojuHumanistyki.Warunkiemuzyskania
dofinansowaniajestdobryprojektorazznaczącydorobeknaukowyjego
autora.Wprzypadkudoktorantówdrugiwarunekniejestwymagany,oni
powinniwięcubiegaćsięotakiefinansowaniewpierwszymrzędzie.Gdy
będziewięcejwnioskówzteologii,więcejteżteologówbędziepowoływanych
naekspertów,bodotądwnioskizteologiioceniajązwykleznawcyhistorii
iliteratury,coniejestkorzystnedlateologów.

Potychprezentacjachks.prof.drhab.WojciechPikor,skarbnikstowa-
rzyszenia,przedstawiłraportfinansowyzaminionyrok.Bilansjestdodatni,
wpływypochodzącegłówniezeskładekprzewyższająoponadtysiączło-
tychwydatki.Stowarzyszeniesamofinansujesię,cojestsytuacjąkorzystną.
Sprawozdaniezostałoprzyjętejednogłośniewgłosowaniujawnym.Ponim
ks.prof.HenrykWitczykzamknąłwalnezebranie.
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54.SympozjumBiblistówPolskichrozpoczęłosięrano20września2016
msząświętąkoncelebrowanąwkaplicyWyższegoSeminariumDuchownego.
Przewodniczył jejks.prof.HenrykWitczyk,ahomilięwygłosiłks.prof.
WaldemarChrostowski.Przypomniałwniej,żebiblistapowinienzgłębiać
święteksięginietylkonadrodzerozumu,aletakżeiwiary,poprzezmedy-
tację,abydojśćdospotkaniazChrystusem–centrumcałejBiblii,doJego
adoracji.Biblistaniemożeunikaćkaplicy,któradlateologastanowiswoiste
laboratorium.

Obradysympozjumotworzyłks.prof.HenrykWitczyk.Przedwystąpienia-
mibiblistówgłoszabrałWaldemarSzumnyzkancelariizarząduWojewództwa
Podkarpackiego,któryzaprezentowałprzypomocykrótkiegofilmuMuzeum
im.kard.AdamaKozłowieckiego,misjonarzaibiskupawZambii.Zostałoono
zbudowanewHucieKomorowskiej,rodzinnejmiejscowościkardynała,przez
Fundacjęim.kard.AdamaKozłowieckiego„Sercebezgranic”iotwartew2011
roku.NatomiastStanisławSienko,zastępcaprezydentaRzeszowa,przedstawił
równieżprzypomocyfilmumiastoRzeszów,któremodernizujesięiprężnie
rozwija,stwarzającdobrewarunkidomieszkaniaipracymieszkańcomoraz
licznymprzybyszom.Obajpanowiebyliobecnitakżenakolacji,adołączył
donichBogdanRomaniuk,wicemarszałekWojewództwaPodkarpackiego,
którykrótkoprzedstawiłgenezęMuzeumPolakówRatującychŻydówpodczas
IIwojnyświatowejim.RodzinyUlmówwMarkowej.Samjestwspółtwórcą
tegomuzeum.WkolacjiwziąłtakżeudziałJanuszŻuczek,prezesHotelu
Prezydenckiego.Ichobecnośćświadczyodobrejwspółpracyróżnychśro-
dowiskRzeszowa.

Isesjiprzewodniczyłks.prof.drhab.StanisławHałasSCJ(Uniwersytet
PapieskiJanaPawłaIIwKrakowie).Złożyłysięnaniądwareferaty.Pierwszy
Smutek i radość w Księdze Mądrościwygłosiłks.drMarcinZieliński(Katolicki
UniwersytetLubelskiJanaPawłaII).Wykazałpewnepodobieństwawujęciu
tychemocjidoideistoikówipokazał,żeprawdziwąradośćposiadająspra-
wiedliwi,nawetjeślispotykająichtrudności,dziękiwięzizBożąmądrością
idobremużyciu,natomiastsmutekdotykagrzeszników,którzygoniąza
nicościąiwobliczuśmiercipozostająbeznadziei.Wdrugimwystąpieniu
Świadectwo Ojca w czwartej Ewangelii w świetle najnowszych badań egze-
getycznychks.drDawidLedwoń(UniwersytetŚląskiwKatowicach)ukazał,
żetemattenbyłdotądtraktowanypobieżniewbadaniachnadEwangelią
św.Jana,ajestonbardzoobecnywtymdzielewróżnychpostaciach:wbez-
pośredniejmowieBoga,cytatachzeStaregoTestamentu,dziełachJezusa
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iświadectwieJanaChrzcicielaorazewangelisty.Jesttotematdecydujący
wEwangeliiJanowejiwyznaczającyjejstrukturę.

II sesjępoprowadziłks.prof.drhab.KrzysztofBardski (Uniwersytet
KardynałaStefanaWyszyńskiegowWarszawie).Wpierwszymreferacieks.
mgrlic.ŁukaszDarowskiSDS(KatolickiUniwersytetLubelskiJanaPawłaII)
przedstawiłNarracyjny model odkrywania tożsamości Jezusa w J 1, 35–51.
CelemEwangeliiśw.JanajestdoprowadzenieczytelnikadowiarywJezusa.
Osiągasiętoetapami:świadectwo,spotkaniezJezusem,odkrycieJegotożsa-
mości.Womawianejperykopiewidaćtowyraźnie:świadectwouczniaJezusa
pomagainnymzainteresowaćsięJezusem,iśćnaspotkaniezNimiodkryć
wNimMesjaszaiBoga,apotemstaćsięzkoleiświadkiemdlanastępnych
ludzi.DrugireferatKim są „umarli” w Apokalipsie Janowej? Propozycja in-
terpretacji terminu hoi nekroiwygłosiłks.drTomaszSiemieniec(Katolicki
UniwersytetLubelskiJanaPawłaII).Próbowałwykazaćdośćprzekonująco,
żerozumienietegoterminu,pojawiającegosiępięciokrotniewAp,wsensie
dosłownym,fizycznymniewspółgradobrzeznajbliższymkontekstem.Lepiej
odpowiadamuznaczenieegzystencjalne,duchowe,obecnetakżewEwangelii
św.Jana.

Pozakończeniusesjidopołudniowychmiałymiejscekomunikaty.Ks.prof.
AndrzejGieniuszdostarczyłgarśćinformacjinatematczasopisma„Biblica”,
wredakcjiktóregopracujeod15lat,najpierwjakosekretarz,aobecniejako
redaktordlaNowegoTestamentu.Pismowychodziodstulatijestdostępne
online.Polscybibliściwspółpracująznimwcharakterzerecenzentów,mało
spośródnichjestnatomiastautorów.Ksiądzredaktorzachęciłdonadsyłania
artykułów,przypominając,żepodstawowymkryteriumprzyjęciatekstujest
nowywkładwrozumienietekstubiblijnego.Zarekomendowałteżprogram
BibleWorks10,wymieniającelementy,októretawersjazostałaubogaco-
na.Poinformował,żeistniejemożliwośćtańszegozakupuprogramu,gdy
robisiętowgrupieidlastudentów.DziełoBiblijneim.JanaPawłaIIpro-
wadzoneprzezprof.HenrykaWitczykamapodjąćsiętakiegozakupu.Ks.
prof.AndrzejGieniuszwspomniałrównież,żeistniejemożliwośćwgrania
doBibleWorkspolskiegotłumaczeniaBiblii Paulistów,aniedługotakamoż-
liwośćbędzietakżewodniesieniudoBiblii Tysiąclecia,wyd.5.Następnie
przedstawicielewydawnictw:VocatiozWarszawy,PetruszKrakowaiŚw.
WojciechazPoznaniapoinformowalioswoichnajnowszychpublikacjach
izapowiedziachnanajbliższyczas.WydawnictwaterazemzTheEnigma
PresszKrakowamiałyswojestoiska,naktórychmożnabyłonabyćnowo
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wydaneistarszeksiążki.Ostatnimpunktemtegoprzedpołudniabyławspólna
fotografiawauliiprzedbudynkieminstytutu.

PoobiedzieuczestnicysympozjumzwiedziliMuzeumPolakówRatujących
ŻydówpodczasIIwojnyświatowejim.RodzinyUlmówwMarkowej,ot-
wartew2016rokujakoOddziałMuzeum-ZamkuwŁańcucie.Byłatoraczej
pielgrzymkadomiejscaupamiętniającegomęczeństwoPolakówniosących
pomocŻydom,wpierwszymrzędziemęczeństworodzinyUlmóww1944
roku:małżeństwaWiktorii(32lata)iJózefa(44lata)orazichsiedmiorga
dzieci(najstarszemiało8lat)–Stanisławy,Barbary,Władysława,Franciszka,
Antoniego,Mariiidzieckawłoniematki.Wszyscyzostalirozstrzelaniprzez
okupantówniemieckichwspomaganychprzezgranatowychpolicjantówpo-
dobniejakwcześniejosiemprzechowywanychprzeznichosóbżydowskich.
BibliściodwiedziliteżpomnikkuczcirodzinyUlmówodsłoniętyw2004roku
iichgróbnamiejscowymcmentarzuparafialnym.

Na III sesję złożył się wykład ks. prof. Waldemara Chrostowskiego
(UniwersytetKardynałaStefanaWyszyńskiegowWarszawie)natematPolacy‒
Żydzi: perspektywa biblijna.Wrefleksjiłączącejsięzodbytąpielgrzymkąpre-
legentukazałkoegzystencjęPolakówiŻydównaziemiachRzeczypospolitej
odXVIwieku.WypędzanizkrajówzachodnichŻydziznaleźlispokójwPolsce
nazywanejprzeznichparadisus Iudaeorum.Zpojawieniemsięruchusyjoni-
stycznegopodkoniecXIXwieku,któregocelembyłpowrótŻydówdoswojej
ziemi,Polskazaczęłaimsięjawićjakokrajobcy.PoprzezzagładęŻydów
zaplanowanąizrealizowanąprzeznazistówniemieckich(nagrobieUlmów
nazwanisąonizbiramiHitlera)naszkrajstałsiędlanichcmentarzembez
grobów,ziemiąnieczystą.Zpokojowejkoegzystencji,niewolnejodtrudności
inapięć,doszliśmywrelacjachpolsko-żydowskichdosytuacjimałżeństwapo
rozwodzie.NiełatwobędziezmienićtęnegatywnąpamięćŻydówoPolsce,
aletrzebapodejmowaćwysiłkiwtymkierunku.

Pierwszydzieńsympozjumzakończyłsiękolacjąprzedłużonąwspotkanie
towarzyskie,którebyłookazjądobezpośredniegokontaktuiwymianyzdań.

21września2016–drugidzieńsympozjumrozpocząłsięrównieżmszą
świętą,którejprzewodniczyłbiskuprzeszowskiJanWątroba.Whomilii
przypomniałpostaćśw.Mateusza,celnika,któryzostałniespodziewanie
powołany na apostoła, aby przyprowadzać do Chrystusa innych i two-
rzyćznichwspólnotęwiary–Kościół.Pozostawiłonnamcenneświade-
ctwooChrystusie–Ewangelię,zktórejmożemykorzystać.Bibliściotrzy-
mującharyzmatdobregorozumieniaPismaŚwiętegoimająnimsłużyć
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wspólnocieKościoła,przyciągającwszystkichdoChrystusaiformującznichJego 
uczniów.

IVsesjiprzewodniczyłks.drhab.RajmundPietkiewicz(PapieskiWydział
TeologicznyweWrocławiu).WpierwszymreferacieMotyw pychy jako element 
jednoczący Proto-Izajaszaks.drBartłomiejSobierajski(StudiumBiblicum
Franciscanum,Jerozolima)wskazałnapychęjakomotywprzewodniIz1–39.
WidaćjąuwładcówIzraelaiJudyoraznarodówościennych,atakżeupoje-
dynczychludzi.TakapostawasprzeciwiasięplanomBoga,wykluczazaufanie
doNiego,uzurpujesobiekreowanierzeczywistościnawzórBoga.Izajasz
chceodwrócićludziodtakiegopostępowania.Zkoleio.drPiotrNykOCD
wygłosiłreferatTradycja o Jonaszu, synu wdowy z Sarepty, w starożytności, 
średniowieczu oraz w historiografii karmelitańskiej.Ukazałwnimtradycję
utożsamiającąprorokaJonaszazsynemwdowyzSareptywskrzeszonego
przezEliasza.Tradycjatabyłaznanaodstarożytnościzarównorabinom,jak
ipisarzomchrześcijańskim.Przejęlijąhistoriografowiekarmeliccy,bosłużyła
imdoodniesieniapoczątkówswegozakonudoEliasza,któregouczniemmiał
byćrównieżJonasz.

V sesję poprowadził ks. dr hab. Józef Kozyra (Uniwersytet Śląski
wKatowicach).Ks.mgrlic.KrzysztofKinowski(PontificioIstitutoBiblico,
Rzym)wreferacieWystępek króla Manassesa w 2 Krl 21, 16 a (po)kapłań-
ska interpretacja zniszczenia Judy przez Nabuchodonozora w 2 Krl 24, 1–4 
zwróciłuwagę,żeautor2KrlwidziprzyczynęzniszczeniaJerozolimyprzez
NabuchodonozorawwystępkukrólaManassesa,któryprzelałwogromnej
ilościniewinnąkrewwJerozolimie.Jesttootylefrapujące,żeczyntenmiał
miejscepółwiekuwcześniejiżewiększymgrzechemkrólabyłozbezczesz-
czenieświątynijerozolimskiej.Prelegentdopatrujesięwtejinterpretacji
wpływukręgówkapłańskichnaostatecznąredakcjęKsiągKrólewskich.Wko-
munikacieWybrane zagadnienia z ornitologii biblijnej na warsztacie tłumacza 
i egzegetydrAnnaWajda(UniwersytetPapieskiJanaPawłaIIwKrakowie)
podkreśliła,żehagiografowiesąbystrymiobserwatoramiiczęstoodwołująsię
doptaków(jestichwIzraeludużo,ok.500gatunków),choćpodzielajączasem
wyobrażenianiezgodnezrzeczywistością.Wyglądizachowanieptakówsłuży
imdozobrazowaniapostawBogaiczłowieka:orzełjestdlanichsymbolem
opieki,kwokaobrazemgromadzeniaichronienia,turkawkaoznakąwios-
ny,czasumiłościiżycia.Wiedzazoologicznaprzydajesiędoprawidłowej
identyfikacjiptakówwystępującychwBibliiirozumieniametaforycznych
znaczeń,któreniosą.
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Pozarefleksjąks.prof.WaldemaraChrostowskiegotegorocznereferaty
wygłaszalidoktorzyilicencjacitużprzedobronądoktoratu.Częstoreferowali
swojepracedoktorskielubpodejmowaliproblemy,którewynurzyłysięwcza-
sieprowadzonychbadań.Dopełnieniemwystąpieńbyłyciekawedyskusje,
którerozwijałysiępokażdejsesji.Precyzowałyoneiposzerzaływypowiedzi
prelegentów.Przedstawionaproblematykaisposóbjejprezentacji,wspólne
spotkaniaimodlitwabyłynapewnoubogaceniemdlaok.150uczestników
tegorocznegosympozjum.

Zakończyłjeks.prof.HenrykWitczyk,dziękującprelegentom,przewod-
niczącymsesji,wszystkimuczestnikomzaudziałwobradach,aszczególnie
gospodarzommiejscazaichgościnnośćistaranie.Poinformowałrównież,
żeXIVWalneZebranieStowarzyszeniaBiblistówPolskichi55.Sympozjum
BiblistówPolskichodbędąsięwewrześniu2017rokuwWyższymSeminarium
DuchownymwLegnicy.
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XXVIII Sympozjum Liturgiczne Świadomość eucharystyczna 
wczoraj i dziś (Ląd nad Wartą, 17 października 2014)

Radosław Błaszczyk SDB
Wyższe Seminarium Duchowne Towarzystwa Salezjańskiego w Lądzie nad Wartą
radekb@o2.pl

Wdniuliturgicznegowspomnieniaśw.IgnacegoAntiocheńskiego,bisku-
pa imęczennika, 17 października 2014 rokuwWyższym Seminarium
DuchownymTowarzystwaSalezjańskiegowLądzienadWartąodbyłosiękolej-
neXXVIIISympozjumLiturgicznepodpatronatemTowarzystwaNaukowego
FranciszkaSalezegoiks.draMarkaChmielewskiegoSDB–InspektoraPilskiej
ProwincjiSalezjanów.Tegorocznespotkanienaukoweprzebiegałopodha-
słem:Świadomość eucharystyczna wczoraj i dziś.

Sympozjumzgromadziłoduchownychiświeckichreprezentującychróżne
ośrodkinaukowe,księżykwinkwenistóworazklerykówprzygotowujących
siędokapłaństwazczterechseminariówduchownych.Wzięłownimudział
około70osób.GościemhonorowymtegorocznegosympozjumbyłbpdrStefan
Cichy–emerytowanyordynariuszlegnicki,członekKomisjids.KultuBożego
iDyscyplinySakramentówEpiskopatuPolski,którejbyłprzewodniczącym
przezdwiekadencje(2001–2011).

Otwarcia konferencji dokonał ks. dr hab.Mariusz Chamarczuk SDB
(UniwersytetKardynałaStefanaWyszyńskiego),rektorWyższegoSeminarium
DuchownegoTowarzystwaSalezjańskiegowLądzienadWartą,poktórym
organizatorprzywitałwszystkichprzybyłychgości,przedstawiłsylwetkina-
ukoweprelegentóworazwprowadziłuczestnikówwtematykęsympozjum.
Wpierwszejsesjigłoszabrali:ks.drhab.AndrzejŻądło,prof.UŚnt.Wpływ 
uwarunkowań kulturowych na pobożność eucharystyczną orazks.prof.drhab.
HelmutSobeczko(UniwersytetOpolski)nt.Pełne, czynne i owocne uczestni-
ctwo w Eucharystii. 

Pierwszyprelegentwswoimwykładzieomówiłwskróciekształtowa-
niesiękultueucharystycznegonaprzestrzeniwieków.Początkowokultten
wyrażałsięwszacunkuwobecpostacikonsekrowanych.OdVwiekubyły
oneprzechowywanewzakrystiachwtabernakulachzprzeznaczeniemna
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wiatykdlaosóbumierających.Tabernakula–jakwskazałprelegent–stały
sięogniwemprzejściakupublicznemukultowieucharystycznemuwcałym
Kościele.MomentemprzełomowymwjegorozwojubyławypowiedźSoboru
LaterańskiegoIVorealnejobecnościJezusaChrystusawkonsekrowanych
postaciach.Słuchaczedowiedzielisię,żenajakośćkultueucharystycznego
miaływpływnastępująceczynniki,zarównopozytywne,jakinegatywne:
ciąglezmieniającasięmentalnośćwiernych,sytuacjaKościoła,rozumienie
liturgiijakomisterium tremendumorazwprowadzeniewXIIwiekuwBelgii
uroczystościBożegoCiała.Toostatniestałosiępożywkądonatychmiastowego
rozwojuwcałymKościelekultueucharystycznego.Wprowadzonoprocesje
teoforyczne,bractwaeucharystyczne,wystawieniainawiedzeniaJezusa
obecnegowNajświętszymSakramencie,kongresyeucharystyczne,cotrwa
irozwijasiędodniadzisiejszego.Podsumowującswojewystąpienie,prelegent
zakończyłistotnymstwierdzeniem,żewszystkienabożeństwaeucharystyczne
winnyzgadzaćsięzliturgią,toznaczyzniejwypływaćidoniejprowadzić.

Kolejnyprelegentzaprezentowałwswoimwystąpieniumożliwośćprak-
tycznegozastosowaniazaleceńsoborowejkonstytucjioliturgiiSacrosanctum 
Concilium,którazachęca,abykażdyuczestniczącywliturgiibrałwniejudział
wsposóbpełny,czynnyiowocny.Abysiętomogłodokonać,koniecznajest
troskaduszpasterzyokształtowaniewwiernychświadomościeucharystycz-
nejpocząwszyjużodsamejterminologii(zanikaświadomośćosobowejobec-
nościChrystusawEucharystii),wyjaśnianiajejznaczeniaorazzachęcania
wliturgiisłowadojejgłębszegoprzeżywania.Obecninawykładzieduszpa-
sterzezostalizachęcenidookazywaniawrazzwiernymidziękczynieniaPanu
Boguzaniezliczonedobrodziejstwa,któreodNiegonieustannieotrzymują.
Pomocąmożebyćprefacjamszalna,którajestcennymźródłemmotywów
dziękczynnych.Istotnymelementempastoralnegooddziaływanianawiernych
jestkształtowanieświadomości,żeEucharystia,wktórejuczestniczą,nie
kończysięwrazzwypowiedzeniemprzezkapłanasłówrozesłania:„Idźcie
wpokojuChrystusa”, aletrwaipowinnatrwaćdalejwichżyciu.Wiążesię
tozwyrobieniemwsobiehabitualnejzdolnościpolegającejnapermanentnej
postawiegotowościdoradykalizmużyciazgodnegozwoląBożąwedługprzy-
kazańBożych.WedługprelegentapomocąwtymwzględziejestEucharystia,
wczasiektórejwszyscywierniwrazzhostiąnapatenieskładająswojąwolę.

Podwóchwykładachbyłprzewidzianyczasnadyskusję,którystworzył
uczestnikomsympozjumokazjędoporuszeniapewnychkwestiipastoralnych
związanychzcelebrowaniemEucharystiiorazzpobudzaniemiożywianiem
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mentalnościeucharystycznejwwiernych.Pojawiłysięmiędzyinnymiwąt-
kidotyczące:używaniaśrodkówaudiowizualnychwczasieliturgii,takich
jaksmartfonyitablety,sytuacjiwyjątkowychzwiązanychzniewystarcza-
jącą ilością jednejpostacidospożyciaprzezcelebransówkoncelebrują-
cychPrzenajświętsząOfiaręorazkomuniiświętejudzielanejniemowlętom
wKościołachwschodnich.

Centralnym momentem sympozjum liturgicznego była uroczysta
EucharystiakoncelebrowanapodprzewodnictwemJegoEkscelencjibpa
draStefanaCichego,którąodprawiłzaśp.ks.prof.AdamaDuraka,pomysło-
dawcę,inicjatoraiorganizatoraLądzkichSympozjówLiturgicznych.Liturgia
zostałaubogaconaprzezśpiewchóruseminaryjnegopoddyrekcjąks.Marcina
BalawandraSDB.

Wdrugiejsesji,poobiedniej,głoszabrali:ks.drJanuszNowińskiSDBnt.
Teologia Eucharystii w sztuce sakralnej,ks.drhab.ErwinMateja(Uniwersytet
Opolski)nt.Teologiczna odnowa znaków w Eucharystii,ks.drRadosław
BłaszczykSDB:Liturgia jako ars celebrandiorazbpdrStefanCichynate-
mat:Aktualne prace Komisji Liturgicznej przy Konferencji Episkopatu Polski. 
PierwszyprelegentIIsesjiwswoimwystąpieniuskupiłsięnaukazaniuod-
zwierciedleniateologiieucharystiiwsztucesakralnej.Ukazałsłuchaczom,że
świadomośćświętościchlebaiwinazakorzenionawmentalnościchrześcijan
jużodpierwszychwiekówsuponujeszacunekoddawanykonsekrowanym
podczasEucharystiiświętympostaciom.Przekładasiętorównieżnato,żena
przestrzeniwiekówtroszczonosię,aby–obokpięknasztukiświątyńsakral-
nychprzeznaczonychdosprawowaniaczynnościliturgicznych–troszczono
sięrównieżopięknąformęwykonanianaczyńliturgicznych.Prelegentzapre-
zentowałsłuchaczomserięfotografiiprzedstawiającychnaczynialiturgiczne
należącedotakzwanejkategoriivasa sacra.Wśródnichznalazłysięmiędzy
innymi:PyxiszkościsłoniowejzVwiekuprzechowywanewBerlinState
MuseumsczyszkatułkizprzełomuIViVwiekuorazwieleinnych.Naich
przykładzieprelegentukazał,żenaczynialiturgicznenaprzełomiewieków
historiiKościołazawierałytypologięchrześcijańskązarezerwowanąCorpus 
Christi.Wskazałrównież,żenaczynialiturgiczneczęstobyłysymbolemgrobu
Pańskiego.Godnymzauważeniawedługprelegentabyłrównieżmotywdexte-
ra Dei(prawicaBoża),któryprzedstawiakrzyż,cowskazujenamotywofiar-
niczyEucharystii,orazskierowanąkugórzerękęgotowądobłogosławień-
stwa,któregowczasiekażdejEucharystiiudzielawiernymJezusChrystus.
Nakoniecswojegowykładuprelegentzaprezentowałteologiczneznaczenie
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naczyńliturgicznychużywanychwWyższymSeminariumTowarzystwa
SalezjańskiegowLądzienadWartą.

DrugiprelegentIIsesjiwswoimwystąpieniuskupiłsięnaukazaniute-
ologicznychznakówobecnychwodnowionejpoSoborzeWatykańskimII
liturgiiEucharystii.Zaproponowanyprelegentowitematokazałsiębardzo
bogaty–jakzauważyłprelegent.Ztegopowoduzostałpotraktowanytylko
fragmentarycznie.Wykładmówiłopotrzebieformacjieucharystycznejnie
tylkoukapłanów,alerównieżuwiernych,abywszyscywuczestniczący
wEucharystiiposiadaliświadomośćmisterium,wktórymbiorąudział.Ztego
powodunależymówićotym,żeChrystuswykonujeswójurządkapłański
poprzezliturgięitowniejpodosłonąznakówwidzialnychiniewidzialnych
uświęcasięKościółorazmamiejsceuwielbienieBoga.Prelegentwskazał,
żeznakowośćliturgiidotyczytychdwóchwymiarów.Wliturgiiwszystko
jestznakiem,gdyżjestonazeswejnaturyświatemświętychznaków.Sobór
WatykańskiIIsugerowałodnowętychznaków,którepoprzezwiekiprzestały
byćjasnedlaczłowieka.Prelegentzaprezentowałznakowąrolęosóbcele-
brującychEucharystię,czylizgromadzenieliturgiczne,awnimosoby,które
spełniająfunkcjeiposługi.PocząwszyodChrystusa–głównegoCelebransa,
następniebiskupa,prezbiteraidiakona.Wdalszejczęścizostałazaprezen-
towanaznakowawymowamiejscasprawowaniaEucharystii(ołtarz,miejsce
przewodniczenia,ambona)wrazzprzedstawieniemichteologicznegozna-
czenia.Podkoniecreferatuprelegentukazałteologicznąwymowęniektórych
wybranychelementówmszyświętej,takichjakprocesja,ucałowanieołtarza,
znakkrzyża,milczenie,modlitwawiernychiwieleinnych.Prelegentzachęcił
słuchaczy,abywyjaśnialiwiernymteznakiliturgiczneorazdbalioichpo-
prawność,dziękiktórejichuczestnictwobędziebardziejczynne,świadome
iowocne.

Kolejnymprelegentembyłks.drRadosławBłaszczykSDB.Wswoimwy-
stąpieniuprzedstawiłzagadnienieArs celebrandi,czylisztukęcelebrowania,
która,jakzaznaczył,swymzasięgiemznaczeniowympoSoborzeWatykańskim
IIobejmujenietylkocelebransa,alerównieżwszystkichwiernychuczestni-
czącychwliturgii.Ztegopowoduzadaniemduchownychjestumożliwienie
wszystkimprzeżywającymliturgię–jakzachęcakonstytucjasoborowaoli-
turgiiSacrosanctum Concilium–uczestniczyćwniejwsposóbczynny,świa-
domyiowocny.Prelegentnierozwijałtegozagadnienia,gdyżzostałoonejuż
omówioneprzezprzedmówców.Wdalszejczęściprelegentzaprezentował
ars praesidendi,którajestczęściąars celebrandiiodnosisiętylkoiwyłącznie
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docelebransów.Zostaływymienioneiprzedstawionenegatywnepostawy
kapłanówprzewodniczącychliturgiimszyświętej,któresąźródłemzgor-
szeniawiernych,anawetosłabieniawiaryizwiązkuzKościołem.Następnie
prelegentukazałpotrzebęposiadaniaprzezcelebransapodstawowejwiedzy
teologicznej,którasięprzekładanakonkretnezachowaniaipostawy.Wdal-
szejkolejnościwskazałsłuchaczomnaważnośćprawidłowegoipięknego
celebrowanianajważniejszejtajemnicywiary,jakąjestEucharystia,gdyż
wczasiejejtrwaniakażdyjejuczestnikmaprawodoświadczyćspotkania
zBogiemorazdoświadczyćprzedsmakuliturgiiniebieskiej,którąkażda
Eucharystiazeswejnaturyzapowiadaidoktórejprowadzi.

HonorowygośćomawianegosympozjumbpdrStefanCichyzapoznał
uczestnikówzaktualnymipracamiKomisjiLiturgicznejEpiskopatuPolski.
Obecniejejpriorytetowymzadaniemjesttrwającejużsporyczastłuma-
czeniezjęzykałacińskiegozatwierdzonegoprzezKongregacjęDyscypliny
iSakramentówŚwiętychnowegowydaniaMszałurzymskiego.Obecnieprace
zostałyprzyspieszone.Pozostałyjeszczedozredagowaniaformularzemszal-
nemszyobrzędowychorazmszyzazmarłych.PonadtoKomisjaLiturgiczna
zajmujesiętakżeprzeredagowanieminnychksiągliturgicznych,między
innymilekcjonarzaorazliturgiigodzin.PierwszytomLekcjonarzajużdrugi
rokoczekujenazatwierdzeniewKongregacjids.KultuBożegoiDyscypliny
Sakramentów.KolejnetomyrównieżsąjużzatwierdzoneprzezKonferencje
EpiskopatuPolskiizostałyprzekazanedokongregacji.Jeślichodzitoksięgęli-
turgiigodzin,toopublikowanodrugiewydanietomudodatkowegoorazpopra-
wionytomwakacyjnyzawierającyuaktualnienianowychwspomnieńlitur-
gicznych.Drugiewydaniepierwszegotomuzostałowydane,zaśkolejneocze-
kująnaprzeredagowanie.PonadtozostałaprzetłumaczonaksięgaObrzędów 
profesji zakonnejizostałaprzekazanadozatwierdzeniaprzezkongregację.
WkrótceukażesięKsięga Posług (lektoratuiakolitatu),którejdotejpory
wPolsceniebyło.BpStefanCichyprzypomniałuczestnikomowydanychprzez
KonferencjęEpiskopatuPolskiwskazaniachodnośniedomateriiEucharystii
izachęcił,abyjewcielaćwżycie.Ponadtoprelegentzapoznałsłuchaczyzobec-
nieopracowywanymiprzezwspominanąjużkomisjędwomadokumentami:
Wskazaniami odnośnie do sprawowania posługi egzorcystyorazWskazaniami 
dotyczącymi Mszy świętej sprawowanej w małych grupach.Ponadtozosta-
łyprzetłumaczonetekstylitaniichrystologicznych.Kolejnymwyzwaniem
stojącymprzedKomisjąLiturgicznąjestprzygotowanietekstówmszalnych
liturgicznegowspomnieniabł.JanaXXIIIorazopracowanieMartyrologium.
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PodsumowaniaobraddokonałorganizatorLądzkiegoSympozjumLitur-
gicznego.Wswoimfinalnymwystąpieniupodziękowałwszystkimprelegen-
tomzaprzybliżeniesłuchaczomzaproponowanegotematu.Słowauznania
wyraziłwszystkimprzybyłymnasympozjumorazgospodarzom,którzy
włożyliwielewysiłkuwprzygotowanietegoprzedsięwzięcia.Zapowiedział
równieżprzyszłorocznespotkanienaukowe,którebędzieomawiaćsakrament
pokutyipojednania.Możnażywićnadzieję,żebędziecieszyłosięrówniewiel-
kimzainteresowaniemwśrodowiskuosóbduchownych,jakiświeckich,dla
którychliturgiajestnajważniejszymmomentemspotkaniazniewidzialnym
wszechmogącymBogiemiJegomiłościąmiłosierną.
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